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meg aka moula: «Хранители»


Хранители
Автор: meg aka moula
Бета: Talina
Гамма: Tealta
Рейтинг: R
Пейринг: СС/ГГ
Жанр: Romance
Дисклаймер: Ешьте мое мясо, пейте мою кровь. А кости пошлите Роулинг.
Саммари: С этим проблема. Написать саммари, оказывается, труднее, чем сам фик. Могу сказать одно: кто скажет, что это не один из лучших снейджеров, которые вы когда либо читали - пусть бросит в меня… ммм… свой кошелек. : И черт меня дери, если я на этом разбогатею. :
Комментарии: По идее события происходят после 6й книги, но поскольку я ее терпеть не могу и перечитывать не желаю, ляпы я вам обещаю. А милейшим врединам из RuProda мой респект и пять баллов за каждый обнаруженный ляп. 
Предупреждение: легкий слэш на фоне основного пэйринга
Статус: Закончен
Посвящается моему личному «золотому трио»: моей дражайшей сестрице, которая так великолепно умеет подталкивать мои мысли в нужном направлении, моей скромной гамме Tealta, без отзывов которой этот фик зачах бы еще в самом начале, и моей драгоценной бете Талине, да будет благословенна ее правящая длань отныне, и присно, и во веки веков. (
Также автор сердечно благодарит своего ЖЖ-френда gipsylilya, от которой полгода назад впервые  узнала о существовании  такого жанре, как фанфикшн.

Глава 1
Теплым августовским вечером последнего перед их выпускным курсом лета, мисс Гермиона Грейнджер (гордость школы, префект факультета, отличница, умница и просто красавица) сидела в своей комнате у зеркала, задумчиво разглядывая собственную физиономию. Зрелище явно ее не радовало.

«Мда, - думала Гермиона. – Мне восемнадцать, взрослая, можно сказать, зрелая девушка, а выгляжу как пятнадцатилетний подросток. Джинсики эти, маечки. Свитера эти дурацкие бесформенные. И почему я не пользуюсь косметикой?» 

Единственный раз она позволила близняшкам Патил разрисовать себя на тот самый бал, после которого большая часть мужской половины Хогвартса наконец-то изволила заметить, что Гермиона Грейнджер является существом другого пола. Такое ощущение, что для многих это стало новостью. То-то челюсти у всех так и отпали. Девушка усмехнулась приятному воспоминанию. 

Тогда она оценила эффект и решила как-нибудь продолжить изыскания на эту тему, но ей всегда было как-то не до того. Учеба, будь она неладна. Учеба и Гарри с его вечными проблемами. Ну и, конечно, Рон. Да, конечно же, Рон. Рон Уизли. Есть такой. Она ведь его девушка, и любит его, не так ли? До недавнего времени она в этом ничуть не сомневалась. Только вот в последний месяц, начитавшись со скуки дурацких любовных романов и разной маггловской литературы о сексуальном развитии, которую ей в изобилии подсовывала ее старавшаяся быть современной мама, Гермиона не могла не признаться себе, что смутно представляет себя и Уизли в одной постели. Да, они целовались и делали все, что могут позволить себе делать их ровесники, не доводя дело до победного конца, и ей в общем-то это нравилось, но… Вот именно, что «но». Никаких ощущений, подобных тем, что описывались в ее книгах, она не испытывала. Никаких головокружений, сердцебиений, ватных коленок и прочей чепухи. Разве что удовольствие от теплых объятий в холодный день и моральное удовлетворение от того, что она не хуже других, и у нее тоже есть парень.

«Одно из двух, - грустно размышляла Гермиона. - Либо я абсолютно - как там этот термин? ах, да – фригидна, либо Рон на самом деле – не мой тип». На самом деле, в своей предполагаемой фригидности девушка сильно сомневалась. Были способы проверить. 

«Раз я способна испытывать все это, например, во сне, значит с физиологией у меня все в порядке. В чем же тогда проблема?» Об альтернативе думать как-то не хотелось. Ведь тогда получается, что все это время она просто морочила Рону голову. Морочить парню голову было не в ее правилах. 

«А может, я вообще играю за другую команду?» Гермиона обдумала эту мысль со всех сторон. Да нет, к женщинам она вроде так же равнодушна. И это «так же» окончательно ее добило. 

«Я действительно его не люблю, - наконец, призналась она  себе. – То есть люблю, конечно, но не так». Гермиона прислушалась к своим ощущениям. Да, теперь все правильно. Никакой фальши.

 «Ну хорошо, с этим разобрались. Вопрос в том, что же мне теперь делать?» 

 Сказать Рону, что он ее в этом плане не привлекает и создать ему очередной комплекс неполноценности? Нет, так поступить она просто не сможет. Рон этого не заслужил. Он и так все время переживал из-за своей внешности – рыжий, рыжий, конопатый, и то, что ему постоянно приходилось донашивать одежду своих старших братьев, тоже не способствовало повышению самооценки (будь прокляты во веки вечные мерзкие гламурные Малфои и все их прихвостни). Не хватало еще для полного счастья подбросить ему идею о его мужской непривлекательности в ее глазах. Нет, ни за что. 

«Я – гриффиндорка, черт возьми! А гриффиндорцы за свои слова отвечают, - Гермиона невесело усмехнулась. - К тому же, это только моя проблема, и пусть она моей и останется». В конце-концов, секс в этой жизни – не главное. А остального ей хватит с лихвой. 

Девушка решительно тряхнула головой и поднялась. Еще раз посмотрела на себя в зеркало и махнула рукой. Пусть все останется как есть. Рону она нравится и такой, а остальным должно быть все равно. Кроме того же Малфоя, но его «не все равно» имеет совершенно другой акцент. Вот уж кто не преминет высказаться по поводу ее вдруг изменившейся внешности, и в данном случае больше всего достанется, конечно, ее друзьям. Их-то обноски никуда не денутся. «Так что не будем лишний раз радовать Малфоя», - завершила Гермиона свои измышления и решительно натянула старые джинсы.

- Солнышко, ты готова? – послышался из гостиной голос отца. – Мы с мамой тебя заждались!

- Уже иду, папочка! – Гермиона накинула поверх футболки клетчатую рубашку и сбежала по лестнице. – Можем ехать. Чур, я выбираю музыку!

Душный пыльный город остался позади, и Гермиона радостно закрутила ручку, опуская стекло. В машину тут же ворвался свежий ветерок. Он растрепал ей волосы и охладил горящие щеки. Гермиона тихонько засмеялась, подставляя лицо под прохладную струю воздуха, вдыхая запахи вечернего леса, через который лежал их путь. 

- Миа, милая, прикрой немножко, - с улыбкой попросила ее мать. – Твоим волосам уже ничего не повредит, а я час угробила на прическу.

Гермиона улыбнулась. Если ей с чем и повезло в жизни, так это с родителями. Она знала, что в некоторых семьях очень трепетно относятся к любой возможности произвести впечатление на других людей, демонстрируя себя, своих детей, собак, лошадей, слуг, дома, машины и прочие подобные предметы с наилучшей стороны, зачастую прикрываясь этим показным благополучием от осознания того, что на самом деле в этой жизни им больше нечем гордиться. Гермиона не понимала таких людей и их образа жизни. Всю жизнь она трудилась, занимая все свое время и весь свой ум без остатка, отдавая себя целиком любому делу, за которое бралась, стремясь достигнуть совершенства. Ее друзья пожимали плечами, считая ее страсть к учебе чем-то вроде болезни. Но откуда им было знать, что она просто не умела по-другому? Она всегда точно знала, чего хочет, и добивалась поставленной цели, а все эти политесы были ей до лампочки. 

«Какая-нибудь миссис Малфой все печенки бы проела своей дочери, заставляя ту одеться «прилично и подобающе», и уж точно не выпустила бы ее из дома с вороньим гнездом на голове и в драных джинсах», - Гермиона опять засмеялась, тряхнув непокорными волосами.

Счастье, что ее родители такие же, как она. «Маленькая поправка, мисс Грейнджер, - сказала она себе, улыбаясь. – Это не они такие же, как ты, это ты такая же, как они. Они научили тебя жить так, как всегда жили сами. Ты и не могла быть другой, помни об этом, и будь благодарна».

- Ну и чему ты так радуешься, позволь тебя спросить? – оказывается, отец уже некоторое время наблюдал за ней в зеркало заднего вида. 

Он постарался сделать свой тон максимально суровым, но его губы поневоле расплывались в улыбке при виде счастливого лица дочери. 

– Хочешь окончательно дискредитировать меня перед родственниками, заставив заявиться к ним под руку с двумя лахудрами? Хороший же я буду иметь вид.

- Это кто здесь лахудра? Гермиона, ты слышала? Твой отец обозвал меня лахудрой! Заколдуй его немедленно! Преврати его в жабу, – засмеялась мать.

- Дочь, не слушай безумную женщину. Ты не можешь превратить меня в жабу, иначе мы тут же врежемся в столб! Не создавай аварийных ситуаций на дороге, будь достойным членом общества! Наколдуй мне лучше мороженного.

- Боже, и это мои родители! – закатила глаза Гермиона. – Которые сознательно подбивают меня нарушить школьные правила! У меня первокурсники и то ответственнее! А родственников твоих, кстати, наши прически не должны шокировать. Особенно твой старший племянничек. Что у него там в прошлый раз торчало из бровей? Гвозди?

- Я все чаще задаюсь вопросом, кому здесь восемнадцать. Вы там в своей школе совсем мхом поросли. Это называется пирсинг, дорогая. 

- Мама, я знаю, как это называется. И про наркотики знаю, и про секс.

- С ума сойти, чему вас учат в школе! Дорогой, ты слышишь? 

- Поразительное место эта ваша школа! А как насчет практических занятий? Эх, и почему мне уже сорок?

- Дорогой!

- Папа! 

- Уберите руки, дамы, я за рулем!!!

За этой нелепой, но приятной беседой, они сами не заметили, как оказались почти на месте. Лес кончился, замелькали изгороди, дорога стала немного ухабистой, и вот их машина уже подъехала к коттеджу, который снял на лето гермионин дядюшка со своей многочисленной семейкой. Гермиона заранее поморщилась при мысли о предстоящей суете. Она любила своих родственников, но иногда ей казалось, что их у нее слишком много, особенно когда дело касалось конкретного американского... клана – по-другому и не скажешь. Нет, дядя Боб был чистокровный англичанин, но двадцать лет назад его угораздило жениться на американской студентке, изучавшей с ним в Оксфорде право. После свадьбы они переехали в Калифорнию, откуда была родом его жена, и открыли там юридическую фирму. 

По началу дела у них шли неважно, и гермиониному отцу даже приходилось помогать им на первых порах, но потом совместный бизнес пошел в гору. Дядя скурпулезно подсчитал все деньги, которые он за пять лет одолжил у брата, и, получив категорический отказ принять их с процентами, вложил всю сумму в одну компьютерную компанию, акции которой по понятным причинам в один прекрасный день взлетели до небес. Он продал часть акций и поместил полученные денег в несколько банков под неплохой процент, а остальные пустил в свободное плавание. Через несколько лет несколько тысяч превратились немного немало как в полтора миллиона долларов, и продолжали прибывать. Каждый год дядя Боб присылал своему брату отчет о своих финансовых манипуляциях, надеясь таки всучить упертому родственнику его законную долю семейного капитала. Гермионин отец только посмеивался. Наконец, устав от его упрямства, брат перевел все счета на имя своей английской племянницы. Узнав об этом, Гермиона спросила отца, что ей делать. Не стоит ли, последовав семейной традиции, отказаться от денег? Отец пожал плечами и ответил, чтобы она оставила все как есть и не обижала дядю. «Если я правильно тебя воспитал –  деньги тебя не испортят», - просто сказал он. Гермиона поняла отца правильно и отказываться от денег не стала. Только попросила дядю и дальше вести ее дела. 

Прожив в США без малого двадцать лет, дядя Боб стал настоящим американцем. У него даже появился некоторый акцент. Но родину он продолжал любить и считал своим долгом каждый год вывозить своих многочисленных отпрысков на землю их предков, дабы они знали, где их корни. Детишки папиных порывов не ценили и от поездки норовили отмазаться, предпочитая холодному английскому лету пляжи родной Калифорнии. Но дядя был неумолим, и раз в году его семье в полном составе (включая американскую родню со стороны жены) приходилось погружаться в семейный самолет. 

В этом году, ввиду необычайно жаркой погоды в Англии, дядя Боб и его семейство решили не ехать, как обычно, на южное побережье, а снять коттедж в какой-нибудь красивой усадьбе недалеко от Лондона, дабы посещать столицу с целью культурных мероприятий и чаще видеться с лондонской родней. 

Выйдя из машины, Гермиона огляделась по сторонам. Место и впрямь было чудесное. Уже почти стемнело, но видно было, что дядя и на этот раз не изменил своей привычке иметь все самое лучшее, причем деньги тут зачастую не играли никакой роли. Решив непременно хорошенько осмотреть все утром, Гермиона повернулась к спешащей к ним маленькой толпе, в авангарде которой скакал ее дядя собственной персоной.

- Миа! Боже, ты ли это, девочка моя? – заорал он во всю силу своих легких, зорко углядев Гермиону за машиной. 

- Бобби, милый, и чего ты так орешь, хотела бы я знать? - подоспела на помощь Гермионе ее тетя. – От твоих воплей все племянницы в округе разбегутся в панике, - тетя улыбнулась и поцеловала благодарную Гермиону в щеку. – С ума сойти, ты одета в точности, как твой кузен. Такое ощущение, что вся нынешняя молодежь отоваривается на одной барахолке, - засмеялась она, целуясь с гермиониными родителями. 

- Пойдем в дом, я покажу тебе твою комнату, пока твои старики будут за тебя отдуваться, обнимаясь со всей нашей родней. Не смущайся, твои братья точно также реагируют на все эти семейные сборища, так что я примерно знаю, о чем ты сейчас думаешь, - говорила тетя, поднимаясь с Гермионой по лестнице.

- Ну, все не так уж страшно, тетя, - улыбаясь, ответила Гермиона. – С непривычки, конечно, тяжеловато, но они же скоро успокоятся, правда?

- Правда, милая, все как всегда. Так что пережди полчасика и спускайся к нам. Мы там делаем барбекю на заднем дворе. Присоединяйся.

- Спасибо, тетя. Если будут силы. 

Гермиона оглядела свою спальню. Шкаф, кровать, маленький столик с зеркалом, пара стульев. Дверь в ванную комнату и окно со ставнями довершали картину. «Что ж, необходимый минимум. Прямо как в Хогвартсе». Девушка улыбнулась. Она только недавно перебралась в отдельную спальню и все не могла к этому привыкнуть, иногда машинально поднимаясь в общую спальню девочек. Те смеялись и кидались в нее подушками с криками «долой начальство!» и «гегемоны гоу хом!» Гермиона тоже смеялась и шла к себе. Все-таки жизнь в отдельной спальне имела свои преимущества. По крайней мере, там ей никто не мешал делать уроки по ночам.

За окнами раздался свист и грохот. Судя по всему, ее многочисленные кузены баловались фейерверками. Гермиона вдруг почувствовала жуткую усталость и поняла, что сегодня вниз уже точно не спустится. Ее сил едва хватило, чтобы раздеться и юркнуть под одеяло. «Надо было предупредить, что не приду, и извиниться», - вяло подумала девушка, а через минуту она уже крепко спала.

Глава 2


Разбудило Гермиону солнце. Она легко вскочила с постели и высунулась в окно. Утро было напоено запахом травы и пением птиц. Вокруг, насколько хватало глаз, расстилались зеленые холмы. Холмы плавно переходили в аккуратный лесок, где тек небольшой ручей, плавно изгибаясь между деревьев. На горизонте за лесом блестело озеро. Гермиона засмеялась от радости и отправилась в ванную, торопясь быстрее покончить с утренним туалетом и насладиться этой красотой и одиночеством, пока родственники отсыпаются после вчерашних возлияний. «Надеюсь, спать они будут долго, и мне никто не помешает», - подумала девушка.


Держа кеды в руках, она прокралась по лестнице в гостиную, удивляясь про себя, как мало бардака умудрились оставить после себя взрослые. «Практика сказывается», - решила Гермиона, вспомнив гриффиндорскую гостиную после праздников. На маленьком столике перед задней дверью она обнаружила накрытую белой салфеткой корзинку для пикников. На салфетке было написано ее имя. Девушка улыбнулась проявлению такой заботы и открыла корзинку. Там лежали пакет с бутербродами и термос с кофе. «Мама», - с умилением поняла Гермиона. Под пакетом обнаружилась жвачка. «И папа».


Закусив по-быстрому на крылечке, Гермиона обулась и отправилась в сторону леса. Было еще немного зябко, и она радовалась, что догадалась взять рубашку. Полчаса она шагала, погруженная в свои мысли, пока не обнаружила, что уже идет по лесу, причем по хорошей утоптанной дороге. «Дорога в усадьбу, – поняла Гермиона. - Что ж, посмотрим усадьбу». Она надеялась, что усадьба будет достойна такого красивого места. И она не ошиблась. Деревья расступились, и старинный замок предстал пред ней во всем своем утреннем великолепии. Гермиона замерла на месте, не в силах пошевелиться.

 «Боже мой, этот замок… Он как из сна». 

Она в жизни не видела подобной красоты. Пожалуй, лишь одно место в мире было достойно сравниться с этим – ее школа. Гермиона вспомнила, как первый раз увидела ночной Хогвартс с его башнями, древними стенами и высокими окнами, и навсегда влюбилась в него. Она даже зажмурилась от нахлынувших чувств, а когда открыла глаза, поняла еще одну вещь про этот небольшой по сравнению с ее школой замок. «Он тоже когда-то был волшебным. И это вечернее место, в сумерках оно будет еще прекрасней».


Сзади вдруг хрустнула ветка, и Гермиона с визгом подпрыгнула, машинально хватаясь за пояс, где обычно носила палочку. 


- Простите, мисс, я напугал вас, - у калитки, через которую она только что вошла, стоял маленький старичок самого безобидного вида.


- Это вы простите, - растерялась Гермиона. – Я вообще не должна здесь находиться, это ведь частные владения? Но я просто не смогла удержаться и не войти, когда увидела этот замок.


- О, барышня, не извиняйтесь, - улыбнулся старичок. – Я прекрасно вас понимаю. Я здешний сторож уже почти пятнадцать лет, но сам до сих пор не могу привыкнуть к этой красоте. Если угодно, я покажу вам его изнутри.


- Но ведь это, наверное, неудобно… То есть, я хочу сказать, там же кто-то живет? Мне не хотелось бы беспокоить хозяев…


- Никакого беспокойства, мисс, одно сплошное удовольствие. Видите ли, уже несколько месяцев замок пустует. Раньше здесь была школа…


- Школа? – воскликнула Гермиона, не в силах выразить свое удивление. – А она… Как бы это сказать… Это была обычная школа? 


- Вы совершенно правы, мисс, и я просто поражен вашей догадливостью, - засмеялся старичок. – Конечно, в таком месте школа не могла быть обычной. 


- И… эээ… какого рода была эта необычность? – осторожно поинтересовалась девушка. 


- На протяжении последних полутора десятков лет здесь учились самые талантливые из художественно одаренных детей со всей Англии. И все они были сиротами. 


- Ху… художники? Сироты? – переспросила Гермиона.


- Именно так, мисс, именно так. Я тут с самого начала, мисс, и знаю всех ребят. Просто поразительные люди вышли из стен этого заведения. Почти каждый из них впоследствии стал знаменитым. Если вы интересуетесь живописью, вы наверняка слышали многие из их фамилий. Да и если не интересуетесь – тоже. Пойдемте, я покажу вам комнаты.


Изнутри замок был не менее красив, чем снаружи. Однако тут присутствовало некоторое запустение. Сторож вел притихшую Гермиону по пустынным залам, коридорам и комнатам, показывая ей, где раньше находились спальни, классы и гостиные. Девушка все больше поражалась. Всю дорогу она не могла отделаться от чувства, что все это ей очень знакомо. «Как же все тут похоже на Хогвартс, - думала она, оглядывая пустую столовую. - Ну да, здесь должны стоять длинные столы, а там - стол преподавателей». 


- А скажите… Тут раньше были столы? Длинные такие столы, а вон там на возвышении сидели учителя? – решилась она спросить своего любезного провожатого.


- Вы уже бывали тут, мисс? Я вас не помню, – огорчился старик.


- Нет, что вы. Просто все старые школы в основном однотипные. Я и сама учусь в такой. У нас в большом зале четыре стола – по количеству факультетов. Здесь было так же? Четыре факультета? – она почти была уверена в ответе.


- Да, мисс, вы правы. Столов действительно было четыре. А вот насчет факультетов вы ошиблись. Наш основатель строго настрого запретил деление на факультеты. И это правильно, скажу я вам. Он не хотел нездоровой конкуренции, как это часто бывает в других школах, вы понимаете, мисс…


- Понимаю, - прошептала Гермиона.


- Так что тут все были одной семьей, и большие и маленькие. К тому же другой семьи у них не было. Поэтому они всегда держались друг за дружку. Да и сейчас держатся. Когда школа работала, ребята каждый год приезжали к началу занятий и на выпуск. Все, кто мог. Жаль, что школу пришлось закрыть. Из всех приютов… Хотя назвать это место приютом язык не поворачивается. А учителя? Какие тут были учителя! Они буквально заменяли детям родителей. Не знаю, где мистер Эллиот их находил и по какому принципу подбирал, но все они были на своем месте. И старались они вовсе не из-за денег, как могло бы показаться несведущим, ведь оплата была поистине щедрой. Люди работали для души. Трудились, не покладая рук, не за страх, а за совесть. Замечательное было место, поверьте мне, мисс. 

 
- А почему же школа закрылась? 


- Точно сказать не могу, мисс, могу лишь предположить. Это ведь было частное заведение и в финансовом плане в основном зависело от щедрости мистера Эллиота. А содержать такое большое имение, кормить детей, учить их, одевать – сами понимаете. Дохода ведь оно не приносило. Но дело не только в этом. Многие наши выпускники с радостью давали бы деньги, лишь бы школа продолжала работать. Их гонорары это позволяют, можете мне поверить. 


- Тогда в чем же дело? 


- Вы знаете… Мне тяжело об этом говорить, но пошли слухи о том, что мистер Эллиот неизлечимо заболел. Иначе трудно объяснить, почему человек в расцвете сил вдруг решает завершить все свои дела. Последние два года младшие курсы уже не набирали. Но старшие закончили обучение. Он роздал все долги и рассчитал персонал, выплатив каждому преподавателю кругленькую сумму в качестве выходного пособия. Пожалуй, дело тут все-таки было не в деньгах, хотя лучше бы это было так. Не так уж плох этот мир, пока в нем есть люди, подобные мистеру Эллиоту.


- И когда же был последний выпуск?


- Этой весной, мисс. После этого я больше не видел мистера Эллиота, хотя он и раньше появлялся тут нечасто. Я так полагаю, школа не была его единственной заботой, он явно занимался чем-то еще. Каким измученным он иногда приходил, вы бы видели. Но школа  всегда была для него лучшим местом отдыха. Чаще всего он бывал здесь летом. Большинство детей, конечно, оставалось на каникулы в школе. Ехать-то им было некуда. Но мистер Эллиот всегда устраивал детям хороший отпуск. У нас ведь был свой лагерь на побережье, знаете ли. Чудное место. А старшие курсы он даже отправлял за границу. Во Францию, в Италию. Ребята ездили по музеям, смотрели картины старых мастеров. 


- Такой человек, конечно, пользовался их привязанностью? Столько для них делал…. 


- Вы опять совершенно правы, мисс. Хотя далеко не сразу ребята понимали, что это был за человек. Мистер Эллиот отличался весьма своеобразной манерой общения. Видели бы вы, как он разговаривал с представителями общественности, этими идиотами проверяющими, простите за грубость, мисс. Волосы вставали дыбом! Он мог двумя словами задвинуть дурака на место и никогда не заботился о том, какое производит впечатление. Инспектора его до дрожи боялись. Со стороны могло показаться, что мистер Эллиот совершенно невыносимый человек, но мы-то его раскусили. Студенты его обожали. Старшие курсы, конечно. Младшие еще не понимали, что к чему. Боялись, что и говорить. Да я и сам его боялся поначалу. Такие глаза, не приведи господь. Прямо насквозь пронзают. И еще он почти не улыбался. Ребята даже устраивали что-то вроде соревнования, какой курс сколько раз за год рассмешит мистера Эллиота. Такое иногда выделывали, со смеху помрешь. Потрясающий был человек, что и говорить. И очень скромный. Не хотел никакой известности. Всю славу и хвалебные отзывы принимали другие люди, а его никто и не знал, представляете? 


Гермиона рассеяно слушала этот рассказ. История ее растрогала. «Бывают же люди на свете, - думала девушка. - Другие бы на всех перекрестках кричали о своем благородстве. Смотрите все, какой я добрый, какой я щедрый!» - Гермиона чуть не сплюнула от отвращения. И тут ей в голову пришла странная мыль. 

«Дорогая, а ты-то чем лучше? Мало тебе хороших оценок, тебе еще надо, чтобы все вокруг знали, какая ты умная. Конечно, глупо учиться плохо, если можешь учиться хорошо, но считать себя лучше всех только потому, что тебе больше дано от природы, отвратительно. Другие же не виноваты, что не так способны и не так любят учиться, как ты. Да, есть, конечно, и просто лентяи, вроде тех же Гарри с Роном, но есть же и те, кто трудятся не меньше».

Она вспомнила, с каким удовольствием тянула руку на уроках, особенно когда кто-нибудь не мог ответить. «А ведь делая это, я выделяюсь за чужой счет. И никогда не задумываюсь, что человек при этом чувствует, - со стыдом подумала девушка. - Конечно, я напряженно работаю, тружусь аки пчелка, как говорит Рон. Но ведь это и так мой долг. Если тебе дано  больше, с тебя и требуется больше, разве нет? Да – если ты нормальный человек, способный оценить, как тебе повезло в жизни. И не презирать других за то, что им повезло меньше, как это делает, например, Малфой. 

Гермионе стало нестерпимо стыдно. «Господи, и как они еще со мной общаются? Но они же думают, что я стараюсь для факультета». 

Она обдумала и эту мысль. Факультет. Да, Гриффиндор может много потерять, если она перестанет постоянно поднимать руку. Ведь все учителя поощряли ее активность на уроках. За одним только исключением. Но Снейпа можно не брать в расчет. «Он это делает из личной неприязни, а не от каких-то там принципов», - поморщилась девушка. 

Гермиона сжала кулаки. «Никогда, - поклялась она себе, - никогда больше не буду лезть вперед. Никогда не буду тянуть, как идиотка, руку и отвечать, когда тебя не спрашивали. Потому что в мире есть вещи важнее набранных баллов и дурацкой факультетской вражды, и примером тому – эта школа». 

Меж тем они уже пустились в обратный путь. Сторож уговорил ее зайти к нему в домик выпить чаю. Чаю Гермионе определенно хотелось, осмотр замка занял изрядное количество времени, и в животе у нее урчало от голода.


Старик отвел ее к маленькой сторожке и пригласил войти.


- Надеюсь, вы не против попить чаю на кухне. Здесь у меня не так много места, и я не ждал гостей, вы уж не обижайтесь, мисс.


Гермиона убедила
старика, что она совсем не возражает против чаепития на кухне, даже наоборот. На кухне гораздо уютней, и ей совсем не хочется доставлять лишнее беспокойство такому милому человеку, искренне заверила она.


- Ну что вы, мисс, какое беспокойство. Здесь не часто увидишь новое лицо, уж не знаю почему, такое прекрасное место. В других подобных местах отбою нету от туристов, а у нас все спокойно. Будто поколдовал кто. Только что выпускники и приезжают. 


Сторож поставил чайник на огонь и стал накрывать на стол. 


- Знаете, мисс, в честь вашего визита заварю-ка я свой особый чай. Сам мистер Эллиот начал мне его привозить, когда я пожаловался ему на усталость. Годы-то уже не те. Потрясающий напиток, скажу я вам. Не знаю, откуда он доставал это чудо, но все хвори с тех пор у меня как рукой сняло. Я вас угощу.


Старик зашарил на полке и достал большой бумажный пакет. Тщательно отмерив часть содержимого, он засыпал чай в маленький чайник и залил кипятком. 


- Этот чай надо пить из хорошей посуды. Пойдемте со мной, мисс, поможете мне достать сервиз.


Заинтересованная Гермиона поднялась с табуретки и подошла поближе к чайнику. Аромат, поднимавшийся из носика, опять что-то неуловимо ей напомнил. Меж тем сторож скрылся за дверью, ведущую, по всей видимости, в гостиную. Девушка последовала за ним, и тут… 

И тут Гермиона Грейнджер испытала одно из самых больших потрясений в своей жизни. На самом видном месте в гостиной, прямо над камином, висел небольшой портрет. Точнее, он даже не висел, а просто стоял на каминной полке прислоненный к стене. Рамы на портрете не было. Было видно, что работа незакончена. С портрета на Гермиону мрачно взирал самый отвратительный, по ее мнению, человек современности,  ее хогвартский профессор зельеварения Северус Снейп.

Гермиона замерла на месте, не в силах пошевелиться. Уставившись на портрет, она невольно сделала несколько шагов назад. Потом зажмурилась. «Мне просто показалось. Точно. Просто показалось. Сейчас я открою глаза, и увижу, что мне показалось».  Гермиона открыла глаза. Закрыла. Опять открыла. Ничего не изменилось. 

- Ну где же вы, мисс? - старичок вынырнул откуда-то слева, держа в руках изящные фарфоровые чашки. – Вот чашки… Господи, что с вами мисс? Вы побелели как полотно! Будто привидение увидели.

- А-ба-ба-ба…- только и смогла ответить на это Гермиона. 

Сторож подошел и посмотрел в направлении ее взгляда.

- Не может быть, - шептала Гермиона. - Этого просто не может быть. Поразительно…

- Что вы говорите, мисс? Поразительно? Вы находите? Вы опять правы, мисс. Поразительная работа. Больше того, уникальная. Это единственный портрет мистера Эллиота. Он ведь запрещал писать с него портреты. И никогда не фотографировался. Такой чудак. Говорил, что своим лицом испортит любое изображение. Единственный раз сделал исключение. Грустная история. Мальчик умер, и ни у кого рука не поднялась уничтожить его последнюю работу. Мистер Эллиот лишь попросил, чтобы портрет никогда не покидал стен этого заведения, чтобы никто его не видел. Но ведь не будет большого вреда от того, что вы взглянули, правда, мисс? Мисс? Вы в порядке?

- А? – Гермиона мысленно надавала себе пощечин. 

«Давай, приходи в себя. Это обычное сходство. Просто совпадение. Давай, девочка, соберись. Сторож тут не при чем».

- Ну что вы, сэр, - сумела выдавить из себя девушка. – Простите, у меня немного  закружилась голова. Уже все прошло.

- Это все от солнца. Давайте я помогу вам, мисс. Честно говоря, я рад, что вы его увидели, - рассуждал меж тем старичок, увлекая Гермиону обратно на кухню. – Даже обидно, что о таком человеке не останется никакой памяти. Будь моя воля… эх, – сторож грустно вздохнул и разлил чай.

- Вот, мисс, выпейте. Лучшее лекарство от головной боли, вы уж мне поверьте.

Гермиона с настороженностью взяла чашку. «Прекращай паранойю, идиотка, - сказала она себе. - Это просто совпадение. Мало ли похожих людей на свете! Быстро прекращай об этом думать! Это просто чай, а не какое-то там зелье», - она с трудом заставила себя отхлебнуть. 

Чай и правда был выше всяческих похвал. Гермиона почувствовала, как усталость быстро отступает, оставляя после себя место бодрости и хорошему самочувствию. «А чаек-то и вправду хорош. Надо бы узнать ингредиенты».

 Гермиона хихикнула. Она представила, как выклянчивает у Снейпа рецептик, а тот от удивления сползает под стол.  «Стоп, стоп. Какой Снейп? Мы же договорились, это просто сходство». 

Сторож тем временем рассуждал о пользе здорового образа жизни и свежего воздуха. Гермиона отругала себя за невнимательность и постаралась принять участие в разговоре. Но мысли ее разбегались. В конце-концов, поблагодарив старика за интересную экскурсию и прекрасный чай, она вежливо попрощалась. 

Несмотря на свое решение больше об этом не думать, оставшуюся часть отдыха в коттедже девушка ходила, как пришибленная. Родители даже решили, что она заболела. Дядя Боб перепугался и заставил всю семью собираться в Лондон, несмотря на уверения Гермионы в том, что с ней все в порядке. 

- Ничего не желаю слышать! - заявил он. - В городе, если что, до больницы рукой подать. К тому же нам все равно уже пора.

 Остальные родственники не возражали. Последние три дня погода немного испортилась, небо было серым, и солнце редко выглядывало из-за туч. Теплолюбивые калифорнийцы зябли. Поэтому многочисленное семейство погрузилось в несколько машин и караваном отправилось в Лондон. 

Там и закончились ее каникулы.

Глава 3


Платформа 9 и ¾, как обычно, встретила Гермиону шумом и столпотворением. Там и тут кричали, торопились, толкались и лезли в вагоны ученики. Метались очумевшие от шума первогодки, старосты никак не могли их всех собрать. Кто-то рыдал, вцепившись в родителей, кто-то радостно обнимался с друзьями, кто-то солидно вышагивал рядом с дорогим багажом. 

 
- Гермиона! Гермиона! – и ее радостно закружила и повлекла к вагону веселая толпа в красно-желтых шарфах.


- Да постойте вы, погодите, - смеясь, отбивалась она от однокурсников.  – Я же староста, мне надо к первогодкам. А где Гарри с Роном? Вы их видели?


- Гермиона! – раздался восторженный крик. 

И тут же сзади на нее налетел рыжий вихрь, сжав в объятиях так, что у девушки хрустнули ребра.


- Рон, отпусти, - против воли улыбаясь, попросила Гермиона. – Ты меня задушишь. Гарри, привет! 


- Привет, Миа! Как ты? – Гарри был какой-то притихший.


- Гарри? Что с тобой? – с тревогой спросила девушка.


- А что не так с Гарри? – удивился Рон.


- По-моему, он какой-то грустный.

- Чепуха, просто не выспался, - откликнулся Гарри преувеличенно бодрым голосом. – Мы зайдем, наконец, или так и будем торчать тут, пока поезд не тронется?

 Они протиснулись в вагон и заняли купе. 

- Миа, ты с нами?

- Я подойду попозже, мне надо в купе старост. Не открывайте без меня лягушек! – с этими словами девушка отправилась в начало отъезжающего поезда. 

Потратив час на распределение и объяснение правил первокурсникам, Гермиона вернулась в купе к Гарри и Рону. На столе уже ждала гора сладостей, вокруг с нетерпением столпились их одноклассники. 

- Ну где ты ходишь, Герми? – накинулись на нее близняшки Патил. - Рон никому не дает без тебя есть!

- Дела общественные, вы же знаете. Спасибо, Рон. Если бы не ты, здесь наверняка осталась бы только горка фантиков! – засмеялась девушка.

- Ты бы знала, чего мне это стоило! – гордо выпятился Рон. – Чуть не порвали на тряпочки! И зачем нормальному человеку отращивать такие когти, скажите на милость?

- Что?! Когти? Это маникюр! Рон Уизли, возьми свои слова обратно, или твоя смерть будет страшной! – и близняшки накинулись на бедного парня, щекоча его с двух сторон.

- Герми! Гарри! На помощь! – отбивался Рон. – Все, сдаюсь, сдаюсь! Оставьте от меня хоть кусочек! Моя девушка вам этого не простит! Смотрите, сейчас без вас все съедят!

Гарри сидел у окна и улыбался, глядя на этот балаган. Гермиона присела рядом с ним и задумчиво открыла пакетик с леденцами.

- Все-таки какой-то ты грустный, Гарри, - сказала она негромко. 

Хотя в шуме, царящем в купе, вряд ли бы кто ее расслышал, даже говори она в полный голос. Одноклассники дурачились, смеялись и перебивали друг-друга, рассказывая, кто и как провел каникулы.

- Все в порядке, Миа, все правда в порядке. 

- Все какие-то не такие сегодня. Невил ничего не пролил, Парвати с Падмой, похоже, совсем взбесились, смотри, что вытворяют. Лавгуд окончательно спятила. Посмотрела на меня, а потом как отскочит. А объяснить толком ничего не смогла. Пролепетала что-то про смерть от руки друга и черные крылья у меня за спиной. Бред какой-то. Даже Малфой…

- Что Малфой? - вдруг как-то странно дернулся Гарри.

- В том-то и дело, что ничего. То есть абсолютно. Пройти мимо и не назвать меня грязнокровкой – этого я за ним не припомню. Заболел что ли наш принц? – Гермиона усмехнулась.

Гарри заметно расслабился. 

- Последний курс, чего ты хочешь. Все выросли. И изменились.

- Что-то по Рону это не заметно, - улыбнулась Гермиона.

- Рон есть Рон, - тепло улыбнулся Гарри в ответ. – Должно же в этом мире хоть что-то оставаться неизменным. Пусть это будет Рон. 

Гермиона вздохнула. Рон действительно совсем не изменился, разве что еще подрос. А она так надеялась… Девушка решительно оборвала себя. «Ты уже все решила, хватит». 

- А где ты была, Герми? – сквозь шум спросил ее Невилл.

- В потрясающем месте, – ответила она. 

И замолчала. Почему-то ей не хотелось рассказывать о замке. Возможно, потому, что тогда ей пришлось бы рассказать и о его владельце. А к этому она была совершенно не готова. 

«Не хватало еще делиться со всеми своей паранойей», - решила девушка, и перевела разговор на квиддич. Мальчишки словно только этого и ждали. Со всех сторон понеслись термины и комментарии просмотренных за лето матчей. 

Гермиона расслабилась. «Хоть на что-то годится этот дурацкий квиддич, - подумала она. - По-крайней мере, на него всегда можно перевести тему». 

- Проклятье, опять этот чертов Снейп! – вдруг воскликнул Рон. 

Гермиона вздрогнула о неожиданности, настолько созвучно ее мыслям прозвучала эта фраза. Она опасливо обернулась, но тут же вздохнула с облегчением – Рон запихивал в рот шоколадную лягушку. Карточку он брезгливо бросил на стол. Не очень осознавая, зачем она это делает, Гермиона украдкой стянула ее и положила в карман. Подняв глаза, она вдруг увидела, что Гарри с удивлением на нее смотрит.

- Гхм, - закашлялась Гермиона. 

- Ты собираешь карточки? Вот бы не подумал.

- Ага. Собираю, –  солгала она. – Только не говори никому, ладно? Такой детский сад. Меня засмеют. А я все-таки староста, - и опять закашлялась, чтобы скрыть смущение.

- Ну а ты, Гарри, - Гермиона мучительно придумывала, что бы спросить. – Как ты провел каникулы? Ты почти не писал, всего два письма. Ты так и был все лето в Норе?

- Только две недели в июне. 

- Это из-за Джинни, да? – сочувственно спросила девушка. 

Последнее время у Гарри с младшей Уизли что-то не клеилось. Сейчас Джинни ехала в соседнем купе со своими одноклассниками, и было не заметно, что она сильно расстроена.

- Нет, вовсе нет. Мы – друзья. Мы оба решили, что так будет лучше, - спокойно ответил Гарри. – Просто в какой-то момент мы поняли, что не подходим друг другу. Оно и к лучшему, знаешь ли. Главное, мы поняли это вовремя и смогли нормально расстаться.

Гермиона вздохнула. С Роном такой номер явно не пройдет. 

- А в июле, ты представляешь, меня засунули в военный лагерь вместе с Дадли! – продолжил меж тем Гарри.

- Что?! – Гермиона не могла поверить своим ушам.

- Дадли совсем слетел с катушек, - объяснил Гарри. - Он так избил одного паренька с нашей улицы, что Дурсли не смогли замять дело, хоть и пытались представить это как самооборону. Полные придурки. Будто кто-то поверит, что маленький мальчик мог напасть на этого борова. Его отпустили с условием, что он проведет месяц в исправительном лагере. Ну и меня припахали за компанию. МакГонагалл сказала, что это вполне безопасно, раз рядом член семьи. Не знаю, что эти уроды себе думали, что я ему прислуживать буду, что ли? Идиоты. Дадли там в два дня объяснили, что к чему. Ходил тише воды, ниже травы. И вообще с него здорово сбили спесь. Он ведь даже на турнике подтянуться не может, и бегать не умеет, а с полной выкладкой и подавно. Пристроился на кухне, там ему и место. Он меня даже подкармливал, представляешь? Просил сказать ребятам, чтоб оставили его в покое.

- С полной выкладкой? Гарри, что это за лагерь? 

- Обычный военный лагерь, для трудных подростков. Да ты что, Миа, это было здорово! Так приятно было быть одним из многих, ты бы знала! Никак не выделяться, быть как все. Жили мы в палатках, в лесу. Никаких особых удобств. Дадли чуть не спятил поначалу, когда понял, что ему придется спать в палатке в окружении двадцати трудных подростков и ходить в общую уборную. А мне это совсем не сложно было, я же не привык к роскоши. И режим меня абсолютно не напрягал. И упражнения тоже, я же все-таки спортсмен. В общем, я туда здорово вписался. И ребята мировые подобрались. Такая команда, мы всех там делали! 

- Чем же вы там занимались? – Гермиона с трудом представляла себе, как можно получать удовольствие от жизни в исправительном лагере.

- Строевой подготовкой, обращению с оружием, получением необходимых навыков для выживания и общей теоретической подготовкой, - оттарабанил Гарри, как по писанному и засмеялся. – О, Миа, видела бы ты сейчас свое лицо! Тебе так трудно поверить, что мне понравилось? Но это и правда было здорово. Марш-бросок на двадцать километров по пересеченной местности, и плевать тебе на всех Вольдемортов вместе взятых. Дурь из головы напрочь выбивает. Ну, ты понимаешь…

Гермиона понимала.

- Сириус? – сочувственно уточнила она.

Гарри кивнул. 

- Все хорошо, Миа, - улыбнулся он. – Правда хорошо. Теперь я могу говорить об этом спокойно. У нас был один инструктор, бывший легионер. Он нам рассказывал… Не важно. Теперь все хорошо. Гораздо лучше, чем было, поверь.

Вместо ответа Гермиона просто сжала его руку.    

Хогвартс встретил их светом и теплом Большого Зала. После распределения и напутственных слов директора МакГонагалл, Гермиона помогла первогодкам рассесться и пошла на свое место. Ужин, как всегда, был превосходен. Но Гермиона мало внимания уделяла содержимому своей тарелки. Она смотрела на возвышение, гадая, почему пустует место слизеринского декана. «Его же оправдали, разве нет»? – с тревогой думала она. Хотя дело о смерти Дамблдора и не выносили на широкую публику, Орден провел свое тщательное расследование. Все обвинения со Снейпа были сняты, когда на свет божий был извлечен думосброс директора, содержимое которого позволило полностью оправдать алхимика. Он вернулся на свою прежнюю должность вместо сбежавшего Слагхорна, оставив школу без преподавателя по ЗОТИ. 

В том же думосбросе Дамблдор просил Гарри обязательно закончить школу. Гарри посчитал себя не в праве нарушать последнюю волю покойного и решил вернуться на седьмой курс. Гермиона не могла этому не радоваться. 

Тут ее отвлекли расспросами о расписании, и некоторое время она потратила на объяснения, а когда ее взгляд вернулся к столу преподавателей, пустующее место было уже занято. Снейп сидел за столом, откинувшись на спинку стула и скрестив руки на груди, такой же надменный, как и всегда. Сама не зная почему, Гермиона мучительно покраснела.

- Герми, что с тобой? Тебе нехорошо? – послышался тревожный голос Рона. 

Гермиона чертыхнулась про себя.

- Ммм… Жарко что-то стало. Мне, наверное, лучше пойти к себе. Вы не могли бы взять на себя первогодок?

- Конечно, Миа. Иди, приляг. Тебя проводить? – обеспокоено спросил Гарри.

- Нет, нет, все в порядке. Мне просто немного душно. Снаружи станет лучше, не волнуйся, – быстро ответила она и поднялась. 

Проходя мимо преподавательского стола, она не смогла удержаться от того, что бы еще раз украдкой не взглянуть на Снейпа. Наверно, она сделала это как-то не так, потому что Снейп заметил ее взгляд. И посмотрел на нее в ответ. Гермиона покраснела еще больше. Профессор нахмурился. Черная бровь начала вопросительно изгибаться, но Гермиона уже ретировалась. Она вылетела из дверей Большого Зала, как будто по пятам за ней гналась стая дементоров, и бросилась бежать.

Ворвавшись в свою спальню, Гермиона еще некоторое время не могла отдышаться. Прижав руки к пылающим щекам, она ругала себя последними словами. «Господи, ну что ты за дура? Мало того, что навыдумывала себе черт знает чего, так еще и умудрилась это всем продемонстрировать. Успокойся немедленно!» - твердила она себе. 

Самое странное, что она не могла толком объяснить, почему эта история так на нее подействовала. «Ну хорошо, допустим. Допустим, что это он, что само по себе абсолютно невероятно. Но даже если это и так? Какое тебе до этого дело?» На этот вопрос она не могла ответить. Решив не забивать больше голову подобными глупостями, Гермиона принялась распаковывать багаж.

Глава 4

Постепенно жизнь входила в нормальную колею. Как обычно, учеба вытеснила из головы все посторонние мысли, и Гермиона была этому рада. К сожалению, эти мысли регулярно возвращались на уроках зельеварения. Раз за разом она ловила себя на том, что пялится на Снейпа, мысленно примеряя ему другую личность. И теперь она сидела над незаконченной контрольной, смотря в никуда и размышляя о своей навязчивой идее. «Это не он. Не может быть он. Если это – он, то я – Папа римский. А вдруг он? Ага, - усмехнулась про себя  Гермиона, – это - он, а Хагрид – балерина, и скоро мы всем классом  пойдем смотреть, как он танцует Лебединое озеро. Не дури. Это не он. Это… это… Это уже пора прекращать, - разозлилась она. - У меня что, нет других тем для размышления?»

- Мисс Грейнджер, я так понимаю, вы уже закончили? – внезапно прозвучал над ухом вкрадчивый голос. 

Снейп, как всегда, подкрался незаметно. Гермиона от неожиданности вздрогнула и опрокинула чернильницу. 

- Пять баллов с Гриффиндора за неряшливость, мисс Грейнджер, - почти ласково пропел Снейп. – И потрудитесь отчистить парту.

- Вы… вы… но вы же сами, сэр… эээ… - Гермиона замялась.

- Что я сам? 

- Сами… напугали меня. 

Снейп любимым жестом поднял бровь. 

- Вас так легко напугать, мисс Грейнджер? 

«Такой, как ты, любого напугает», - как ей казалось, про себя пробормотала Гермиона и тут же в ужасе уставилась на каменеющее лицо профессора.

«Господи, я что, сказала это вслух? – в панике подумала девушка. - Я в самом деле это сказала? Господи, господи, только не это!»

 Класс замер. Гермиона зажмурилась.

 «Мне крышка. Снейп меня убьет».

- Двадцать баллов с Гриффиндора за хамство преподавателю и неделя отработок… 

Гермиона открыла один глаз. Кажется, убивать ее сегодня не будут.

- У меня, мисс Грейнджер, - закончил Снейп, мерзко ухмыльнувшись.

Кажется, с последним выводом она поторопилась.

Гермиона втянула голову в плечи. Чернила стекали со стола и капали ей на ботинки. «Не смей показывать свой страх, ты - гриффиндорка», - одернула она себя и гордо вскинула голову. Но ее движение пропало втуне – Снейп уже прошелестел на другой конец класса, и гордый взгляд достался его спине. 

Малфой прошипел что-то сзади. Девушка оглянулась и демонстративно подняла палочку. Малфой отвернулся. Она села место, отчистила парту и мантию заклинанием и неслышно выругалась. Чернила с пергамента, естественно, тоже исчезли. Как и их остаток в чернильнице. Гермиона судорожно принялась рыться в сумке. Черт, она же на чарах отдала запасную чернильницу Невиллу. Он вечно все проливает. Гермиона заозиралась. Все ученики уже вернулись к своим работам и быстро царапали перьями, не обращая внимания на окружающее. Времени до конца урока становилось все меньше. Что же ей делать? Наплевать в чернильницу и трансфигурировать слюни в чернила? Гермиона вовсе  не была уверена, что сможет сделать это тихо, а привлекать внимание профессора ей больше не хотелось. Она уже почти решилась окликнуть Гарри, рискуя заработать очередное снятие баллов за разговоры, когда в спину ей ткнулась палочка. Гермиона дернулась и резко обернулась.

 «Кто-то точно сошел с ума, или я, или весь мир», – подумала она, потому в этот момент Драко Малфой пододвинул к ней свою чернильницу.

 «Наверно, намешал туда какой-нибудь гадости», - мелькнула у нее мысль. Но раздумывать было некогда. Буркнув «спасибо», Гермиона схватила чернильницу и быстро огляделась. Нет, никто не видел. Ну и слава богу. И она судорожно принялась переписывать контрольную заново. 

После урока она догнала друзей в коридоре. 

- Ну как ты, Герми? Вот ублюдок, он же сам тебя напугал! – Рон обеспокоено заглянул ей в лицо. – Ты сильно расстроилась?

- Да нет, все в порядке. Переживу. Не съест же он меня, в конце-концов. Меня сейчас волнует другой вопрос,  – и Гермиона быстро пересказала ребятам эпизод с чернильницей. 

Рон открыл рот.

- Ущипните меня. Малфой помог грязнокровке.

- Рон, - укоризненно произнес Гарри.

- Ой, Герми, прости. Я не хотел… Ну, вы же поняли, что я имел в виду! – смутился Рон.

- Забудь, Рон. Я поняла, что ты хотел сказать. Об этом и речь. 

- Не может быть. Я не верю, что он хотел тебе помочь. Это наверняка какая-то каверза. Мерзкий хорек на другое не способен!

- Этого я и боюсь. В тот момент мне было не до раздумий, иначе я бы в жизни не взяла его чернильницу. А вдруг он туда чего-нибудь намешал? Какую-нибудь жуткую гадость, от которой мой пергамент взорвется прямо у Снейпа в руках? Вы представляете, что он со мной сделает? Гарри, что ты молчишь?

- Я не знаю, что сказать. Я не думаю, что Малфой хотел тебе навредить, Миа, - задумчиво сказал Гарри. 

- Что? – в один голос воскликнули Рон и Гермиона.

- Гарри, очнись, это же Малфой. Он же подонок, как и его папаша! Вспомни, что он сделал в прошлом году! Из-за него школу чуть не закрыли! Дамблдор погиб из-за него! А он ходит себе, как ни в чем ни бывало! – кипятился Рон.

- Слушайте, вам не кажется, что проблема не у Малфоя, а у вас? Человек сделал что-то хорошее, а вы вместо спасибо тут же начинаете поливать его грязью. И чем вы тогда лучше его? – вдруг окрысился Гарри.

- Гарри, что ты такое говоришь? Ты в себе? 

- Да, Рон, я в себе. Чего и вам желаю. Увидимся на гербологии, - с этими словами Гарри развернулся и решительно зашагал прочь.

- Герми, что происходит? Что творится в этом мире? Малфой помогает грязнокровке, а Гарри Поттер его защищает. Может, мне поцеловать дементора, а тебе признаться в любви Снейпу? 

Гермиона опешила.

- Что ты сказал? – прошипела она, хватая ртом воздух. - Что ты такое несешь, Рональд Уизли? У тебя в голове мозгов, как в тыкве! – и девушка бросилась бежать.

- Герми, подожди! Герми, что я сделал? Герми! – и окончательно сбитый с толку парень устремился вслед за друзьями.

Во время урока Гермиона злилась. Причем злилась в основном на себя. Ну как можно было так глупо сорваться? Рон же не виноват, что у нее проблема со Снейпом. 

«Стоп, - сказала она себе, - вот ты и попалась, девушка. Значит, признаешь, что проблема имеет место быть?» 

Гермиона вздохнула. Глупо было не признавать очевидного. 

«Ладно. С этим разобрались. Что будем делать, мисс гриффиндорская всезнайка?»

Девушка вяло поковыряла тяпкой землю. Сегодня у нее все валилось из рук. «Что делать, что делать. Проблему надо решать». Как именно она ее будет решать, Гермиона сказать затруднялась. Но начало было положено. Главное, не прятать голову в песок. Кстати, насчет песка. А чем, они, собственно, сейчас занимаются? Погруженная в свои мысли, она прослушала все объяснения.

- Мисс Грейнджер, о чем вы задумались? Вам давно пора пересаживать луковицы в землю, иначе они у вас просто сгорят! – профессор Спраут смотрела на Гермиону с другого конца теплицы. 

Гермиона ойкнула и схватила в каждую руку по луковице. В следующий момент она с криком отбросила их от себя и в ужасе уставилась на свои ладони. Они горели. 

- В воду, быстро! 

Профессор уже бежала к ней с лейкой, а Гермиона в ступоре пялилась на свои пылающие руки. И тут на нее обрушился целый водопад. Когда девушка отдышалась и отплевалась, профессор схватила ее за плечо и поволокла прочь из теплицы. 

- Быстро в больничное крыло! Десять баллов с Гриффиндора за несоблюдение техники безопасности. Гермиона, о чем ты думала, девочка? Это же Драконий язык! Почему ты не надела защитные перчатки? Поттер, Уизли, проводите ее. А вы что столпились? – повернулась она к толпе высыпавших наружу студентов. – Хотите загубить мне весь урожай? Марш поливать грядки! Да, и десять баллов Слизерину за хорошую реакцию. Спасибо, мистер Малфой.

- Глазам не верю, - пыхтел Рон на бегу. 

Они с Гарри тащили Гермиону к замку. Сама она все еще пребывала в ступоре, поэтому они просто по очереди несли ее на руках. У Гарри это явно получалось лучше.

 – Малфой тебя спас. Наверно, кто-то заколдовал этого ублюдка. Прости, Гарри, но другого объяснения я не вижу.

- Заткнись, Рон. Потом поговорим. Открывай лучше дверь, - они уже прибежали.

- Пустите меня, я сама пойду. Гарри, я в порядке, отпусти, - задергалась Гермиона, приходя в себя. 

- А ты сиди и не рыпайся! – Гарри прижал ее покрепче. - Я тебя дотащил, я тебя и… того. Сдам лично в руки. А то еще чего-нибудь учудишь.

- Мадам Помфри! Мадам Помфри! – заголосил Рон что было сил. – Помогите!

- И незачем так орать, Уизли! – заявила мадам Помфри, появляясь на пороге.- У меня тут, если кто не заметил, лазарет, а не казарма. Посадите ее на стул, Поттер. Что с ней случилось?

- Ожог ладоней. Она умудрилась схватить драконью луковицу голыми руками, – Поттер поправил сползающие очки.

- Поверить не могу. Это ведь Гермиона Грейнджер, я не ошибаюсь?

- Не ошибаетесь. 

- Поразительно. Вы же круглая отличница, мисс, насколько мне известно. Я понимаю, если бы это сделал первокурсник, но вы, мисс Грейнджер... И как вы только умудрились?

- Не знаю, - поморщилась Гермиона. – Просто задумалась. Не надо, ладно? Я и так себя чувствую полной идиоткой, не стоит усугублять.

- Желание пациента – закон, – улыбнулась колдомедик. - Ладно, посмотрим, что у нас тут? Хорошие ожоги, нечего сказать. Еще немного, и кисти бы пришлось отращивать заново. Тебе повезло, девочка. Сейчас намажу мазью. Чего шипишь? Больно?

- Больно.

- А ты чего хотела? Ожоги - самая болезненная травма. Не дергайся, я наложу заклятье. Вот так. 

Руки у Гермионы тут же перестали болеть. Она вздохнула с облегчением.

 - Через пару часов попросишь кого-нибудь наложить заклятье еще раз, и еще раз вечером. Больше не стоит. И руки не напрягай. Ничего, завтра будешь как новенькая. Дай-ка я тебя высушу. Это кто тебя облил? Не забудь сказать ему спасибо.

- Малфой.

- Драко Малфой? Хороший мальчик.  

- Хороший мальчик? Драко Малфой? Мадам, вы его ни с кем не путаете? – осторожно поинтересовалась Гермиона, почему-то косясь при этом на Гарри.

- Абсолютно, - ответила мадам. - Прекрасные задатки колдомедика. У меня почти не бывает слизеринцев, если только что серьезное случится. Они все бегут лечиться к Драко. Жаль, его отец никогда этого не одобрял. Из мальчишки вышел бы толк. 

- Что-то сдвинулось в мире. Точно, сдвинулось. Пойду, поищу дементора, - выдавил из себя Рон и тут же зажал себе рот рукой, опасливо поглядывая на Гермиону.

Вечером троица сидела в своей гостиной у камина. Рон и Гарри, как обычно, играли в шахматы. Гермиона вдруг засобиралась.

- Ты куда? – в один голос спросили ребята.

- Как куда? Вы что, забыли? Профессор Снейп назначил мне отработку.

- Но Герми, - забеспокоился Рон, - у тебя же руки забинтованы. Мадам Помфри сказала…

- Чепуха. Ничего у меня не болит. Попрошу его не заставлять меня чистить сегодня котлы, делов-то.

На самом деле руки немного болели. Но не упускать же такой шанс! А вдруг она сможет что-нибудь узнать про Снейпа?

– Все, я пошла. Не поминайте лихом, - и она вышла из гостиной.  

Стоя перед дверью в класс зельеварения, Гермиона пыталась унять невольную дрожь. «Ну давай же, стучи. Не съест он тебя, в самом-то деле, - убеждала она себя, и тут же сама себе возражала: - Еще как съест! С потрохами. А из костей сварит какое-нибудь мерзкое зелье». 

Она подняла руку, чтобы постучать, опустила, опять подняла, снова опустила. Наконец, собравшись с духом, она громко постучала и тут же распахнула дверь. В комнате было темно и пусто. «И где же Снейп? - возмутилась она. - А я-то как дура тут дрожу!»

- Вы собираетесь заходить, или будете торчать тут до ночи? – поинтересовался сзади язвительный голос.

Гермиона стремительно обернулась. У противоположной стены стоял Снейп собственной персоной и с интересом наблюдал за ее манипуляциями с дверью. Гермиона покраснела как рак. «Интересно, он давно тут стоит?» - подумала она. 

«Ты уверена, что хочешь это знать?» - прошептал внутренний голос. 

«Нет», - твердо ответила она себе и решительно шагнула вперед.

- Профессор я должна изви…

- Мисс Грейнджер, если вы… - одновременно с ней начал Снейп.

Гермиона закрыла рот.

-…собираетесь и дальше тут торчать, уйдите с дороги и дайте мне пройти, - закончил Снейп. 

- Я не собираюсь… То есть я как раз собираюсь… То есть…- Гермиона смешалась.

- Фи, мисс Грейнджер, что за лепет? Мне казалось, что вам всегда есть, что сказать. Даже когда вас не спрашивают, - Снейп отлепился от стены.

Гермиона покраснела. Потом ей стало обидно.

- Не знаю, заметили ли вы, сэр, но с начала года… - начала она.

- Ох, избавьте меня от ваших объяснений, мисс Грейнджер. Мне до них нет ровным счетом никакого дела. Зайдите лучше в дверь. Вы ведь пришли на отработку, не так ли? – и Снейп прошествовал мимо нее в класс. 

Гермиона вздохнула и пошла следом. 

Когда она вошла, Снейп уже гремел чем-то в подсобке.

 – Сюда, мисс Грейнджер, - послышался его голос. – Надеюсь, я не должен вам объяснять, что с этим делать?

 Гермиона приблизилась. Черт. Рон был прав. Котлы. Он все-таки заставит ее чистить эти проклятые котлы. 

– Палочкой не пользоваться, зельями тоже. Когда закончите, можете быть свободны. Прошу, – профессор широким жестом окинул помещение и вышел, не дав ей сказать и слова. 

Гермиона посмотрела на свои забинтованные ладони. Потом на гору грязных котлов. Потом шмыгнула носом и принялась за работу. 

Глава 5

Спустя два часа она все еще продолжала тереть. Сначала ей было больно, но потом она как-то приноровилась, отвлеклась и даже несколько втянулась. Физический труд успокаивал и настраивал на философский лад.

«А что, - размышляла Гермиона, - это вполне может быть Снейп. Конечно, если не брать во внимание, что он ненавидит детей, и уж точно не стал бы открывать для них школу. А так все логично. Ему должно быть около сорока. Ну да, он же ровесник родителей Гарри. Ну-ка, прикинем: в восемнадцать они окончили школу и поженились, через год родился Гарри, сейчас ему тоже восемнадцать. Два раза по восемнадцать и еще один год. Что и требовалось доказать. А ведь он совсем не старый, - с удивлением подумала Гермиона. - Особенно если учесть, что сильные волшебники вообще живут лет по двести». 

Раньше ей как-то в голову не приходило задумываться о возрасте Снейпа, как и о возрасте остальных преподавателей. Странно было воспринимать своих учителей с этой точки зрения. «Ну да, он здесь самый молодой. А начинал совсем мальчишкой, почти нашим ровесником. Это поразительно, - от волнения Гермиона начала тереть сильнее. - Получается, он окончил Университет за два года, это шесть-то курсов. И при этом он был Упивающимся. Как он все успел? - Гермиона задумалась о собственном будущем. - Я бы так не смогла. Или смогла бы? Стоп, стоп, - оборвала она себя. - Речь сейчас не об этом. Художественной школе пятнадцать лет. Он к тому времени уже два года как вышел из УпСов и закончил аспирантуру. Физически он вполне мог совмещать свое преподавание с чем-то еще. И деньги у него наверняка имелись. Он же из древнего волшебного рода. Они обычно очень богаты. Хотя вряд ли кто-нибудь из них стал бы тратить деньги на такую чушь, - думала Гермиона, яростно натирая котел. - Зато характер у него точь-в-точь, как сторож описал. Так что тут, вроде, все сходится. За одним исключением. Не существует на свете такого ученика, который любил бы профессора Снейпа. Разве что Малфой. Но они два сапога пара, это не считается. Ну не может это быть Снейп, потому… потому… потому, что не может быть никогда. Или я съем свою мантию». 

- Что вы делаете, мисс Грейнджер? – прервал ее размышления громкий голос.

 Снейп с сердитым видом стоял на пороге.

- Чи.. чищу котел, как вы и сказали, - пролепетала девушка. 

«Я что, опять говорила вслух?» -  в панике подумала она. 

Но на сей раз дело было не в этом.

- Покажите руки, - потребовал Снейп.

- Что?

- У вас проблемы со слухом, мисс Грейнджер? Покажите руки, я сказал.

Гермиона пожала плечами и подняла руки. «А я и забыла, - удивилась она,  растеряно глядя на красные от крови бинты. - Черт, я же испортила все котлы! А если бы он не заметил?» 

У нее перед глазами встала картина маленького первокурсника, выливающего в котел что-то совершенно несовместимое с человеческой кровью. Взрыв, гарь, выбитые стекла, кровь на стенах. Изломанные фигурки малышей в черных мантиях. Девушку  затрясло. «Ты идиотка, Гермиона Грейнджер! Ты просто кретинка!» 

- Я… я… простите меня, сэр, я совсем забыла, я…- залепетала она.

Снейп зарычал и схватил ее за руку чуть повыше локтя.

«Убьет, - в панике поняла Гермиона, когда ее волокли к двери, - и будет абсолютно прав! Я бы точно убила. А может, просто надает пинков и выгонит вон?» - с надеждой подумала она. 

Но Снейп, похоже, не собирался позволить ей так легко отделаться. Он тащил спотыкающуюся Гермиону по подземельям, шипя, как рассерженный кот, а она была слишком напугана, чтобы возражать. Наконец, Снейп остановился перед невзрачной дверью, пробормотал пароль и втолкнул ее внутрь.

- Люмос, - буркнул он.

Комната осветилась, явив взору длинные стеллажи, заставленные разного вида колбами, склянками с ингредиентами, горелками, котлами и прочей необходимой в хозяйстве утварью. Еще здесь имелся заваленный пергаментами стол, а так же огромный шкаф из темного дерева, стоявший прямо напротив входа. Слева от шкафа находилась большая двойная дверь с резными створками, очевидно, вход в личные аппартаменты алхимика. 

Оставив девушку стоять посреди комнаты, Снейп метнулся к шкафу и начал там копаться. 

«Точно, привел, чтобы тело не тащить. Сейчас достанет топор и начнет расчленять». Нарисованное ее воображением зрелище профессора, подкрадывающегося к ней с топором, было настолько нелепым, что Гермиона, несмотря на весь свой страх, тихонько хихикнула. 

Это не ускользнуло от Снейпа. 

- Вы еще имеете наглость смеяться? – с угрозой спросил он, поворачиваясь к девушке. 

- Простите, сэр, это нервное, - выдавила она. – Я знаю, я вела себя непростительно, я… 

- Закройте рот и подойдите к столу, - оборвал ее Снейп. 

Гермиона с опаской приблизилась. Профессор тем временем раскладывал на столе содержимое ящика, который он достал из шкафа. Сначала он извлек оттуда что-то вроде ножниц, что совсем не прибавило Гермионе смелости, потом склянку с какой-то мазью, и, наконец, чистые бинты. «Бинты?! Он что, собирается…» - она не успела додумать мысль до конца, потому что в этот момент Снейп сказал:

- Давайте руки.

- Что? 

-  У вас явно проблемы со слухом, мисс Грейнджер. Я сказал «давайте руки».

Пораженная Гермиона протянула руки. Кровь уже не шла, и повязки немного присохли к коже. Снейп ловко разрезал бинты и потянул их на себя. Гермиона зашипела от боли.

- А вы что хотели, мисс Грейнджер? За глупость надо платить. – Снейп перестал тянуть и отошел в угол к рукомойнику. 

Там он набрал в тазик воды и поставил его на стол.

- Руки в воду, - приказал он.

Гермиона послушно сунула руки в таз. Вода приятно холодила. Ладони сразу же перестало саднить. Снейп тем временем открыл склянку и понюхал мазь. В комнате  запахло ментолом. 

- Хватит. Вынимайте. Кладите сюда, на полотенце.

Гермиона опять послушалась. Снейп осторожно потянул за край повязки. Размокшая ткань легко отделилась от воспаленной кожи. Отодрав повязки, Снейп пробормотал отчищающее заклинание и начал аккуратно смазывать поджившие ожоги. Пальцы легко касались ее ладоней, нежно втирая в кожу приятно пахнущую мазь, унося боль, и это было так приятно, что Гермионе захотелось закрыть глаза. Но, поймав себя на этой мысли, она испугалась. «Приди в себя, дура. Это же Снейп». В тот же момент так похожие на ласку прикосновения прекратились.  

Подняв глаза, Гермиона посмотрела на профессора. Его взгляд был …  странным. Как будто… мягким? Гермиона не могла подобрать точного слова. Мгновение они смотрели друг на друга, затем Снейп моргнул, прогоняя наваждение, быстро перебинтовал ей руки и отстранился. Лицо его вновь приняло обычное выражение холодной надменности. «Показалось», - подумала Гермиона с… сожалением? Она помотала головой.

- Думаете таким образом поставить мозги на место? – в своей обычной язвительной манере проговорил Снейп, поднимаясь из-за стола.

- Нет я… Простите, профессор, - покаянно забормотала Гермиона. – Я понимаю, то, что я сделала – это недопустимо, я не знаю, как так вышло, я хотела вам сказать, но вы так быстро ушли…

- То есть вы опять пытаетесь обвинить во всем меня? – прервал ее Снейп, ставя коробку на место в шкаф. – Мисс Грейнджер, вам не кажется, что это уже входит у вас в привычку?

- Господи, я совсем не это имела в виду! 

- Тогда что же? Или вы действительно настолько меня боитесь, что даже не могли сделать три шага до класса и объяснить, в чем дело? – с каждым словом профессор  подходил к ней все ближе.

«Чего это он подкрадывается», - настороженно подумала девушка. Снейп между тем приблизился почти вплотную, так, что теперь ей приходилось задирать голову, чтобы смотреть ему в лицо. 

Гермиона замерла. Он стоял так близко, что она чувствовала запах, пропитавший его мантию. Запах горьких трав и экзотических специй, от которого у нее закружилась голова, а тело стало будто ватным. Гермиона вцепилась в табуретку, забыв о забинтованных ладонях. «Что со мной? - вяло подумала она. - Я заболела?» Ее вдруг затрясло. 

- Очевидно, я прав. Боитесь прямо до дрожи. Я был о вас лучшего мнения, мисс Грейнджер, - презрительно бросил Снейп и отодвинулся. - Ступайте спать, - он подошел к двери и распахнул ее. – Завтра можете не приходить. Уж если вы не можете справиться с таким простым делом, как чистка котлов, вряд ли у меня найдется для вас подходящая работа. И перестаньте, наконец, трястись, - добавил профессор, когда она шла мимо него к выходу. – Смотреть противно, - и дверь за нею захлопнулась.

На Гермиону точно вылили ушат холодной воды. Хватая ртом воздух, она возмущенно уставилась на закрытую дверь, дрожа от стыда и унижения.

«Не могу справиться с чисткой котлов? Смотреть противно? Мерзкий сукин сын, да как он смел такое сказать!» - Гермиона решительно зашагала прочь из подземелий. - Ему противно на меня смотреть, подумать только! А сам-то! Можно подумать, на него смотреть приятно, - по дороге рассуждала она. - Летучая мышь-переросток. Доктор Франкенштейн. Потомок Дракулы», - Гермиона смаргивала злые слезы, вдруг откуда-то появившиеся на глазах. 

 «Ну, вообще-то, в чем-то он прав, - некстати явился внутренний голос. - Вела ты себя и правда отвратительно. А он, если ты не заметила, не сделал тебе ровным счетом ничего плохого, наоборот. Возился с тобой, ручки вон тебе лечил. А ты, между прочим, его даже не поблагодарила». 

Гермиона остановилась, будто налетев на стену. 

«А ведь правда. Он же мне ни слова не сказал про мой идиотизм, хотя мог бы. Да он мог так меня отчитать, что мне бы потом неделю кошмары снились, уж это-то он умеет. А он даже баллы не снял». 

Гермиона открыла рот.

 «Он не снял с меня баллы! Ни одного! И злился он вовсе не из-за котлов, а из-за… из-за…- на этом мысль останавливалась. - Да нет же, с чего ему беспокоиться о твоем здоровье? Это же Снейп», -  тут ей подумалось, что уж больно часто она в последнее время повторяет эту фразу. И ведет себя, по меньшей мере, неадекватно. Черт, да она стала похожа на Невилла. Ходячая катастрофа. 

«Я знаю, что надо делать, - вдруг решила она. - Раз причиной всему – Снейп, Снейпом мы и займемся. Возьмем его в разработку. Я этого сукиного сына проясню. Раз и навсегда». 

Гермиона приободрилась. «Да, именно так. Где его комнаты, я теперь знаю. Осталось выяснить, когда его там не будет и…» Что именно она собирается найти в комнатах профессора, Гермиона не знала. Но наверняка там было что-то, не относящееся к школьной жизни. Книги, личные вещи. По вещам можно многое узнать об их обладателе, авторитетно заявлялось в нескольких детективных романах, которые ей довелось прочитать. 

«Узнать пароль, взять у Гарри мантию…» - и тут, повернув за угол, она нос к носу столкнулась с хозяином той самой мантии. 

- Гарри?

- Миа?

- Гарри, что ты тут делаешь? Полчаса до отбоя! – удивилась Гермиона.

- Да я, собственно… - неуверенно начал Поттер.

- О, Гарри, это так мило, - растроганно сказала девушка. – Не стоило идти меня встречать, я бы и сама нормально дошла.

- Ну… То есть, это же подземелья, Миа, - почему-то с облегчением произнес Гарри. – Слизеринцы и все такое. Мало ли что. Вот я и решил тебя подстраховать, - и он виновато улыбнулся.

- Спасибо, милый, мне так приятно, - поблагодарила друга Гермиона. – Ты вообще в последнее время стал ужасно симпатичный. Даже внешне как будто изменился.

- Правда? – похоже, Гарри ее слова польстили.

- Ага, - Гермиона взяла его под руку, и они зашагали в сторону гриффиндорской гостиной. – У тебя глаза светятся. А раньше были потухшие, с тех пор как Сириус… Ну, ты понимаешь…И вообще приятно посмотреть. Не думала, что исправительные лагеря творят такие чудеса, - засмеялась Гермиона. - Может, Рона туда отправить, как ты думаешь?

- Рону этого и не надо. У него все причины для хорошего настроения здесь, - он легонько сжал ее руку и со значением улыбнулся. 

Минуту девушка переваривала смысл, потом глаза ее расширились, и она с восторженным пониманием уставилась на друга.

- Гарри, ты влюбился?! Так вот в чем дело! А я-то, дура… Гарри, кто она? - не могла удержаться от вопросов девушка.

- Тссс, Миа. Не спрашивай пока, ладно? Я еще ни в чем не уверен.

- Но ты мне скажешь, если все получится, ведь скажешь, Гарри? – умоляюще зачастила Гермиона. 

- Миа, не канючь, - засмеялся Гарри. – Я имею право на частную жизнь.

- Прости, прости, имеешь, конечно, но это же так здорово! Я так за тебя рада! Расскажи, как это? Что ты чувствуешь?

Гарри вдруг перестал смеяться.

- Миа? – странным голосом произнес он.

- Что? Что такое? – испугалась Гермиона. – Я что-то не то сказала?

Гарри остановился и повернулся к ней лицом.

- Миа, мне показалось, или ты только что спросила меня, как должен себя чувствовать влюбленный человек? 

- Ну да… А что такого?

- Что такого? То есть ты хочешь сказать, что сама этого не знаешь?

Гермиона опешила. Такого поворота она не ожидала.

- Я-а-а-э-э-э-э… - она не находила, что сказать. 

- Миа, посмотри на меня, - Гарри осторожно взял ее за плечи.

- Да нет же, то есть я знаю, я просто хотела узнать, что чувствуешь именно ты, - попробовала выкрутиться она, стараясь не встречаться с ним взглядом.

- Ты уверена? – Гарри смотрел на нее такими понимающими глазами, что ей захотелось броситься ему на шею и разреветься. – Миа, если у тебя какие-то проблемы, ты можешь рассказать об этом мне. Правда, можешь. Я пойму. Я пойму даже такое, в чем ты сама себе боишься признаться, я знаю, о чем говорю, поверь мне. 

- Гарри, - прошептала она, все-таки положив голову ему на плечо. – Если бы я знала, чего хочу. Я так запуталась. Я сама себя не понимаю.

- Ничего, Миа, все образуется, - его руки дружески поглаживали ее по спине. – Ты же умница, ты во всем разберешься. Я с тобой, что бы не случилось.

- Как трогательно, - вдруг раздался в коридоре язвительный голос, заставив их отпрянуть друг от друга. – Прямо семейная идиллия. 

- Малфой, - выдохнул Поттер.

- Целуешься с грязнокровками, Поттер? – Малфой приближался уверенной походкой. - А твой рыжий дружок об этом знает? – он остановился напротив них. 

- Др… Малфой, ты все неправильно понял, - почему-то начал оправдываться Гарри.

Гермиона уставилась на него во все глаза. 

- Гарри, почему ты с ним объясняешься?

- О, мисс Грязная кровь изволили подать свой голос! – презрительно потянул Малфой. – Так что, Поттер? Или у вас, гриффиндорцев, так принято? Делиться своими подружками? Может, и мне тут что обломится? – и он мерзко ухмыльнулся, окидывая Гермиону оценивающим взглядом. 

В следующее мгновение Гарри прыгнул на него и сбил с ног.

Они покатились по полу, молотя друг друга кулаками и яростно рыча. Гермиона в ужасе замерла у стены. Она никогда не видела такой ярости. Казалось, ею был пропитан сам воздух. Они были похожи на диких животных, озверевших от запаха крови, которая щедро заливала их лица. В каком-то исступлении они наносили друг другу удары,  стараясь подмять противника под себя, они пинались, кусались и рвали друг на друге одежду.

- Помогите! Кто-нибудь, остановите их! – закричала Гермиона, что было сил. – Помогите, они убьют друг друга! – воспользоваться палочкой ей почему-то не пришло в голову.

Черный вихрь пронесся мимо нее к месту схватки, и вот уже два тела в разодранных мантиях оказались разделены возникшим словно из ниоткуда профессором зелий. Легко, как котят, удерживая за шиворот рвущихся в драку учеников, Снейп рявкнул на весь коридор:

- А ну прекратить!

От этого голоса Малфой дернулся в сторону, Поттер вытянулся в струнку с руками по швам, а Гермиона подскочила на месте.

- Что здесь происходит? – грозно спросил Снейп, сбавив тон, за что Гермиона была ему бесконечно благодарна. 

Коленки у нее дрожали.

- Нарушение устава лагеря, выражающееся в драке с нанесением легких телесных повреждений, сэр, - гаркнул Поттер, глядя на Снейпа совершенно ошалевшими глазами.

- Поттер, вы в себе? – поинтересовался Снейп. – Или Малфой вышиб вам последние мозги?

- Простите сэр, никак нет, сэр, - так же отрывисто прокаркал Гарри.

- Мне начинают нравиться ваши манеры, Поттер, - усмехнулся Снейп, но тут же нахмурился.

- Я спрашиваю еще раз, что здесь случилось? 

- Обычная драка, сэр, - отряхиваясь, раздраженно произнес Малфой и постарался приладить на место выдранный с корнем карман рубашки.

- Я вижу, что не свадьба.

Гермиона моргнула. «Это он… пошутил?»

- Кто начал, Поттер? – продолжил свой допрос Снейп, цыкнув на группу прибежавших на шум слизеринцев. 

Тех как ветром сдуло.

- Я! – в один голос заявили участники драки и с удивлением посмотрели друг на друга.

- Тяжелый случай, – констатировал Снейп. – Мисс Грейнджер?

- Оба, - обреченно вздохнула Гермиона. – Но Малфой его спровоцировал, сэр.

- Двадцать баллов с Гриффиндора, Поттер.

- Но он назвал Гермиону грязнокровкой и… и… я даже не смогу повторить!

- Гарри! – возмущенно прошипела Гермиона. 

Ей вовсе не хотелось, чтобы профессор знал об истинной причине ссоры.

- Прости, Миа, - покаянно согласился Гарри, сплевывая кровь, - я идиот.

- Не могу с вами не согласиться, Поттер. Определенно, удары по голове идут вам на пользу. Малфой!

- Да, сэр.

- Двадцать баллов со Слизерина.

Гермиона открыла рот. Похоже, в последнее время она только этим и занималась.

- Но сэр…

- Молчать! Мисс Грейнджер?

- Да, сэр?

- Проводите Поттера в больничное крыло. Малфой, я полагаю, справится своими силами.

- Да, сэр, - стараясь не морщиться, ответил Малфой.

- Пойдемте, Малфой. Я вас провожу, - и он приобнял Малфоя за плечи, уводя его по коридору. 

Гарри ощутимо скрипнул зубами. 

- Что, Гарри, тебе больно? Где? – заволновалась Гермиона. – Пойдем быстрей к мадам Помфри, - и потащила его в другую сторону. – Чего ты все оборачиваешься? Потерял что-нибудь? Твои очки у меня.

Гарри в ответ пожал плечами. Гермиона оглянулась. Последнее, что она увидела перед тем, как зайти за угол, был вертящий головой Малфой. Очевидно, мерзкий хорек тоже что-то потерял.  

Глава 6

На следующее утро Гермиона решила приступить к осуществлению своего плана. Она поймала Гарри перед завтраком, и, отчего-то смущаясь, попросила у него на этот вечер мантию-невидимку. 

- Конечно, Миа, - ответил Гарри, - бери, если она тебе нужна. Ты не хочешь мне сказать, что задумала? – лукаво улыбнулся он.

- Не сейчас, Гарри. Может быть, потом, - покраснела Гермиона. 

Она чувствовала себя довольно глупо. «Интересно, о чем он подумал?, - пронеслось у нее в голове. - Неужели решил, что я хочу пробраться в спальню мальчиков или что-то в этом роде? Он и правда думает, что я на это способна?» 

«Ты собираешься пробраться в спальню взрослого мужчины, дорогуша, если уж на то пошло, - немедленно откликнулся мерзкий внутренний голос. - Не думаю, что спальня мальчиков по сравнению с этим - плохая альтернатива».

«О, черт! – выругалась Гермиона, – теперь у меня вдобавок начинается раздвоение личности».

«Ну, кто-то же должен говорить тебе правду, - заявил голос. - Если ты на это не способна!»

«Отвали! Я и сама могу это сделать!»

Голос в ответ только фыркнул.

Гермиона презрительно вздернула нос и отправилась на урок.

Весь день она ходила как в тумане, не в состоянии поверить, что действительно собирается залезть к профессору в комнаты. Раньше она никогда не пускалась в подобные авантюры в одиночку. В тот день у них не было зелий, чему она была несказанно рада. Встречаться со Снейпом у нее не было ни малейшего желания. Она даже не пошла обедать, попросив Гарри принести ей что-нибудь в библиотеку. 

«Пароль. Мне нужно узнать пароль». 

Гермиона отложила в сторону очередной фолиант и устало вздохнула. «Как обмануть следящие чары, я знаю. Как открыть дверь – тоже. Дело за малым - как вытащить из Снейпа его пароль». 

И тут ей в голову пришла одна мысль. Решение было настолько очевидным, что Гермиона даже почувствовала некоторую досаду от того, что не подумала об этом сразу. «Это все из-за магии. Привыкла ею пользоваться, как будто в мире ничего другого нет». И она бегом бросилась к себе в спальню.

Разворошив чемодан, в боковом кармашке она нашла то, что искала. Плеер. Замечательный mp3 плеер с диктофоном на тридцать часов записи. Дома она часто слушала на нем музыку, но почему-то ей ни разу не приходило в голову воспользоваться им в Хогвартсе. «Мы как-то привыкли не смешивать эти два мира. Вне школы нам не позволяют пользоваться магией, но что нам мешает пользоваться немагическими предметами в школе? - подумала она. - А ведь писать шариковой ручкой гораздо удобнее, чем тем же пером. И звонить по мобильнику, к примеру, тоже гораздо удобнее, чем совать голову в камин. Человека просто может не быть дома, да и голова потом вся грязная». 

Тут она опять подумала о Снейпе. Интересно, что у него с волосами? На том портрете они не показались ей сальными. «Это потому, что там ему не приходилось столько возиться с зельями», - решила она, даже не заметив, что противоречит самой себе, признавая, что человек на портрете все же мог быть Снейпом. И подумала, что сама она обычно моет голову два раза в неделю именно в те дни, когда в расписании у них стоят уроки зелий. И в прошлом году было так же. Иначе волосы начинали сечься и вылезать.

 «И Паркинсон тоже всегда моет голову по средам и пятницам, как и я, - подумала Гермиона. - И остальные девочки нашего курса, наверно, тоже, - сама она уже два года мылась в ванной старост. - А он с этими зельями возится в утра до вечера. И как он только до сих пор не облысел?» 

Гермиона задумалась, что бы она стала делать на месте Снейпа, чтобы спасти свои волосы. «Я бы носила косынку», - решила она и хихикнула, представив себе Снейпа в веселенькой косыночке. - Но он же не может носить головной убор в помещении, он мужчина. Хотя Дамблдор и носил свой дурацкий колпак, - при мысли о Дамблдоре Гермиона загрустила. - Как нам всем его не хватает…»

Усилием воли прогнав грустные мысли, Гермиона продолжила свои рассуждения. «Но Снейп – не Дамблдор. Дамблдор никогда не придавал значения этикету». Она вспомнила вечные крошки от сладостей в бороде их бывшего директора и грустно улыбнулась. Почему-то она была уверена, что Снейп был воспитан в самых строгих традициях. Она могла предположить, что он может убить женщину, но не могла представить, что он сможет ее ударить. 

«Наверно, он что-то делает с волосами, чем-то их смазывает для защиты, вот они и выглядят грязными. Пожалуй, так оно и есть». Почему-то у нее вдруг улучшилось настроение. Она пощелкала плеером, убедившись, что аккумулятор заряжен, и настроила диктофон на запись. 

Дождавшись отбоя, Гермиона выскользнула за портрет со спящей Толстой Дамой и, невидимая, заскользила по темным коридорам, кое-где освещенных тусклым светов факелов. 

«Как здорово, - думала она. - Никого. Я здесь одна. Как будто весь Хогвартс мой». 

Ночная тишина прерывалась чуть слышными звуками. Тихо храпели портреты на стенах, таинственно поскрипывали двери, что-то шуршало под полом. Иногда раздавался скрип лестницы, меняющей свое направление, или стук ветки в оконное стекло. 

«Ночью оно совсем другое. Оно как будто дышит», - с нежностью подумала Гермиона, ласково касаясь пальцами потрескавшихся стен старого здания. 

Ей вдруг захотелось погладить каждый камень, будто школа была живым существом. «Почему я раньше этого не замечала?» Наверно, потому, подумалось ей, что раньше она никогда не бродила здесь ночью одна. К тому же они вечно куда-то торопились, и ей некогда было оглядываться по сторонам. 

«Но теперь-то, - пообещала она себе, - теперь я буду это делать. И плевать мне на Филча, я – староста». 

Гермиона счастливо вздохнула, закрывая глаза и прижимаясь к стене всем телом. На нее снизошел небывалый покой. Она на мгновение словно растворилась в этой ночной тишине, слилась с Хогвартсом в одно целое. Она слышала, как сопят в спальнях ученики, а совы в совятне хлопают крыльями. Она мысленно потянулась к лестнице и почувствовала, как отзываются скрипом ступени. Она точно знала, что Филч сейчас сидит в своей комнате, а миссис Норрис гуляет в восточном крыле. Она ничуть не удивлялась своему новому состоянию, все это казалось таким естественным. А вот западное крыло почему-то совсем не ощущалось. Было странно чувствовать себя половиной здания и одновременно человеком. «А что же с другой половиной?» - подумала она. Гермиона потянулась вверх, к Астрономической башне, надеясь осмотреть окрестности с высоты, и тут же в испуге отпрянула, ощутив там чужое присутствие.

«Кто-то там занимается тем же, что и я», - испуганно осознала Гермиона, делая шаг назад и разрывая контакт. Но тут она поняла, что ей нечего бояться. 

«Хогвартс не позволит делать это человеку, который его не любит, который хочет навредить», - откуда-то точно знала она. Возможно, от самого Хогвартса и знала. 

«Интересно, кто это? - задумалась девушка. - Кто еще любит бродить здесь по ночам? Не Снейп же, в самом деле». 

При этой мысли Гермиона вспомнила о цели своей вылазки. Она погладила на прощание стену, подумав, как глупо это должно смотреться со стороны, и отправилась дальше. 

Дойдя до заветной двери, девушка легко спрятала диктофон за дверной косяк и включила запись. «Вот так-то, профессор, - торжествующе думала она, бесшумно двигаясь в сторону гриффиндорской башни. - Магия – магией, но технический прогресс тоже еще никто не отменял. Сомневаюсь, что вы предусмотрели такую возможность». 

Перед входом в свою гостиную Гермиона вдруг насторожилась. Ей показалось, что она услышала какой-то звук. «Филч! - в панике подумала она и тут же себя одернула. - Успокойся, дура, ты же в мантии!» Она замерла, прижавшись к стене, слушая тихие звуки приближающихся шагов. 

«А этот что здесь делает? - удивилась Гермиона, увидев мелькнувшую в свете луны знакомую светлую голову. - У-у, вражина. Опять, небось, какую-нибудь гадость замыслил. Надо разбудить Гарри!» – решила она. 

Она прошептала спящей Даме на ухо пароль и нырнула в открывшийся проход. «Все-таки придется тебе сегодня посетить спальню мальчиков», - хихикнул внутренний голос. 

Гермиона мысленно погрозила ему кулаком и тихонько поднялась по лестнице.

«Хорошо, что ночь лунная, - думала девушка, пробираясь по комнате к нужной кровати. - Я бы сейчас устроила тут всем веселую побудку. Что за манера кидать одежду на пол?» - она в очередной раз перешагнула через чьи-то сваленные горкой вещи. 

Наконец, она подошла к нужной кровати и в нерешительности замерла. «А вдруг он там занят чем-то… личным? - испуганно подумала Гермиона, вспомнив мамины книжки. - Вот будет номер!» Она прислушалась. Из под полога доносилось ровное дыхание. 

«Спит, - с облегчением поняла девушка. - Иначе наложил бы заглушающие чары», - и она нырнула под полог. 

- Люмос, - тихонько прошептала Гермиона и сняла с головы капюшон. 

На конце палочки засветился небольшой огонек, освещая лежащего на кровати юношу, до пояса накрытого одеялом. Гермиона немного полюбовалась на спящего друга. «Спит, как ангел», - улыбнулась она. Девушка испытывала исключительно эстетическое удовольствие при виде разметавшегося на постели тела. Гарри был красив. Растрепанные черные волосы, золотистая кожа. Развитые частыми тренировками мышцы рук и грудной клетки. 

«Ноги тоже ничего, - хихикнула Гермиона, оглянувшись на торчащую из-под одеяла ногу Гарри. - Только волосатые немножко. Зато зимой не холодно». 

Девушка вздохнула. «И все это великолепие ни чуточки меня не заводит. Другая на моем месте слюни бы пускала. Эх… Все-таки что-то со мной не так», - она вздохнула еще горше. 

Гарри зашевелился. 

- Тсс, - зашептала Гермиона, зажимая ему рот. – Это я, не бойся. 

Гарри дернулся было, но тут же успокоено затих, глядя прищуренными от света глазами на ее парящую над кроватью голову. Проморгавшись, он вопросительно посмотрел на Гермиону и обвел рукой в воздухе круг. Девушка поняла все правильно и наложила на полог заглушающие чары.

- Что случилось? – хриплым со сна голосом спросил Гарри.

- Пока ничего, - приглушенно ответила Гермиона. – Но у нашей башни бродит Малфой, и мне это совсем не нравится.

- Малфой? – сон с Гарри как рукой сняло. 

Он тут же сел, нашаривая на тумбочке очки. – Один?

- Один, без дружков. Не знаю, что он опять замыслил. Наверняка какую-нибудь пакость. Надеюсь, он нам дверь дерьмом не измажет? – хихикнула Гермиона, представив себе Малфоя в противогазе и защитных перчатках, на вытянутых руках несущего банку дерьма.

- Не смеши, - тоже хихикнул Гарри, как будто подсмотрев ее мысли. – Для этого он не так примитивен. Слушай, - зашептал он. – Дай мне мантию. Я пойду и прослежу за ним.

- Я пойду с тобой.

- Нет, нет, не надо, - поспешно возразил Гарри. – Вдвоем мы будем только мешать друг другу и ничего не узнаем. Ты ведь уже закончила свои дела? 

- Да, закончила, - Гермиона начала расстегивать мантию.

- Подожди, - остановил ее Гарри. – Снимешь в гостиной, - и он, ничуть не стесняясь ее присутствия, стал натягивать штаны.

Раздвинув полог, они вылезли наружу и попытались выбраться из спальни, произведя как можно меньше шума. Это было довольно сложно, потому что луна зашла за тучу, и в спальне было темно как в бочке. 

- Черт, - шепотом выругался Гарри, споткнувшись об очередную гору тряпья. Гермиона подхватила его под руку. – Спасибо, Миа. 

Гермионе нравилось, как он ее называл. Ее домашним именем. Больше так в школе не называл ее никто, только у Гарри это получалось естественно. «Он мне как брат, - подумала Гермиона с нежностью. – А к братьям не чувствуешь сексуального влечения, так что все правильно», - успокоила она себя, пробираясь за Гарри к выходу.

В гостиной она отдала ему мантию.

 - Только обещай мне, что не будешь лезть на рожон, - попросила она его.

- Не волнуйся, я просто посмотрю, чтобы он ничего не натворил. В подземелья я за ним не полезу, - успокоил ее Гарри. – Ложись-ка лучше спать. И так полночи где-то бегала, - подмигнул он ей, накидывая мантию.

- Гарри, - возмутилась покрасневшая Гермиона. – Ты же обещал!

- Молчу, молчу, - донеслось из ниоткуда. – Я и так понял, что в спальне ты не была, - и портрет, словно от сквозняка, открылся и вновь закрылся.

Гермиона криво усмехнулась и отправилась спать.

Глава 7

На следующий день Рон подошел к ней на перемене и, отводя глаза, сказал, что им надо поговорить. Гермиона встревожилась.

«А вдруг он сейчас заявит, что хочет более серьезных отношений? - перепугалась девушка. - Что я ему скажу?»

«Скажешь, что сначала хочешь закончить школу, делов-то, - пробурчал внутренний голос. - Ты так и так собиралась это сделать, так что не паникуй».

Между тем Уизли завел ее в пустующий кабинет. 

- Гермиона, скажи мне честно…, - угрюмо начал он, глядя себе под ноги. 

«Ну точно, - пронеслось у нее в голове, - сейчас спросит «честно ли я его люблю, и не пора ли нам наконец перейти к решительным действиям». Мама, мамочка, не надо!»

  - …где ты была сегодня ночью, - закончил между тем парень и мучительно покраснел.

Гермиона заморгала. «Черт, он что, откуда-то узнал про Снейпа? Нет, нет, дело не в этом. Спальня. Кто-то слышал, что я была в спальне, и решил, что я и Гарри… о,  господи! Вот идиоты, - мысленно застонала она. - Вот и заботься об этих придурках, крадись на цыпочках, чтоб не потревожить их драгоценный сон. А они в это время про тебя гадости думают! Кто-то, значит, проснулся и решил, что это мы от Рона шифруемся. Детский сад. Неужели бы мы другого места не нашли? У меня, в конце-концов, своя спальня! Чем они думают, спинным мозгом?» 

Рон между тем ждал ответа. 

«Стоп, а он что, у Гарри не догадался спросить?» 

- А ты не пробовал спросить об этом у Гарри? – осторожно поинтересовалась она.

 - Я еще его не видел, - буркнул Рон. – И на предсказаниях его не было.

Гермиона встревожилась. То, что Гарри пропустил завтрак, было почти в порядке вещей, он и до этого часто так делал. Но чтобы пропустить пару… 

«Черт, - расширились у нее глаза, - и Малфоя сегодня не было на арифмантике! Неужели что-то случилось?» - девушка испугалась.

- Бежим! – крикнула она обалдевшему Рону и рывком распахнула дверь. 

Она вихрем пронеслась по коридору, не зная еще точно, куда направляется. Вылетев на лестницу, она бросилась вниз, прыгая через две ступеньки. «Надо узнать, на месте ли Мафой», - пронеслось у нее в голове. Она уже почти добежала до подземелий, когда услышала окликающий ее знакомый голос.

- Миа! – Гарри, живой и здоровый, с счастливым видом поднимался ей навстречу.

- Гарри! – возмущенно вскричала Гермиона, с трудом затормозив на площадке, – Где ты был, подлец ты этакий! Я тут чуть с ума не сошла, а он сияет, как чайник!

- Миа, я тебя обожаю, - смеялся Гарри. – Ты бы знала, как ты мне помогла! Что мне для тебя сделать? Хочешь, на руках буду носить? – он легко подхватил ее на руки и закружил.

- Так это правда?! – послышался гневный голос Рона. 

Парень стоял на соседней площадке и тяжело дышал. 

– Гарри, как ты мог? А ты, Гермиона, как ты могла?

- Рон Уизли, ты идиот!!! – завопила в ответ Гермиона. – Кому ты веришь, нам, своим друзьям, или этим мерзким слеподырым сплетникам? Да, я была ночью в спальне. Да, я разбудила Гарри. Но ты не думаешь, что у меня на это были причины? Думаешь, нам больше нечего делать, кроме как строить шашни за твоей спиной?

- Да? А почему вы тогда не разбудили и меня? – обиженно засопел Рон. 

Казалось, он и впрямь почувствовал себя идиотом. 

- Да потому что пока тебя разбудишь, пол-Хогвартса по камням разберут, - засмеялся Гарри. - А пока бы ты прочухался, он бы давно ушел.

- Гарри следил за Малфоем, - ответила Гермиона на немой вопрос Уизли. – Я возвращалась ночью… ммм… из ванной, - запнулась она, - и заметила его у башни. Вот я и разбудила на всякий случай Гарри, а ваши придурки подумали невесть что.

- Черт, ребята, извините, - смутился Рон. – Я не думал на самом деле, что вы… что у вас что-то…

- Да ладно тебе, - улыбнулся Гарри. – Со всеми бывает, - и он подмигнул Гермионе.

- А вот и не извиню, - задрала Гермиона нос. – Будет знать, как думать про меня всякие гадости! Что он подумает в следующий раз? Что я изменяю ему с квиддичной командой? Или сплю со Снейпом? – тут Гермиона прикусила язык, сообразив, что этого имени ей лучше избегать в разговорах. – Что? Что вы на меня так уставились? 

- Не на тебя, Гермиона, - прошептал Рон, таращась куда-то поверх ее головы.

- О, нет, - простонала она. – Нет, нет, нет! Не говорите мне, что он стоит у меня за спиной!

- Очень польщен, мисс Грейнджер, - раздался у нее над ухом бархатистый голос. 

По коже тут же пробежали мурашки. Гермиона поежилась. 

– Однако вынужден вас огорчить, мисс: вы немного не в моем вкусе. Пять баллов с Гриффиндора за нелепые мечты, мисс Грейнджер, - и Снейп бесшумно прошествовал за угол.

- Ах он сукин сын! – покраснел от гнева Рон. – Что он себе позволяет? Гарри, почему ты смеешься?

- Так смешно же! Вы что, не слышали? Нелепые мечты, это ж надо! – и Гарри покатился со смеху. 

- Прекрати ржать, - возмутилась Гермиона, не зная, как ей на это реагировать.

«Подумаю об этом позже», – решила она. 

– Лучше скажи, где ты шлялся всю ночь? Что там с Малфоем?

Гарри тут же перестал смеяться.

- А что с Малфоем? А, ты имеешь в виду, что он делал там вчера ночью? – поинтересовался он.

- Я именно это и имею в виду, - отчеканила Гермиона. – Ты вышел следить за Малфоем, обратно не вернулся, пропустил завтрак и первую пару. Ты не думал, что я буду волноваться? Конечно, я хочу знать, что там произошло, а ты бы не хотел? 

- Прости, Миа, - виновато улыбнулся Гарри, - ничего особенного он там не делал, просто гулял. Я довел его до подземелий и пошел… эээ… в другое место.

- Судя по твоему довольному лицу, это была спальня девочек. Интересно, какого факультета? - вставил свою реплику Рон.

- Даже и не спрашивайте, - твердо сказал Гарри. – Я для вас что угодно сделаю, но вот этого не скажу. Извините, ребята.

- Надо же, какая тайна, - удивился Рон. – Она что, слизеринка?

- Считайте, что так, - ответил Гарри. – Я же попросил, не спрашивайте. И давайте замнем эту тему! Имею я право на личные тайны?

- Имеешь, имеешь, - упокоил его Рон. – Надо же, Гарри Поттер втрескался в слизеринку, - бормотал он, увлекаемый друзьями на следующую пару.

Вечером Гермиона дождалась, пока все уйдут из гостиной, взглядом попросив Гарри остаться. 

- Что, Миа? – спросил он ее.

- Ты не мог бы еще раз одолжить мне свою мантию? – попросила девушка.

- Ты знаешь… Вообще-то…- замялся Гарри. – Вообще-то, сегодня я сам собирался ею воспользоваться, - смущенно объяснил он.

- Я понимаю, - заверила его Гермиона. – Любовь-морковь и все такое, - засмеялась она. – Не обижайся, - примирительно сказала она при виде его насупившегося лица. – Я ужасно за тебя рада, ты же знаешь. Но мне всего на полчасика, честное слово. Я сразу же тебе ее верну. Пожалуйста, Гарри, - умоляюще сложила руки девушка. – Она мне правда очень нужна. Последний раз, - и тут же спохватилась.- Нет, вру, предпоследний! Я тебя предупрежу заранее, ладно? Один-то раз ты можешь пропустить, надо же иногда и спать по ночам, - ухмыльнулась Гермиона, за что тут же получила тычок под ребра. – Ай! Ах, ты! Вот попроси после этого списать!

- Ладно, шантажистка, - засмеялся Гарри. – Полчасика сегодня, и одна ночь на днях, договорились. Иди быстрей, я тебя тут подожду. Иди, иди, - выпроваживал он Гермиону. – Ни пуха, ни пера!

- К черту! – ответила Гермиона, накинула мантию и выскользнула за дверь.

В подземельях все было по-прежнему. То есть мрачно и неприветливо. Стены в свете факелов казались мокрыми, где-то что-то капало, окончательно делая извилистые коридоры похожими на огромную пещеру. «Как они тут живут? - изумлялась про себя Гермиона. - Я бы на второй день загнулась от клаустрофобии. Наверное, все дело в особенностях слизеринской психики», - решила она.

Знакомая дверь встретила ее полоской света. «Черт, Снейп у себя, - поняла Гермиона. - А вдруг у него тут камеры слежения? Тьфу, то есть следящие чары, - подумала огорченная девушка. - А, была не была», - и она решительно выдернула диктофон из-за косяка. В следующее мгновение она уже неслась по коридору куда глаза глядят, слыша, как за ее спиной открывается дверь. 

Свернув за угол, она заметалась, оказавшись в тупике, который заканчивался темным портретом. Мантия криво съехала с плеча, открывая ее перепуганное лицо. Она слышала за стеной быстрые шаги. Гермиона прижалась к портрету и попыталась дрожащими руками натянуть на голову капюшон. «Проклятые космы», - в панике думала девушка, судорожно засовывая непослушные пряди под ткань. 

Пряди упорно не засовывались. Шаги меж тем приближались. «Пожалуйста, пожалуйста!» - зашептала Гермиона, понимая, что на этот раз пощады не будет.

В этот момент портрет за ее спиной отъехал в сторону и она, не удержавшись, упала в открывшийся проем, чуть не сбив при этом выходящего. От падения мантия съехала с нее окончательно и надежно обмоталась вокруг ног. «Боже, это же слизеринская гостиная! – ошеломленно поняла она, разглядывая с пола серебристо-зеленые цвета тяжелых портьер, прикрывающих вход. - Я в логове врага!» 

Сама она лежала в темной прихожей, уткнувшись носом в чьи-то черные кожаные туфли. Молясь все богам, чтобы это оказался какой-нибудь первокурсник, она медленно подняла голову. Молитвы оказались напрасными. Опираясь одной рукой о стену, сверху на нее удивленно взирал Драко Малфой.

- Грейнджер? – удивленно прошипел он. 

Гермиона попыталась отползти. 

– Что ты тут… 

- Драконы подземелий, - вдруг прозвучал за стеной властный голос, и рама медленно начала отодвигаться. 

Гермиона задергалась, пытаясь освободить ноги. В то же мгновение Малфой прыгнул на нее, как тигр, схватил в охапку и втащил в пустую гостиную.

- За ширму, быстро, - тихо приказал он и втолкнул девушку за ширму перед камином.

 В этот момент в гостиную вошел Снейп.

- Драко? – удивленно спросил он. 

- Профессор? - так же удивленно ответил Малфой и покосился в сторону камина.

- Это ты ходил сейчас по коридору? 

- Нет, сэр, я только собирался… в ванную, - с чуть заметной заминкой объяснил Малфой.

- Странно… - Снейп, казалось, призадумался. – Мне показалось, он побежал сюда.

- Кто, сэр? – невинно поинтересовался Малфой.

- Если бы я знал, я б за ним не бегал, - с угрозой произнес Снейп.

У Гермионы внутри все оборвалось.

- Последние полчаса сюда никто не заходил, сэр. Это я точно могу сказать, я занимался здесь, внизу, - заверил Малфой.

- Ладно. Черт с ним, - решил профессор. – Наверно, Поттер опять развлекается.

Гермиона вытаращила глаза. Снейп вовсе не казался рассерженным. 

- Но раз уж я здесь, Драко, давай поговорим, – сказал профессор.

- Может, мы лучше поговорим у вас в кабинете? – предложил Малфой, снова косясь на ширму. – Там нам никто не помешает.

- Как хочешь. Пойдем. 

И они ушли.

У Гермионы подкосились ноги, и она неловко плюхнулась в стоящее у камина кресло. «Малфой опять меня спас? - ошеломленно думала она. - От своего собственного декана?» 

Она не могла в это поверить. «Я сплю. Или сошла с ума. И это все мне мерещится». 

Это и правда походило на сон. Интерьер был самый подходящий. «Черт, я же сижу в слизеринской гостиной, - вдруг осознала девушка. - Если это сон, то надо скорей просыпаться», - и она ущипнула себя за руку. 

- Ай! – вскрикнула она и тут же зажала себе рот рукой. 

«Идиотка! Чего ты тут расселась, как курица! Сюда в любой момент может кто-нибудь спуститься! - Гермиона вскочила, чуть не опрокинув кресло, и быстро закуталась в мантию. - Вот так. Теперь надо отсюда выбираться».

Она на цыпочках подошла к выходу и тихо выскользнула наружу. 

В гриффиндорской гостиной ее встретил недовольный Гарри.

- Миа, ты же обещала, - укоризненно произнес он. 

Но, увидев ее лицо, испугался.

- Что? Что с тобой? Что случилось? 

- Господи, ты не поверишь! Со мной такое было! – воскликнула девушка. – Малфой спас меня от Снейпа! Я была в слизеринской гостиной! 

Гарри открыл рот.

- Что?

- Только, пожалуйста, не спрашивай, что я делала в подземельях, но Снейп меня накрыл, а мантия сползла, а потом этот портрет, а потом ботинки, то есть сначала я упала…- лихорадочно начала рассказывать Гермиона.

- Миа, подожди, не части, - попросил Гарри. – Иди сюда. Вот так, – он усадил ее на диван и повернулся к ней лицом. – Вдохни и расскажи все спокойно.

Гермиона вдохнула и постаралась сосредоточиться. Она по возможности связно рассказала Гарри, что с ней случилось. 

- Что ты думаешь об этом? - спросила она в заключение.

- Что думаю? - переспросил Гарри. – Думаю, это здорово, - улыбнулся он.

- И все? – поразилась Гермиона. – Ты не думаешь, что это невероятно, немыслимо, невозможно, ты думаешь, что это просто здорово? Гарри, что происходит? Малфой по три раза на неделе меня спасает. Он с начала занятий не называл меня грязнокровкой, только один раз, вчера, но он, по-моему, был слегка не в себе. А сегодня опять мне помог! Он не цепляется к Рону, и, что самое поразительное, он не цепляется к тебе! И тебя это нисколько не удивляет? 

- Гермиона, подожди. Послушай меня. Мы все привыкли считать его подонком, так ведь? Он и был таким, я не сомневаюсь. Его так воспитали, понимаешь? Ему с самого детства вдалбливали в голову, что он лучше других, что магглы – это грязь, пыль под его ногами, а бедность – худший из пороков. Извращенная мораль, но для него-то она была единственно правильной! Но сейчас все меняется. Подумай. Его отец презирает его за то, что он не смог убить. Снейп убил за него, только бы он не стал убийцей. Дамблдор просил за него в думосбсросе. Он погиб на его глазах! Ты думаешь, это никак на него не повлияло? Сейчас весь его мир рушится, меняются все приоритеты, все понятия о добре и зле. Я вообще удивляюсь, как он до сих пор не спятил! Я бы точно слетел с катушек.

- О, вот и объяснение, - засмеялась Гермиона. – Малфой просто-напросто слетел с катушек, а мы тут голову ломаем. Я надеюсь, что ты прав, Гарри, - перестав смеяться, серьезно сказала она. – Но ты не можешь знать этого наверняка. И никто не может, кроме Малфоя, а я не думаю, что он на досуге делится с тобой своими душевными переживаниями. Может, это какой-то хитрый план, чтобы втереться к нам в доверие. Хотя драка сюда не вписывается… - последнюю фразу Гермиона пробормотала.

Гарри покачал головой, но ничего не сказал.

- Все равно не стала бы поворачиваться к нему спиной. Я благодарна ему, что он помог, но мне кажется, он это сделал больше от неожиданности. Если бы у него было время подумать, он бы и пальцем ради меня не пошевелил.

- Когда он давал тебе свою чернильницу, он тоже не успел подумать? – хитро прищурился Гарри.

- Ну не знаю. Наверняка он преследовал какие-то свои цели. Во всяком случае, я у него ничего не просила, поэтому ничего ему не должна, - поставила точку Гермиона и перевела тему. - Ты, вроде, куда-то торопился? – лукаво напомнила она.

- Ничего, успею, - улыбнулся Гарри. – Что-то мне подсказывает, что у меня еще есть  время. А вот тебе давно пора спать. У тебя круги под глазами. 

- Не знаю, смогу ли я заснуть от таких переживаний, - с сомнением сказала девушка. – Такой прилив адреналина, до сих пор руки дрожат.

- Попроси Добби принести травок с кухни и смешай себе успокаивающее, - посоветовал Гарри. – Зря нас, что ли, Снейп столько мучил? 

- Не говори со мной о Снейпе! Снейпом я сыта по горло! – заявила Гермиона и поднялась, чтобы идти спать.

Гарри открыл рот.

- И не вздумай спрашивать, почему! – поторопилась она исправить свою ошибку. 

«Дура! Следи за языком», - мысленно напомнила она себе. 

- Спокойной ночи, Гарри.

- Спокойной ночи.

Вопреки собственным прогнозам, Гермиона заснула тотчас, как ее голова коснулась подушки.

Глава 8

На следующее утро Гермиона первым делом проверила, получилась ли запись, удивляясь, как она забыла сделать это сразу, как вернулась в спальню. Хотя учитывая вчерашние события, в этом не было ничего странного. К ее восторгу, техника не подвела. Перемотав запись к самому концу, она с интересом вслушивалась в звуки подземелий: шумные шаги и смех слизеринских студентов, гурьбой идущих в свою гостиную, обрывки фраз, немного тишины, кашель и шарканье Филча, потом еще кусок тишины, и, наконец, два заветных слова, негромко произнесенные знакомым голосом. 

«Artemisia absinthium. Горькая полынь. Как символично, - улыбнулась Гермиона. - Надеюсь, он не сменит пароль еще хотя бы несколько дней. Второй такой гонки я не переживу», - она спрятала плеер и отправилась на завтрак. 

Гриффиндорский стол был наполовину пуст. «Черт, сегодня же воскресенье! А я с этими делами совсем потерялась во времени. Удивительно, что хоть кто-то есть. И даже Гарри?» 

Гарри действительно был тут. Читая какую-то толстую книгу, он с аппетитом расправлялся с омлетом. Почему-то он сидел на другой стороне стола. 

- Миа, - заметил он Гермиону. – Иди ко мне.

Гермиона села рядом.

- Привет. А чего ты здесь? – спросила она, наливая себе кофе.

- В смысле так рано? – улыбнулся Гарри. – Я и не ложился, - счастливо улыбнулся он. – Веришь, спать совсем не хочется. 

- Охотно верю, - засмеялась Гермиона, прихлебывая обжигающий напиток. – Любовь творит чудеса. Ну, не хмурься, все равно не получается! – Гермиона с улыбкой наблюдала, как ее друг безуспешно пытается придать сердитое выражение сияющему лицу. - Мне это только на руку. Вряд ли ты не будешь спать две ночи подряд, и я смогу воспользоваться твоей мантией. Но я имела в виду не это. Ты пересел.

- Ну я подумал… мы же всегда сидим на одном месте… ну я и решил… - смешался Гарри.

- Не оправдывайся, - понимающе попросила Гермиона. – Чувствую, Рон был прав. Она действительно из Слизерина. Иначе зачем бы ты сел лицом к их столу? – и она заинтересованно окинула взглядом немногочисленных слизеринцев. 

К ее сожалению, девушек среди них пока не было. Зато был Малфой. Он задумчиво ковырялся в тарелке, время от времени бросая по сторонам короткие взгляды из-под челки.

- Смотри, Малфой какой лохматый сегодня, - задумчиво сказала она. – У него, наверно, кончился гель для волос. Может, подарить ему пару флаконов в благодарность за спасение? Как ты думаешь, Гарри? Гарри! Прием! Земля вызывает Гарри Поттера!

- А? Что? – вздрогнул тот. – Ты что-то сказала? Гель? Какой гель? Ох, лучше не надо, - испугался он.

- Думаешь, неправильно поймет? Наверно, ты прав, - вздохнула девушка. – К тому же так ему гораздо больше идет, - добавила она и, заметив удивленный взгляд гриффиндорца, поторопилась объяснить. – Ну, чисто внешне он же ничего. Ты не находишь?

- О, да, - потянул Гарри с придыханием, отчего Гермиона удивленно на него уставилась.

- Ты что, правда так думаешь? Ты же парень! Парни такие вещи обычно не замечают.

- Да чего ты прицепилась, ну в самом-то деле, Миа, - возмутился Гарри. – Зачем тогда спрашиваешь, если я все равно, по-твоему, ничего кругом не вижу?

- Ну, не кипятись, - примирительно похлопала его по плечу девушка. – Я ошиблась, извини. У тебя тонкий художественный вкус, и ты способен оценить красоту беспристрастно, - улыбнулась она и заоглядывалась. – Ну-ка, давай проверим. Оцени мне еще кого-нибудь. Такого же морально недоделанного, чтобы личные симпатии не влияли на твое мнение. Вон, Крэба, например. Или Гойла, - Гермиона засмеялась.

- Да ну тебя, - тоже засмеялся Гарри. – Ну что ты нашла в этих кусках мяса? Если оценивать, так уж кого-нибудь действительно интересного. О! Вот, например, - и Гарри вилкой указал на входящего в зал человека.

«Ну конечно, кто же еще, - обреченно думала Гермиона, следя, как Снейп с кислой миной садится на свое место за преподавательским столом. - Конечно, и тут без него не обошлось!» - злилась она, как будто это профессор был виноват в том, что она затеяла весь этот разговор.

- Но Гарри, это же Снейп, - жалобно начала она.

- Ну и что? Сама просила, вот теперь и слушай, - улыбнулся Гарри. – Так, что мы тут имеем? – и он задумчиво прищурился, подперев рукою голову. – Если абстрагироваться от содержания и рассматривать только форму… - он еще раз внимательно оглядел своего преподавателя, - Знаешь, Миа, - с удивлением сказал он. – А ведь он совсем не плох!

- Что? – разинула рот Гермиона. 

Такого она от Гарри не ожидала. От кого угодно, только не от него, учитывая их застарелую ненависть с профессором зелий.

- Посмотри сама. Забудь, что это Снейп. Представь, что ты видишь его первый раз в жизни, - продолжал меж тем гриффиндорец. – У него интересное лицо. Очень выразительное. Орлиный нос. Красивые брови. Губы тонкие, но изящные.

Гермиона все больше поражалась, не в силах поверить, что все это говорит ее друг.

– Глаза вообще отпад. Как две черные дыры! – все больше воодушевлялся Гарри. – Вспомни, он одним взглядом может человека размазать по стенке! А как они горят, когда он злится? Он, наверно, дико темпераментный в постели…

- Гарри!!! – возмущенно вскрикнула Гермиона.

- А что такого? Я оцениваю беспристрастно, как ты и хотела! 

- Я не просила таких подробностей!

- Ну, я просто немного увлекся, - смущенно улыбнулся Гарри. – Кстати, говоря о постели, ты обратила внимание на его руки? 

- Гарри, прекрати немедленно! – но у нее перед глазами уже стояла недавняя картина. 

Подземелья, Снейп, его руки, сначала стальной хваткой тащившие ее по коридору, а потом нежно втирающие мазь в ее кожу. Гермиона вспомнила запах профессора, когда он стоял так близко, и свои странные ощущения. И тут же, словно воспоминание включило память тела, ее снова затрясло.

- А голос? – Гарри все не мог остановиться. – Ты слышала, как он им пользуется! У меня иногда мурашки бегут от одного только тембра. Такие модуляции… Миа? Ты чего?

- Н-ничего, - выдавила из себя Гермиона. – П-прекрати, Гарри. Мне не п-приятно.

- Да? – огорчился Гарри. - Ну извини, я не знал, что ты такая чувствительная.

- Дело не в этом, Ггарри, - тут она постаралась взять себя в руки. 

Девушка сделала из чашки большой глоток и выдохнула. Дрожь немного унялась.

- Просто я не желаю рассматривать Снейпа с этой стороны. Для меня это неприемлемо, понимаешь? Как извращение. Он - преподаватель, мы – студенты…

- Ну прости, Миа, - примирительно сказал Гарри. – Я не знал, что ты так отреагируешь. Тебя не тошнит? – заботливо поинтересовался он.

- Нет. Почему меня должно тошнить? – удивилась Гермиона.

- Ну, когда я слышу о всяких извращениях, меня обычно начинает тошнить, - простодушно признался Гарри. – Если, конечно, меня это не возбуждает, - тут же лукаво прищурился он.

- Гарри, - не смогла сдержать смеха девушка. – Опять ты о своем! Ладно, давай уже сменим тему. А то я и поесть нормально не смогу, – и она принялась за остывший омлет.

- Давай сменим, - покладисто согласился Гарри. 

И он вопросительно поднял брови.

- Ну… ммм… Ты пойдешь сегодня в Хогсмит? МакГонагалл говорила, это вполне безопасно, в воскресенье там полно авроров.

- Не знаю еще, - послушно подхватил он разговор. – А ты?

- Тоже еще не решила. Хотя надо бы. Надо уже сделать что-нибудь со своей прической, - решила она, вспомнив эпизод с мантией. – Не хочешь составить мне компанию? У тебя волосы уже почти по плечи, и челка лезет в глаза.

- В смысле подстричься? – засмеялся Гарри. – А что, почему бы и нет? Я ни разу не был в парикмахерской. Раньше меня стригла тетка, если это можно назвать стрижкой, а теперь стрижет мама Рона. Если честно, с тем же успехом. Только ей об этом не говори, - подмигнул он девушке. – Кстати, насчет Рона. Возьмем его с собой? – вопросительно посмотрел он на Гермиону.

- А где он? – в свою очередь удивилась она, с досадой подумав, что этот вопрос надо было задать гораздо раньше.

- Спит, конечно. Ты же знаешь,  в воскресенье до обеда его из пушки не разбудишь. – Гарри встал из-за стола. – Честно говоря, я не советую его будить, - безмятежно сказал он, увлекая ее за собой. 

Зал почти опустел, и за слизеринским столом уже никого не было. 

– Пусть поспит ребенок. Да и что он будет делать в парикмахерской, - добавил Гарри со смехом, - его-то мама стригла перед школой. Он до сих пор от этого не оправился.

И они пошли к выходу. Проходя мимо Снейпа, Гермиона непроизвольно бросила в его сторону взгляд из-под ресниц. Последнее, что она увидела, перед тем как покинуть зал, были бледные руки с длинными изящными пальцами, обхватившие кружку с кофе. 

Погода не подкачала – ясное осеннее солнце щедро дарило прохожим остатки своего тепла, а желтые листья кленов словно светились на фоне пронзительно-синего неба, каким оно бывает только в октябре.

Гермиона с удовольствием вдыхала свежий холодный воздух. В Хогсмите было весело. Местные жители, привлеченные хорошей погодой, высыпали на улицы, перемешавшись с группками радостно галдящих студентов. Люди сновали взад и вперед, то и дело заходя в гостеприимно распахнутые двери местных лавочек, магазинчиков и кафешек, торгуясь на маленьком рынке посреди площади, приветствуя друг друга веселыми возгласами. 

- Как хорошо, - вздохнула Гермиона, глядя на эту пеструю толпу. – Как будто ничего страшного в мире нет. Как будто где-то не гибнут люди, и война нам только приснилась. Как бы мне хотелось, чтобы так оно и было!

- Ты тоже думаешь об этом? – тихо спросил ее Гарри.

Девушка кивнула. Они медленно продвигались по улице, то и дело останавливаясь перед красочными витринами. 

- Я думаю постоянно. То есть не так, чтоб каждую минуту, но это всегда со мной, – Гарри снял очки и потер переносицу. – Это так давит. Я уже забыл, как это – чувствовать себя свободным. Только когда летаю, я вспоминаю, как это. Это проклятое пророчество связало меня по рукам и ногам. Иногда мне кажется, что я уже не человек, а просто какое-то орудие, которому не пристало испытывать обычные человеческие чувства. И все здесь считают это нормальным, даже Рон, - грустно добавил он. 

- Я так не считаю, - тихо сказала Гермиона.

- Я знаю, Миа, - он печально ей улыбнулся. – Только ты и… еще один человек, - вовремя спохватился он. – Но даже он стал это понимать только теперь. Остальные думают, что это в порядке вещей. То, что сумасшедший мутант вот уже семь лет охотится за мальчишкой, которого не смог убить в детстве, которого он сделал сиротой. И все ждут, как же этот мальчишка извернется и не даст себя убить в очередной раз. Когда же, наконец, он выполнит свою так называемую миссию, будь она проклята! Делайте ставки, господа! – он горько усмехнулся. - И никому в голову не приходит, что это – принципиально неправильно, сваливать такую работу на ребенка. Ведь мы еще дети, Миа, хоть и вымахали здоровыми как лоси, - он покрутил в руках очки и надел их. – Я бы не позволил своему ребенку, черт, да любому ребенку играть в такие игры. Я бы сделал все сам, хотя бы попытался, и плевать мне бы было на все пророчества в мире! Нет, они прикрылись этим пророчеством и ждут, пока я созрею для убийства, попутно натаскивая. Тебе не кажется, что в этом есть что-то изначально порочное?

- Я все понимаю, Гарри, - ответила Гермиона, глядя на желтые листья у себя под ногами. - И меня это бесит не меньше. Я уже давно об этом думаю, с самого начала. Весь этот мир построен на странных принципах. По-своему он гораздо более жесток, чем наш. Вспомни турнир. Сколько раз ты мог там погибнуть? А я? Маму с папой бы удар хватил, если бы мне пришло в голову рассказать им обо всем в подробностях. А если бы вы не справились? Нас ведь никто не собирался доставать из воды. В этом же была основная идея – все по-настоящему. То есть, потом бы откачали, наверное, а вдруг нет? А этот дракон? После него и откачивать было бы нечего! И все здесь считают это нормой! – все больше заводясь, говорила она. - У нас бы не позволили детям так собой рисковать. Если это – обычное школьное соревнование, к чему же готовит такая школа? А Амбридж? У нас бы эту сумасшедшую дуру отдали под суд, а тут такое в порядке вещей. А защита от темных искусств? Что это за мир, в котором надо постоянно от чего-то защищаться? У нас тоже есть проблемы – психопаты, воры, мафия, террористы, наконец. Но никому в голову не приходит, что для защиты от них нужно вводить в школе специальный предмет, как будто это правило, а не исключение. Я не хочу, чтоб мой ребенок учился такому. Для этого есть врачи, полиция и армия. А здесь – горстка авроров, которые и сделать по большому счету ничего не могут. Даже те, кто хочет. А ведь многие и не хотят! Половина волшебников вообще считает, что Вольдеморт – это то, что им надо. И что всех магглов следует изничтожить. Кретины! Они что, никогда не слышали о генетике? 

- В этом и беда, Миа, - сказал Гарри, и они опять побрели по улице. – Никто не хочет думать. В обычном мире и в волшебном. Я и сам поначалу не задумывался. Сначала я был слишком рад, что моя жизнь изменилась. Ты же помнишь, как я жил. Естественно, я считал, что попал в сказку. А сказка на деле оказалась довольно жестокой. Страшненькой такой сказочкой. Знаешь, почему еще никто не любит магглорожденных? Я только сейчас об этом подумал, – вдруг остановился Гарри.

- Догадываюсь, - Гермиона серьезно на него посмотрела. – Я-то думаю об этом давно, меня ведь это касается напрямую. Мы, в отличие от чистокровных, видим проблему с двух сторон, верно? Нам есть с чем сравнивать. И мы видим все недостатки волшебного мира. Мира, который фактически остался в средневековье и живет по его законам. Конечно, нас не любят. Если бы нас было больше, нас бы просто боялись. Боялись, что мы объединимся и возьмемся все тут переделывать.

- Вольдеморт как раз этим и занимается, - криво усмехнулся Гарри. – В меру своего интеллекта. И у него неплохо получается, кстати, - грустно добавил он.

- Ну, не завидуй, - рассмеялась Гермиона. – Методы у него самые примитивные. Да и исполнение хромает. Он же собирает вокруг себя в основном одних фанатиков. Да еще постоянно оттачивает на них разные непростительные заклятья. С такой политикой он вряд ли останется у власти – свои же и завалят, никакие хоркруксы не спасут.

- Кстати! – вспомнил Гарри. – А хоркруксы-то почти все нашли. Тонкс писала. Остался только один. Его никак не могут отыскать. А когда найдут - придет мой черед, - грустно добавил он.

- О, Гарри, - Гермиона сочувственно взяла его под руку. - Если бы я хоть что-то могла изменить. Все, что я могу – это просто быть рядом.

- Вот и продолжай это делать, - улыбнулся Гарри. – У тебя замечательно получается. Я так рад, что ты со мной, Миа.

- И я рада, Гарри. Ты мне как брат, - улыбнулась она в ответ. – С тобой так легко. Раньше я этого не замечала. Я так люблю тебя, милый, - она застенчиво посмотрела ему в лицо, убеждаясь, что он все понял правильно. - Ты мой лучший друг, ты знаешь об этом?

- И я люблю тебя, Миа, - серьезно сказал Гарри. – И ты тоже мой лучший друг. И будешь им, что бы не случилось. Могу я попросить тебя об одной вещи? – вдруг спросил он.

- Конечно, Гарри, все, что хочешь, если это в моих силах… - растерялась Гермиона.

- Не волнуйся, я не буду просить у тебя списать, - засмеялся юноша. – Не спрашивай, о чем я, ладно? Просто если что-то во мне вдруг покажется тебе… странным, может быть даже... неприемлемым, - Гарри вдруг покраснел, - не решай ничего сразу, ладно, Миа? Обещай, что сначала все обдумаешь и постараешься понять.

- Господи, Гарри! Тебе вовсе не надо об этом просить! Если только ты не собираешься поймать Косолапуса и сделать из него шашлык, - засмеялась девушка.

- А что, это может быть вполне вкусно, - обрадовался Гарри. – Нас в лагере учили есть всякую гадость, ты не представляешь…

- Не желаю ничего представлять, Гарри Поттер! Замолчи, или я наложу на тебя заклятье, – и Гермиона шутливо направила на друга палочку.

В следующий момент ее палочка, сверкнув на солнце, улетела далеко в кусты. Гарри тут же закрыл девушку собой, держа свою палочку наперевес.

- Отбой, ребята, - с облегчением сказал стоящий напротив пожилой волшебник голосом Тонкс, обращаясь к неведомо откуда появившемся аврорам. – Это его подруга. Они просто дурачились.

- Ты бы объяснила девушке, что не стоит так дурачиться рядом с охраняемым объектом, - пробурчал незнакомый молодой аврор, заклинанием призывая палочку из кустов. – Держите, мисс, - он протянул палочку Гермионе. 

- Спасибо, - сердито сказала она, недовольная тем, что ее так легко разоружили. 

«Следующий раз привяжу палочку к запястью, - подумала она и удивилась, почему такая простая идея не пришла ей в голову раньше. - Потому, что так никто не делает, - поняла она. - Все та же проклятая инерция мышления. А ребята – молодцы. Оперативно сработали. Как они повыскакивали!» 

Авроры меж тем исчезли один за другим так же незаметно, как и появились. Последней, неодобрительно качая головой, удалилась Тонкс в своем  дурацком обличии. 

«Не могла, что ли, сделать себе морду поприличнее? Неужели ей нравится ходить с бородавками на носу?» - брезгливо сморщилась девушка. 

- Видал? – сказала она Гарри. – Небось, Люпину она с таким лицом не покажется.

- Видал, - понимающе хмыкнул Гарри. – Точно, не покажется. Пойдем-ка быстрей, Миа. Мы уже полдня в Хогсмиде, а до парикмахерской так и не дошли.

- Черт, - воскликнула Гермиона. – И есть уже хочется. Давай потом зайдем куда-нибудь перекусить, ладно?

- Ладно, - и они побежали в парикмахерскую.

Глава 9

Вернулись они только к вечеру. После парикмахерской и обеда в уютном кафе Гермиона затащила Гарри в почти маггловский, судя по ассортименту, магазин одежды, решив, что их новые прически совершенно теряются на фоне старых поношенных шмоток. «Лететь – так уж пятками вверх», - заявила она, сходу забраковав выбранные другом привычные рубашки и брюки.

Теперь Гарри щеголял в немыслимых серых штанах с большим количеством застежек и карманов на самых неожиданных местах, и тонком черном свитере, одетым прямо на голое тело, на чем категорически настояла Гермиона. Довершали картину грубые тупоносые ботинки на толстой подошве, и новые очки в изящной оправе. За очки Гарри боролся дольше всего, уговаривая девушку оставить прежние, но Гермиона была неумолима. 

- Сравни, - сказала она, нацепив ему на нос дорогущие стекла, по форме почти не отличающиеся от старых, и подвела его к зеркалу.

- Вау, - вырвалось у Гарри. – Это я?

- Ты, - с улыбкой подтвердила Гермиона, с удовольствием глядя на творение рук своих. 

Парень выглядел потрясающе, что подтверждалось поведением молоденькой медички, которая уже четвертый раз выскакивала из-за прилавка, чтобы проверить его новые линзы.

- Как ты это сделала? – восхищенно обернулся к ней Гарри, - Они же практически одинаковые, а смотрятся настолько по-разному! И в парикмахерской что-то втирала этой тетке насчет моей прически. Я ни слова не понял, - признался он. – Какой-то организованный хаос, перья, что это еще за хренотень?

- Я просила, чтобы общий стиль остался прежним, чтобы просто поменялось исполнение, - объяснила девушка. - Ты видишь? Длина почти не изменилась, и пряди по-прежнему торчат, но теперь видно, что это – задумка такая, понимаешь? И эффект сразу другой. Осталось подобрать тебе хороший парфюм, но это я уже оставляю на вкус твоей пассии, - улыбнулась она. 

- Здорово, - искренне сказал Гарри. – А себе ты что купила?

- Ничего особенного, - вздохнула Гермиона. – Ты же понимаешь, Рон…

- Чепуха, - возмутился Гарри. – Ты просто обязана тоже купить себе что-нибудь эдакое. Или я все это верну! – пригрозил он. - А Рону мы подарим ту потрясную куртку, помнишь, на витрине? Она тебе тоже понравилась, но ты сказала, что это не мой стиль. Как думаешь, Рону она подойдет?

- Вполне, - обрадовалась девушка. 

Если честно, ей тоже очень хотелось обновить гардероб. 

– Но только ничего сверхъестественного, - предупредила она. 

- Именно что сверхъестественное! – заявил Гарри. – Чтобы подходило к твоему новому образу. Что-нибудь зеленое со шнуровками. И лук со стрелами не забудь, - засмеялся он, уворачиваясь от подзатыльника.

Насчет лука со стрелами, он, конечно, пошутил, но вот «зеленое со шнуровками» было бы вполне к месту. Когда три часа назад Гермиона уселась в кресло перед зеркалом и решительно потребовала «обкорнать это безобразие как можно короче», парикмахерша чуть не упала в обморок. Гермиона настаивала, парикмахерша отказывалась, заявляя, что у нее просто рука не поднимается резать такие волосы. Через пять минут вокруг девушки собрался весь персонал, прыгая и причитая, чуть ли не на коленях умоляя ее не губить красоту. Самое обидное, Гарри был с ними полностью согласен и исподтишка грозил ей кулаком с соседнего кресла. 

И Гермиона смирилась. В итоге волосы поменяли лишь цвет, вобрав в себя всю гамму от темно-рыжего до светло-золотого, почти белого, и немного форму. Мастер как-то хитро переплела ей пряди на висках, чтобы они не лезли в глаза, и порекомендовала кучу профессиональных магических средств по уходу за волосами.

- Вы просто привыкли пользоваться маггловскими шампунями, мисс, - доверительно сказала ей парикмахерша. – А ведь наши средства гораздо более эффективны, надо только правильно их подобрать.

В довершение всего женщина кликнула из соседнего отдела визажистку, и та за полчаса превратила гермионино лицо в нечто совершенно удивительное.

- Ты похожа на русалку, - потрясенно проговорил Гарри, уже давно ждавший ее в прихожей с журналом, – Или на эльфа. У тебя правда заостренные уши, или мне только кажется? – сощурился он.

- Да ну тебя, - рассмеялась Гермиона. 

На самом деле Гарри был не так уж не прав. Когда визажистка развернула ее кресло обратно к зеркалу, Гермиона ахнула. «Боже мой, это я?» - думала она, глядя на странное эфемерное создание, взирающее на нее из зазеркалья неземными раскосыми глазищами. Она поднесла руку к стеклу, потом к лицу, потом неверяще повернулась к улыбающейся мастерице. 

- Нравится? – подмигнула та.

- Не знаю, - прошептала девушка, разглядывая свое отражение. 

Этим она занималась минут десять кряду. 

- Никак не привыкнуть, - чуть не плача, наконец, сказала она. – Это же не я!

- Поверь мне, иногда ты такая и есть, - мягко сказала ей женщина. – Иначе у меня бы ничего не получилось. 

- Слушай Мэгги, девочка, - посоветовала ей хозяйка салона, появляясь в дверях. – Она – лучшая в своем деле. Тебе сказочно повезло, что она согласилась с тобой поработать. Она и бывает-то тут раз в месяц. Нам тоже повезло, что она здесь когда-то начинала, - и она лукаво подмигнула визажистке.

- Спасибо, - смущенно проговорили Гермиона и ее странный двойник из зеркала.

- Не за что, - засмеялась Мэгги. – Просто это было действительно интересно, вытащить из тебя этот образ. Настоящий вызов мастерству, ты так сопротивлялась.

- А вы разве… Я думала, это просто косметика, - удивилась Гермиона.

- Да ты что, милая, - всплеснула руками хозяйка. – Ты что, первый раз в хорошем салоне? Какая косметика? Магия, только магия!

- И что, это теперь так и останется? - перепугалась Гермиона.

- Только если сама захочешь, - успокоила ее Мэгги. – Или когда понадобится. Я сниму с тебя образ и научу, как его вызывать. Но будь готова, что он иногда будет появляться сам, в созвучных, так сказать, обстоятельствах, - и она наскоро объяснила девушке принцип вызова образа. 

Это и правда оказалось проще просто, а уж для отличницы Гермионы и подавно. 

Так вот и вышло, что к началу ужина они опоздали. Когда они, наскоро побросав свои покупки в гостиной, подошли к дверям Большого зала, все уже давно сидели на своих местах. 

- Гарри, мне чего-то не по себе, - призналась Гермиона. – Я себя чувствую немного не в своей тарелке. Не то, чтобы я раньше не носила юбок, но таких…

- Миа, ты же сама выбирала, - удивился Гарри. – Ты же сказала, что брюки сюда не подходят, что надо что-то летящее, разве не так?

- Так-то оно так, - вздохнула девушка. – Но мне как-то непривычно. Все эти разрезы, а у блузки рукава такие странные…

- Ты потрясающе выглядишь, просто здорово, поверь! – Гарри не лукавил. 

Он в первый раз видел свою подругу такой. Такой необычной. Такой взрослой. Такой прекрасной. «Не был бы влюблен – точно бы влюбился», - подумал он, с нежностью глядя, как девушка гордо поднимает голову и принимает его руку, чтобы войти в зал.

Двери распахнулись, и несколько лиц обернулось в сторону опоздавших. Через мгновение лиц стало больше. Потом еще больше. Кто-то толкал соседа под локоть, кто-то забыл прожевать и так и сидел с набитым ртом. Разговоры стихли. Одноклассники глядели на них, тараща глаза. Преподаватели смотрели с удивлением, словно не узнавая своих собственных учеников. У Гермионы возникло ощущение, что теперь на нее пялятся абсолютно все.

«А гори оно синим пламенем, - решила Гермиона. - Почему я должна смущаться оттого, что надела новую юбку?» - и она послала в зал ослепительную улыбку. 

В нескольких местах послышался стук. 

«Вилки», - поняла Гермиона. 

Это сразу придало ей уверенности. 

«Ха!» - вздернула она нос, и они с Гарри прошествовали к гриффиндорскому столу. 

Здесь ее тут же облепили визжащие от восторга девчонки. Гермиона со смехом отбивалась от особенно настырных, стремящихся потрогать ее волосы, отвечала на вопросы, принимала комплименты, в третий раз обещала дать адрес салона, одновременно пытаясь положить себе на тарелку хоть какой-нибудь еды. Сидящий рядом Гарри тормошил Рона, заворожено смотрящего на преобразившуюся девушку, и тоже что-то объяснял, поминутно пожимая плечами и сияя смущенной улыбкой. 

«Кто же она? - задавалась вопросом Гермиона, следя, как ее друг украдкой оглядывается на слизеринский стол. - Может, какая-нибудь шестикурсница? Ну-ка, кто там смотрит сейчас на Гарри?» 

На Гарри смотрели почти все. И не только слизеринки. И не только девушки. Малфой, например, тоже уставился на ее друга с таким выражением, словно не верил своим глазам. «Что, думал один ты у нас красавчик? - злорадно подумала Гермиона. - Знай наших!» 

Осознав, что момент для подобных изысканий выбран не совсем удачно, девушка вернулась к ужину.

Вернувшись в гостиную, они разобрали свои пакеты и вручили Рону его подарок. 

- Ну что вы, ребята, - смущаясь, говорил он. – Ну зачем вы… Я не могу…

- Молчи, несчастный, - тут же накинулись на него близняшки Патил. – Не вздумай отказываться! Ты в ней будешь просто супер! Посмотри, посмотри, - и они потащили его к зеркалу.

- Они правы, Рон, - убеждал друга Гарри. – И мы обидимся, если ты не возьмешь. Гермиона сама выбирала, - со значением добавил он.

- Ладно, но больше так не делайте, - сдался Рон. – Ты правда сама выбирала, Герми? – с восхищением глядя на девушку, спросил он.

- Ага, - улыбнулась Гермиона. – Ничего особенного. И пожалуйста, прекрати на меня так смотреть. Это всего лишь куртка.

- Я не из-за куртки… - окончательно смутился Рон. – Ты сегодня такая… такая…

- Я такая, как всегда! – почему-то разозлилась Гермиона и тут же сняла образ, поклявшись больше никогда его не вызывать. – Хватит, ладно? И вообще, я устала и собираюсь лечь спать пораньше, - заявила она и поднялась. – А где Гарри?

- Только что тут был, - удивился Рон. – Надо же, уже слинял куда-то.

«Черт, - думала Гермиона, поднимаясь с пакетами к себе в спальню, - он же обещал дать мне мантию! Теперь еще неделю ждать!» 

В воскресенье Снейп обычно в школе отсутствовал, исчезая сразу после завтрака и являясь только в понедельник утром. 

«У-у, Гарри, друг называется!»

 Но она его понимала. «На свидание побежал, - улыбнулась девушка. - Не иначе, его пассии понравился новый прикид. Ай да я!» - возгордилась Гермиона и еще раз порадовалась за друга. 

«А вот тебе совсем не радостно от того, что Рон на тебя так смотрел, - вдруг вылез внутренний голос. - И даже сил не было притворяться, усталостью отговорилась».

 Гермиона вздохнула. «Иди ты к дьяволу, - послала она саму себя. - Я и в самом деле устала». 

И чтоб доказать себе это, она тут же погасила свет и легла спать.  

Проснулась она от тихого стука.

- Миа, ты спишь? - послышался из-за двери приглушенный голос.

- Уже нет, - недовольно буркнула она и сняла запирающее заклятье. – Заходи, Гарри.

Гарри зашел в комнату и присел на край кровати.

- Привет, - вполголоса сказал он. – Я вот тебе мантию принес.

- Спасибо, - поблагодарила Гермиона. – Надо же, не забыл. Сколько времени-то?

- Три часа ночи. Извини, я немного задержался, - он виновато улыбнулся.

- Да ладно, - успокоила его девушка. – Зато выспалась. Я же рано легла, сразу после ужина. Так что закончу со своим делом и возьмусь за уроки. Что-то я их совсем запустила, - зевая, пожаловалась девушка.

- Стало быть, обгоняешь программу не на весь год, а только на половину? – засмеялся Гарри. – Миа, да ты хоть сейчас можешь сдать эти несчастные выпускные экзамены лучше всех. Я вообще не понимаю, что ты здесь делаешь. То есть я-то очень рад, что ты здесь, - поправился он. – Но тебе самой не кажется, что на многих уроках ты только зря теряешь время? 

- Да, иногда бывает скучновато, - призналась Гермиона. – Но мне не хотелось бы бросать школу. И вас с Роном, - улыбнулась она.

Гарри снял очки и потер глаза. Вид у него был сонный.

- Иди-ка ты спать, - предложила ему девушка. – У тебя завтра тренировка по квиддичу, ты должен быть в форме. Не хватало тебе еще заснуть прямо на метле и переломать себе все кости, Малфою на радость, - и она выпроводила зевающего друга за дверь.

Потом Гермиона оделась, накинула мантию и отправилась осуществлять свой план.


Глава 10


Остановившись у заветной двери, Гермиона долго прислушивалась, прежде чем приступить непосредственно к взлому. «А вдруг он все-таки здесь? - дрожа от страха и возбуждения, думала девушка. - Тогда он наверняка спит», - успокаивала она себя. - Я же не собираюсь устраивать шум и будить его. Просто уйду и вернусь в другой день», - и она постаралась сосредоточиться. 

Успешно справившись с охранными заклятиями и следящими чарами, Гермиона пробормотала пароль и осторожно потянула на себя дверь. Та легко открылась. «Ай да я!» - порадовалась про себя девушка. Она до последней минуты она не верила, что у нее получится. 

«Теперь надо проверить, нет ли кого дома». Гермиона осторожно заглянула в лабораторию, и, убедившись, что внутри пусто, быстро шагнула через порог. Засветив на конце палочки небольшой огонек, Гермиона на цыпочках прокралась к дверям в личные комнаты профессора и на всякий случай проверила, нет ли на них заклятий. Все было чисто. 

Собравшись с духом, она тихонько толкнула одну створку. В ответ раздался скрип. Девушка отпрянула в сторону и быстро погасила свет. С бьющимся сердцем она стояла, прижимаясь спиной к стене, и вслушивалась в темноту. Но все было тихо. Подождав для верности еще пару минут, Гермиона снова запалила свой огонек и неслышно вошла в комнату. «Это его гостиная», - поняла она, разглядев в тусклом свете камин и пару кресел перед ним. 

В глубине комнаты она увидела открытую дверь в спальню. Девушка приблизилась, мягко ступая по ковру, и подняла палочку повыше. Постель была пуста. «Никого», - с облегчением констатировала она. 

Она скинула мантию и зажгла свечи на небольшом столике между кресел. Свечи тут же отразились в застекленных дверцах нескольких книжных шкафов, набитых старинными фолиантами.

«Библиотека!» - в экстазе выдохнула Гермиона. 

Даже один такой шкаф у Дамблдора в кабинете как-то на время превратил ее из нормальной девушки в радостно кудахтающую идиотку, а тут их было целых шесть! Гермиона двинулась вперед, как загипнотизированная. Она открывала дверцы, поднося палочку поближе к полкам, вынимала наиболее редкие книги и листала их, с удовольствием вдыхая запах кожи и ветхой бумаги. Она ставила их на место с почти физической болью, и тут же доставала другие, не менее интересные, смотрела содержание, разглядывала иллюстрации, пыталась разобрать рукописный текст. Она гладила книги по корешкам и благоговейно шептала их названия. 

«Господи, господи, господи! - взмолилась она. - Пожалуйста, пусть что-нибудь случится, и я смогу как-нибудь сюда вернуться и почитать в свое удовольствие! Только ничего страшного, - спохватилась она. - Пусть Снейп уедет в отпуск или что-то в этом роде… Мамочки, Снейп! Он же может явиться в любой момент!» - Гермиона вздрогнула и выронила очередную книгу – великолепный экземпляр по защите от темных искусств, издание дополненное и переработанное. Когда она нагнулась, чтобы поднять книгу, та злобно цапнула ее за палец.

- Ай! – взвизгнула Гермиона и, сунув палец в рот, погладила книгу по корешку. 

Книга успокоилась и затихла. Девушка быстро поставила ее полку и захлопнула шкаф.

«Все, - сказала она себе. - Кончай тут шарить. Ты не за этим сюда пришла». Гермиона вздохнула и двинулась в спальню, с сожалением оглядываясь на полки.

В спальне она зажгла свет поярче и огляделась. Кроме большой кровати тут имелся платяной шкаф, комод, тумбочка и пара стульев. «С чего начнем? - спросила себя Гермиона. - Правильно – со шкафа. Надеюсь, боггарта там нет?» - и она потянула на себя дверцы. Боггарта там действительно не было. Вместо него в шафу рядком висели черные мантии. 

«Как предсказуемо, - сморщила нос Гермиона. - Я бы удивилась, будь тут хоть одна зеленая». Такими же черными были остальные вещи – несколько одинаковых сюртуков, пара халатов, пижамы. 

«Надо же, пижамы. Откуда же взялась та ночная рубашка?» - хихикнула девушка, вспомнив нелепый эпизод на одном из младших курсов. И тут ее внимание привлек краешек чего-то, напоминающего большую кожаную папку. Папка лежала на верхней  полке, заваленная сверху шарфами, перчатками и прочим подобным барахлом. 

Гермиона встала на цыпочки и потянулась к папке. Рука не доставала совсем чуть-чуть. Гермиона подпрыгнула и ухватила папку за уголок. В следующий момент она сидела на ковре под грудой шарфов, а вокруг нее кружились и падали на пол похожие на разноцветные листья рисунки. Гермиона смотрела на них со странным спокойствием, как будто никогда и не сомневалась в их существовании. Она подтянула к себе ближайший лист и пристально в него всмотрелась. «Хогвартс», - зачаровано подумала она. Это и впрямь был Хогвартс. Только двадцатилетней давности. 

«Вот этих деревьев уже нет, - отмечала про себя Гермиона. - А эти, наоборот, выросли». В остальном все было примерно так же. Прекрасный замок поднимался над скалами во всем своем великолепии. 

«Откуда это он рисовал? - задумчиво прикинула девушка ракурс. - С горы, наверное. Надо же. Как он туда залез? Неужто на метле?» - и она медленно, как во сне, принялась собирать и разглядывать рисунки. 

Их было много. Простые карандашные наброски и акварель, уголь, пастель, иногда и масло. Пейзажи, портреты, эскизы, все обычные, не волшебные, на пожелтевшей от времени бумаге. И на каждом в правом нижнем углу что-то вроде подписи – стилизованная двойная «S». 

«Это Дамблдор, - узнавала Гермиона некоторых людей. - Точь-в-точь, только борода покороче. А на голове вместо шляпы Астрономическая башня. Это МакГонагалл. Только у нее почему-то глаза, как у кошки. Это пикси. Это гоблин. Это Люциус Малфой. Как похож на Драко! Но у Драко лицо просто надменное, а не жестокое, как у отца». 

Она медленно складывала рисунки в стопочку, забыв о том, что их автор может в любой момент вернуться. «Это Запретный лес утром. Это наше озеро. Это Хогсмит, вид с холма. Это Хагрид. Это я. Это… Стоп!» 

«Это – я?» - Гермиона всмотрелась. 

Это и правда была она. 

«Когда он это нарисовал?» - подумала она в недоумении. Набросок был сделан явно недавно, бумага, в отличие от остальных, была совершенно белой. 

«Но как он мог это сделать? Он ведь не видел меня такой!» 

Гермиона на портрете задумчиво смотрела куда-то раскосыми эльфийскими глазами, облокотившись на парту и положив голову на руку. Волосы на висках были заплетены в косички и убраны назад. Девушка забавно морщила нос и грызла кончик пера, очевидно, решая что-то в уме. 

«Волосы короче. Этот браслет я потеряла летом. Боже мой, он нарисовал это в прошлом году! Как это возможно? Как он увидел?» - потрясенно думала Гермиона. 

Она еще раз осмотрела рисунок. Сверху лист был слегка надорван. «Он хотел его разорвать, - подумала девушка. - Но не стал». 

Гермиона положила портрет в стопку и собрала остальные. «Почему я? - думала она. - Почему именно меня он нарисовал столько лет спустя?» - она хотела и боялась узнать ответ на этот вопрос. Потому что ответ, который напрашивался, не укладывался у нее в голове. 

«Не может быть. Не может быть. Не может быть», - твердила она, убирая за собой беспорядок. 

«А мантию-то тебе придется съесть, голубушка, - ехидно произнес вдруг внутренний голос. - Или ты до сих пор сомневаешься, что Снейп и мистер Эллиот – один и тот же человек?»

Гермионе было уже все равно. Она убрала папку и шарфы на полку, пододвинув к шкафу один из стульев. Потом закрыла шкаф, отчистила стул заклинанием и поставила его на место. Все это она проделала на полном автомате. В голове у нее был бедлам. 

 «Мне надо хорошенько поразмыслить», - думала девушка, выходя из гостиной и волоча за собой мантию-невидимку. На книги она даже не оглянулась.

Восстановив заклятья на двери, она медленно побрела к гриффиндорской башне. Мантию она так и не надела. Филч с его отработками в этот момент волновал ее меньше всего.

«Теперь я понимаю, что творится в голове у Малфоя, если, конечно, Гарри был прав», - думала она, сидя в своей спальне на подоконнике. За окном потихоньку светало. Накрапывал мелкий дождичек. Гермиона подтянула ноги к груди и положила подбородок на колени, наблюдая, как тонкие струйки воды медленно стекают по стеклу.

 «Действительно – мир рушится. Точнее, кусок мира, - поправилась она. - Вот так живешь на свете в полной уверенности, что черное – это черное, а белое – это белое. А потом - бац! – и все становится с ног на голову, и ты уже ни в чем не уверен». 

«А может, тебе было удобнее считать черное - черным, а белое - белым? - шепнул вездесущий внутренний голос. - Может, ты просто закрывала глаза на некоторые вещи, чтобы лишний раз не задумываться? Потому что иначе пришлось бы признать, что ты во многом ошибалась? Это ты-то – такая умная!»

«Ну чего ты несешь? - сморщилась в ответ Гермиона. - Как же я могла считать по-другому, если он всегда вел себя отвратительно? Ну, кроме того эпизода с котлами. Он же всегда нас ненавидел, особенно Гарри».

«Да ну? – тут же возразил внутренний голос. - А помнишь, на третьем курсе Снейп выследил вас в Визжащей хижине? Помнишь, как вы вылезли из-под Дракучей ивы? Как Люпин превратился в волка? Что тогда сделал Снейп?»

Гермиона вспомнила ужас, охвативший ее при виде доброго профессора, у них на глазах превратившегося в дикого зверя. И злого профессора, мгновенно вставшего у него на пути.

«Он закрыл нас собой», - пораженно подумала она. 

«И при этом не раздумывал ни секунды, - добавил голос. - И тут же получил лапой по морде. Тебе не кажется, что человек, рефлекторно закрывающий собой детей от опасности, достоин хотя бы уважения? Тем более, тех детей, которых, как ты говоришь, он ненавидит. А дети, что характерно, этого даже не заметили. И уж, конечно, не подумали потом узнать, все ли с ним в порядке! Вот еще! Это же Снейп», - передразнил кого-то голос.

Гермионе стало мучительно стыдно. Голос меж тем беспощадно продолжал:

«Тебе всегда казалось, что он тебя не любит, потому что он никак не выделял тебя из толпы. Не спрашивал, когда ты тянула руку. Не считал тебя самой лучшей. И этого ты не можешь ему простить, а вовсе не его отношения к Гарри. А тебе не кажется, что он просто уже давным-давно понял то, до чего сама ты додумалась только этим летом? В ЕГО школе? Школе без дурацкой факультетской вражды? 

Гермиона закрыла лицо руками. Щеки горели. 

«Да и вся эта ненависть к Гарри, по сути - одна сплошная видимость. Гарри-то он всегда защищал, хоть и ругался при этом, на чем свет стоит. А как еще он должен себя вести, при его-то профессии? Я не про уроки зелий сейчас говорю! Как еще ему относиться на людях к главному врагу его «господина» в школе, где каждый второй слизеринец – потенциальный доносчик? Откуда тебе знать, какой он на самом деле? Как он ведет себя, когда он один, или среди людей, далеких от этого мира и этой дурацкой войны? «Нет на свете ученика, который может любить профессора Снейпа!» - презрительно процитировал голос. - А ты не думаешь, дорогая, что в той школе ему просто не надо было изображать из себя злодея, и он мог позволить ученикам себя любить?»

«Хватит! - взмолилась Гермиона. - Я – дура, я это признаю. Я вела себя, как ребенок. Я в жизни не скажу про него больше плохого слова, и другим не позволю. Это ты хочешь услышать?» 

«Не только, - хмыкнул голос. - Давай уж реабилитируем его окончательно. Как ты там его называла? Летучая мышь-переросток? Мерзкий сукин сын? Раз теперь, как ты заявляешь, твое отношение к нему в корне изменилось, будь-ка любезна, и внешность его оцени адекватно. Гарри это сумел, ты и подавно должна».

«Ну, - осторожно начала Гермиона, понимая, что голос просто так не отвяжется, - он высокий…»

«Смелее», - подбодрил ее голос.

«Интересное лицо…»

«Ну-ну?» - мурлыкнул он.

«Выразительные глаза…»

«Продолжай, продолжай…»

«Красивые руки… чуткие пальцы… волнующий запах, обалденный голос, все, все, я согласна, согласна, Гарри прав! Он…»

«Произнеси это слово!»

«Он… сексуален, черт тебя дери! Ты это хотела услышать?» - яростно тряхнула головой Гермиона.

«Именно, милочка, - засмеялся голос. - Наконец-то ты выросла достаточно, чтобы это заметить! А еще он бесподобно ироничен, ты не находишь?»

«Ну да, - огрызнулась Гермиона, - особенно это было заметно на том уроке, когда у меня зубы отросли, как у бобра. А он сказал, что не видит особой разницы», - и тут же сама хихикнула.  

«Ага! – тут же торжествующе заявил голос, - ты и сама теперь понимаешь, что это было смешно! Даже Гарри и тот уже начал просекать его юмор».

«Но тогда я так не думала! - вяло защищалась Гермиона. - Тогда мне и в самом деле было обидно!»

«А если бы это сказал твой друг?»

«Я бы посмеялась», - удрученно призналась девушка.

«Вот видишь, - подытожил голос, - проблема на самом деле в тебе. Раньше тебя бесило, что такой умный и неординарный человек, как профессор Снейп, ни в грош не ставит твои знания. А теперь тебя бесит, что такой интересный и сексуальный мужчина не находит привлекательной тебя саму!» 

«Что?! – ахнула Гермиона. - Что ты такое несешь? Кому это он тут интересен?»

 «Ой, не могу! – засмеялся голос. – Настолько неинтересен, что ты уже два месяца и думать ни о чем не можешь, кроме как о нем! И в комнаты к нему залезла исключительно из любви к искусству. Хватит уже, а? Ну кого ты пытаешься обмануть? Саму себя? Признайся, наконец, что ты к нему неравнодушна, и я оставлю тебя в покое».

«Ни за что! Как я могу признаться, что меня волнует мужчина, которому я совершенно не нравлюсь? Это унизительно!» - тут Гермиона поняла, что же она только что сказала, и схватилась за голову.

«Банзай!!! – заорал внутренний голос. – Дошло в конце-концов! Вот тебе и причина, почему ты его так ненавидишь. Потому что на самом деле тебе хочется его любить, дура! Но ты не можешь себе этого позволить, ты же уверена, что совсем ему не нравишься. Почему, кстати?»

«Как почему? Ты же сама сказала, он никак меня не выделяет!»

«На уроках, милочка, на уроках! А наедине – ты же помнишь. Чего лишний раз говорить?»

«Да, заставить меня чистить котлы – это высшее проявление симпатии!» - отбивалась Гермиона.

«Ты прекрасно знаешь, что я имею в виду. Будешь отрицать?»

«Ну ладно, но это совсем не доказательство! Оказание первой помощи пострадавшему вовсе не есть выражение каких-то чувств. А иначе мадам Помфри влюблена во всех учеников поголовно!»

«Ой, ну что ты опять несешь? Прекрасно ведь знаешь, что для нее это -  обязанность, а для него – личное желание. Он не обязан был тебя лечить».

«А чего лечил?»

«Хотел, балда! Чего тебе еще надо?»

«Он сказал, что я не в его вкусе!»

«А что ты говорила перед этим? Про него и про квиддичную команду? Ты же имела в виду, что сама мысль об этом для тебя неприемлема! Думаешь, ему было приятно это слышать? Тебе казалось, что он тебя ненавидит, и ты гнала от себя все другие мысли, а ты не думала, что он просто делает то же самое?»

«Нет, - растеряно сказала Гермиона. - Это мне и в голову не приходило. Да и с какой стати? Слушай, а тебе не кажется, что ты выдаешь желаемое за действительное? Наверняка, все это можно объяснить как-нибудь по-другому».

«Да? – ехидно вопросил проклятый голос. - Тогда объясни мне, дорогуша, еще одну вещь».

«Какую вещь?» - поинтересовалась девушка. 

«Самую главную. Твой портрет, - спокойно ответил голос. - Почему из всех знакомых ему людей он нарисовал именно тебя, когда в мире есть столько интересных лиц? Тебе не кажется, что это о чем-то говорит?» 

Гермиона устало прислонилась лбом к стеклу. Этот дурацкий разговор ее вымотал.

«Не знаю, - вздохнув, сказала она. - Не верю. Наверняка у него были другие причины».

«Ага, ты еще скажи – мишень для дротиков рисовал, - засмеялся голос. - Версия не хуже других. Вытаскивай уже голову из задницы, дорогуша. Сколько можно, в самом-то  деле. Ты просто боишься. Боишься, что твои чувства останутся без ответа, и тебе будет больно».

«Пусть так, - согласилась Гермиона. - И что прикажешь делать?»

«Да делай ты, что хочешь, - раздраженно ответил голос. - Только помни, что лучше сделать и сожалеть об этом, чем всю жизнь сожалеть о том, что ничего не сделал вообще. По крайней мере, теперь ты будешь жить с открытыми глазами. Хотя бы это мне удалось. Дальше решай сама. Адьес, амиго», - и голос замолчал.

Гермиона доползла до кровати и зарылась в постель, как в нору. 

Глава 11

К счастью для ее здравого смысла, зелья у них были только в среду. К среде Гермиона смогла хоть как-то собраться с силами и не шарахаться в коридоре от каждого высокого студента в черной мантии. И все равно, когда она заходила в кабинет зельеварения, внутри у нее все дрожало. 

«Он не будет читать твои мысли, глупая», - садясь на место, в сотый раз за эти два дня твердила себе девушка. Но, как бы то ни было, за это время она прочитала об окклюменции все, что смогла найти в библиотеке. И жалела, что боится поговорить на эту тему с Гарри.

«Ему и не надо. Он все поймет по моему лицу. Об него сейчас, наверно, можно спички зажигать», - обреченно подумала она, когда Снейп занял свое место на кафедре. И Гермиона, ругая себя за слабость, спряталась за широкую спину сидящего впереди Гойла.

 «Хорошо, что он такой толстый, - грустно улыбнулась девушка. - Хоть кому-то от этого польза», - и, осторожно выглядывая из-за плеча слизеринца, она принялась переписывать с доски ингредиенты для зелья.

- Разбейтесь на пары, - приказал классу Снейп. – Зелье, которое вы будете сегодня варить, достаточно сложное. Вряд ли вы сможете не испортить его в одиночку. Да и вдвоем у вас немного шансов, - профессор поморщился.

Гермиона поднялась, чтобы занять привычное место рядом в Невиллом. 

- Грейнджер! – отрывисто произнес Снейп.

Гермиона втянула голову в плечи. 

-  К Малфою, - велел профессор. – Так хоть у кого-то, может, что-нибудь получится.

Гермиона осторожно присела за краешек парты. Почему-то она совершено не чувствовала досады от того, что ей придется сидеть с Малфоем. 

«Это все Гарри со своими идеями, - подумала она. - Теперь мне кажется, что мы с Малфоем – товарищи по несчастью», - и она искоса посмотрела на соседа. 

Тот посмотрел на нее в ответ, и на лице его не было обычной презрительной усмешки. Малфой подвинулся. Гермиона села поудобнее. Малфой подтянул к себе конспект, поставил крестики напротив некоторых пунктов и вопросительно поднял бровь. Гермиона кивнула и зажгла под котлом горелку. Малфой принялся нарезать помеченные ингредиенты.

К концу первого урока они закрыли конспекты и синхронно откинулись на заднюю парту. Всю половину пары они слажено работали, передавая друг другу доску для нарезки, ножи и ступки, мешая по очереди в котле, объясняясь почти без слов, только изредка негромко произнося название очередного ингредиента или дотрагиваясь до плеча соседа, чтобы привлечь его внимание. Движения их были одинаково отточены, порядок действий оптимален и безошибочен. 

«Мы словно всю жизнь варили зелья вместе», - думала Гермиона, глядя, как аккуратно Драко нарезает корень тысячелистника, как, посмотрев на часы, кидает его в котел и одобрительно кивает, когда она тут же меняет направление помешивания, как ставит в пергаменте аккуратную галочку, в точности, как сделала бы она сама. 

Некоторые их жесты были удивительно похожи, например, они совершенно одинаково складывали пальцы, держа половник, одинаково сгребали ножом на ладонь склизкие составляющие и даже мизинцы оттопыривали одинаково. «Он это делает в точности, как Снейп, - поняла Гермиона. - И я делаю это так же». От этой мысли ей стало тепло, словно эти простые жесты как-то роднили ее с профессором, и она чуть не улыбнулась Малфою, но вовремя себя одернула.

Снейп был легок на помине. 

- Малфой, Грейнджер, - вопросительно сказал он.

- Сэр, - хором ответили они и переглянулись. 

- Вы закончили?

- Да, сэр, - опять вместе сказали они. 

Гермиона все-таки не смогла сдержать улыбки, очень уж забавным ей показалось отвечать в один голос со слизеринцем. К ее удивлению, Малфой усмехнулся в ответ.

- Я гляжу, вам очень весело. Что ж, сейчас проверим, есть ли у вас для этого повод, – и Снейп зачерпнул из котла. 

Он понюхал содержимое половника и удивленно поднял брови. Гермиона скосила глаза на Драко. Тот стоял с невозмутимым видом. 

Профессор задумчиво прищурился и взглянул на часы.

– Десять баллов каждому факультету, - подытожил он. – Поразительно, учитывая, что вам потребовалось на это всего пол-урока. А теперь несите котел в подсобку и разлейте зелье по бутылкам. Сто миллилитров в каждую. Бутылки на столе, - и он сунул половник обратно в котел.

Гермиона взялась за дужку, но Малфой так свирепо на нее цыкнул, что она тут же убрала руку. «Джентльмен, - с удовольствием думала Гермиона, следуя за Малфоем в подсобку налегке. - Что ни говори, а в потомственных аристократах есть что-то неуловимо притягательное. Манеры опять же». 

Остальные ученики тоскливо провожали их глазами. Многие из них еще даже не начинали варить свое зелье.

В подсобке они быстро разлили зелье по бутылкам. 

- Пойду, спрошу, что нам теперь делать, - буркнул Малфой, избегая смотреть Гермионе в глаза, и направился к двери. 

Девушка согласно кивнула. Она тоже чувствовала эту неловкость. «Мы, вроде, больше не враги, - думала она. - По крайней мере, я больше не испытываю к нему ненависти. Он, кажется, тоже». 

Гермиона уселась поудобнее и положила голову на руки. «Но мы и не друзья», - она зевнула. Спать хотелось неимоверно. Ночные прогулки сказывались. Гермиона повозилась, сдвигая бутылки, и закрыла глаза. 

«Отдохну минуточку», - решила она. А через мгновение уже спала.


Проснулась она от звуков тихо звякающего стекла. Кто-то передвигал посуду в дюйме от ее уха. «Я заснула на кухне, - подумала Гермиона, почему-то решив, что она дома. - Сейчас от мамы влетит», - и она сладко потянулась, не открывая глаз, разминая затекшую шею.


- Проснулись, мисс Грейнджер? – прозвучал сзади насмешливый голос. – Надеюсь, вы выспались?


Гермиона открыла глаза и чуть не слетела со стула. «Черт! Как же я так вырубилась?» - в панике подумала она. Девушка робко оглянулась. Снейп возился в шкафу за ее спиной, расставляя бутылочки с зельем. Сильно разгневанным он не выглядел. Судя по всему, урок уже закончился. Гермиона пробормотала что-то невнятное и полезла из-за стола. 

Это была ошибка, потому что ноги у нее тоже затекли. Колени подломились и девушка, приглушенно мявкнув, стала заваливаться вперед, зацепив по дороге табурет. Но до пола она не долетела. На полдороге ее поймали.


«Аппарировал он, что ли?» – благодарно размышляла Гермиона, глядя на Снейпа, когда тот с непроницаемым выражением лица сажал ее обратно на стул. На мгновение его руки задержались у девушки на плечах. Ее сердце пропустило удар. Она замерла, запрокинув голову, как и тогда, в лаборатории, завороженная терпким запахом, пропитавшим его мантию, но в этот раз не от испуга, а от какого-то радостного ожидания.

«Ну!» - выдохнула она про себя, не зная точно, чего именно ждет. И почти застонала от бессильного разочарования, когда мужчина отстранился. 


В голове шумело. Она опять дрожала с головы до ног, чувствуя, как теплая волна поднимается откуда-то снизу и заливает все тело, но это ее больше не пугало. Девушка с трудом сглотнула, не понимая, отчего вдруг так пересохло в горле, и моргнула, пытаясь сфокусироваться на лице профессора. Его ответный взгляд заставил ее затрепетать.


Снейп смотрел на нее, как на неведомое чудо. Он вглядывался в ее черты с какой-то странной жадностью, будто никогда не видел ее раньше, будто последние семь лет она не была его студенткой. Широко раскрыв глаза, она следила, как удивление на его лице сменяется выражением пораженного узнавания. Как завороженный, он шагнул вперед и машинально поднял руку, словно собираясь потрогать ее волосы. Не отрывая взора от его горящих глаз, Гермиона дотронулась до виска и неверяще улыбнулась. Волосы снова были заплетены. 


Она закрыла глаза и с отчаяньем приговоренного подалась вперед, под его руку, ожидая гневного окрика, и тут же с востором ощутила, как осторожные пальцы пробегают по переплетенным прядям, легко дотрагиваясь до кожи и вызывая мурашки каждым своим прикосновением. Она почувствовала, как ее губы неудержимо расплываются в улыбке, и распахнула глаза, изливая в мир такую искреннюю, неприкрытую радость, что Снейп невольно отступил назад. Мгновение он недоверчиво глядел на девушку, потом его глаза вспыхнули. Гермиона, как во сне, поднялась со стула и шагнула вперед. В животе у нее порхали бабочки. И именно в этот момент в дверь постучали.


«Нет!» – мысленно застонала Гермиона, глядя, как Снейп, словно просыпаясь, проводит по лицу рукой, как тухнет его взгляд, а губы кривятся в обычной презрительной гримасе. 

«Нет, нет, нет, пожалуйста», – взмолилась она, не в силах глядеть на это превращение. Она точно знала, что момент упущен, что Снейп больше не позволит ей застать себя врасплох, не допустит, чтобы кто-то еще раз увидел его без маски.


- Сэр, - раздался из-за двери неуверенный голос.

«Рон, черт тебя дери! – заскрипела зубами Гермиона. – Ну почему сейчас? Ну чего ты сюда приперся, ну кто тебя звал?» - больше всего в этот момент ей хотелось дать своему парню по башке, желательно чем-нибудь тяжелым.

Снейп открыл дверь и смерил  Рона тяжелым взглядом. От этого взгляда беднягу отнесло на три фута и приложило спиной о парту. 

- Что вам угодно, мистер Уизли? – холодно произнес алхимик, выходя. – Не помню, чтобы я вас приглашал.

- Г-г-г-г, - пролепетал Рон, на всякий случай отходя за парту, – Г-гермиона… Я ищу Гермиону, она ведь здесь?

- Вы необычайно проницательны, мистер Уизли, - издевательски ответил Снейп. – С учетом того, что она отсюда не выходила, странно было бы предположить, что ее здесь нет, - и он шагнул в сторону, позволяя девушке выйти. 

Гермиона вздохнула и перешагнула порог.

- Я просто заснула, Рон, - устало объяснила она, глядя в сторону. – Не стоило беспокоиться.

Рон недоверчиво уставился на нее.

- Не стоило беспокоиться? Он же… - тут он опасливо покосился на Снейпа и замолчал.

- Продолжайте, мистер Уизли, - язвительно поощрил его профессор. - «Он же упивающийся», вы это хотели сказать?

- А даже если и так? - задиристо произнес Рон, решив, очевидно, что терять ему нечего. - Скажете, я не прав? – и он посмотрел на Гермиону, ища ее одобрения.

- Вы абсолютно правы, мистер Уизли. – Снейп неуловимым движением вынул палочку. - И раз уж вы об этом напомнили, позвольте дать вам один совет, - он сделал шаг вперед. 

Рон невольно попятился. Профессор удовлетворенно хмыкнул.

- Совет простой, мистер Уизли, - он сделал еще один шаг. 

Рон уперся спиною в дверь. 

– Всегда помните, кто я, и никогда не стойте у меня на пути, - с угрозой закончил алхимик. 

Третьего шага ему не понадобилось. Дверь открылась, и Рон вывалился в коридор, приземлившись в аккурат на пятую точку. Снейп, презрительно усмехаясь, отступил.

- Профессор… - умоляюще начала Гермиона. 

Вместо ответа он просто кивнул ей на дверь. Гермиона вздохнула и взяла свою сумку. Проходя мимо него к выходу, она невольно глубоко вздохнула, словно стараясь запомнить и унести с собой его запах. Снейп вздрогнул и отвел глаза. Гермиона закрыла за собою дверь.

- Пойдем, Рон, - устало сказала она и помогла парню подняться. – Пойдем обедать.

И они пошли обедать. По дороге Рон молчал, переживая свое унижение, и девушка была этому рада. Говорить ей совсем не хотелось. Ей хотелось плакать. 

В Большом зале их встретили шумными приветствиями, называя Гермиону потеряшкой, а когда она объяснила, в чем было дело – спящей красавицей.

- Ну что, Рон, - смеялись одноклассники. – Спас красавицу из лап чудовища? 

- Герой!

- Лыцарь на белом коне!

- А чудовище в лучших традициях следовало умертвить, - веселился Шеймус Финниган. - Все бы только вздохнули с облегчением! 

- Перестаньте, хватит, - просила Гермиона. 

Ей было неприятно это слушать. «Что бы вы понимали, идиоты!» - думала она. В голове проносились обрывки мыслей, голоса, образы. Вот художественная школа, прекрасная в утреннем свете, старенький сторож, рассказывающий ей о своем покровителе с таким чувством, такой любовью. Рисунки в старой кожаной папке, ее портрет, надорванный сверху, тайный образ, который смог разглядеть художник. Образ, вернувшийся так внезапно. И, наконец, Снейп, его руки, его запах, его голос. Его глаза, вдруг вспыхнувшие темным огнем – из-за нее, для нее… Если бы не Рон, кто знает, что случилось бы дальше. Она готова была отдать пять лет жизни, только бы узнать об этом.

- А ты, Гермиона, - прервал ее размышления язвительный голос Парвати, - не хочешь поблагодарить своего спасителя? – брюнетка смотрела на девушку  прищуренными глазами. 

- Я же уже сказала, не от кого было меня спасать! – Гермиона начала заводиться.

Она понимала, что парень ни в чем не виноват, что он и правда беспокоился, но ничего не могла с собой поделать. Благодарить ей его не хотелось. Хотелось, наоборот, слегка придушить своего «спасителя». 

– Рон, тебе и правда не стоило…

- Не стоило? – возмущенно прервал ее Рон. – Я думал, ты мне спасибо скажешь! Тебя не было сорок минут! И все это время этот ублюдок был там с тобой! Велел Малфою вести урок вместо себя! Откуда мне было знать, что этот мерзкий подонок с тобою делал? 

Гермиона вскочила, опрокинув тарелку. 

- А теперь послушай меня, Рональд Уизли, - от злости она шипела, как змея. – Если ты еще хоть раз позволишь себе в моем присутствии оскорбить профессора Снейпа, я в жизни не скажу тебе больше ни единого слова. Ты меня понял? А если ты это сделаешь еще раз, я сломаю тебе нос! 

- Гермиона, ты с ума сошла? – потрясенно уставился на нее Рон. – Чем он тебя опоил?

- Я неясно выразилась? – Гермиону трясло от ярости и какого-то непонятного облегчения. 

За столом воцарилось изумленное молчание. Одноклассники глядели на нее, разинув рты. С соседних столов на них уже начали оглядываться. 

- Ты что, Грейнджер… - начал было Финниган, но Гермиона так на него зыркнула, что он тут же заткнулся.

- Всех касается, - наконец, буркнула она и вылезла из-за стола. Есть ей совершенно не хотелось.

Глава 12

Наутро только и разговоров было, что о странном поведении гриффиндорской старосты за обедом. Когда она проходила по коридорам, за ее спиной шушукались, обсуждая, что все-таки сделал Снейп с лучшей ученицей школы, отчего она так рьяно принялась его защищать. Основными версиями были непростительное заклятие а-ля Империо и подчиняющее зелье, которое он якобы заставил ее выпить в подсобке, о чем не замедлила поведать ей Джинни, обиженная на нее за старшего брата. 

Гермиона в ответ только усмехнулась. Правильная версия был настолько неправдоподобна, что даже не пришла никому в голову. Джинни на полном серьезе предложила ей сходить к директору и провериться насчет заклятий. Гермиона посоветовала ей заниматься своими делами. Джинни обиделась еще больше.

Гермиона знала, что подобные сплетни быстро утихнут, стоит только появиться другому предмету для обсуждения. Так и случилось через пару дней, когда ее теперь уже бывшего парня застали с Парвати Патил в Астрономической башне через час после отбоя. Беспорядок в их одежде не оставлял сомнений в том, чем они там занимались. Гермиона не испытала по этому поводу никаких эмоций, кроме легкой грусти от потери друга, и была очень благодарна Гарри, который все это время ненавязчиво болтался где-то рядом, в нужные моменты возникая «для поговорить». С ним ей было легко. Он ни о чем ее не спрашивал, только иногда так смотрел своими понимающими глазами, что Гермионе хотелось плакать. 

А плакать было от чего. Жизнь была безрадостна и лишена смысла, потому что Снейп ее не замечал. На уроках он смотрел на нее, как на пустое место, а если она задавала вопрос, отвечал в своей обычной язвительной манере. Иногда ей казалось, что эпизод в подсобке ей просто приснился, настолько равнодушным казался алхимик.

«Ну это же было, было!» - уверяла она себя, глядя, как профессор за своим столом проверяет пергаменты, пока класс пытается сварить очередное зелье. 

Она опять сидела с Малфоем. На следующем после их совместной работы уроке она совершенно автоматически подошла к его парте, и он послушно подвинулся, будто это было в порядке вещей. Снейп ничего не сказал по поводу такой перестановки, а остальные решили, что он сам ее пересадил. 

Сидеть с Малфоем было одно удовольствие. За все это время они ни разу не испортили ни одного зелья, всегда с успехом заканчивая раньше других. Если оставалось время, они тихонько читали, или делали уроки, зачастую заглядывая друг другу в конспекты, или просто сидели, болтая ногами, в ожидании звонка, или пока Снейп не придумает им другое задание. Малфой обычно читал учебник для первых курсов университета по колдомедицине, а Гермиона штудировала Высшие Зелья. Иногда они хмыкали и показывали друг-другу заинтересовавшие их или просто смешные места, испытывая к соседу все большее уважение, вызванное одинаковым складом ума, уровнем знаний и чувством юмора. Контрольные они тоже заканчивали писать одновременно. За это время они не сказали и дюжины слов, и не видели в этом нужды. Все эмоции они выражали просто – Гермиона фыркала и морщила нос, а Малфой дергал уголком рта и иронично поднимал белую бровь – для понимания было достаточно. Без Драко ее уроки зелий были бы просто ужасны. Он отвлекал ее от мыслей о Снейпе, которого она чувствовала буквально всей кожей, ведь он был так близко. И в то же время так далеко.

«Что же мне делать?» - грустно думала Гермиона, сидя во второе воскресенье декабря у замерзшего озера. В этом году зима пришла рано, щедро присыпав снегом Хогвартс и его окрестности. Не тем белым пушистым снегом, что ярко блестит на солнце и напоминает о близком Рождестве, а серым мерзким снежком пополам с водой, от которого мгновенно промокает обувь, а волосы виснут сосульками. В такую погоду неохота даже из постели вылезать, не то что выходить на улицу. Но Гермиона именно так и поступила. Эта отвратительная погода и  унылый пейзаж как нельзя лучше соответствовали ее настроению в последние недели. 

Она прислонилась головой к холодному шершавому стволу у себя за спиной и закрыла глаза. Она не знала ответа на свой вопрос. Все, что она знала – это то, что Снейп все-таки не был к ней равнодушен. Но толку от этого не было никакого. Она понятия не имела, как заставить его продемонстрировать это нужным ей способом. В школе этого не проходили. Она сделала все, что могла, она ясно дала ему понять, что ее отношение к нему далеко от обычного отношения студентки к преподавателю. И если он не захотел воспользоваться этим шансом, что ей еще оставалось? Только сидеть тут и примерзать волосами к дереву. 

Хогвартс потихоньку просыпался. Хлопнули несколько раз входные двери, выпуская стайки учеников, несмотря на плохую погоду собирающихся в Хогсмит. Их веселые оклики заставили Гермиону поморщиться. Она поднялась и медленно пошла наверх, к воротам. Несколько идущих на встречу третьекурсников почтительно расступились, пропуская старосту. 

Она была уже почти у ворот, когда воздух позади нее наполнился испуганными возгласами, а потом и криками о помощи. Гермиона стремительно обернулась. Какой-то мальчишка барахтался в озере, с головой уходя под воду и пытаясь уцепиться за лед. Лед обламывался под его пальцами. Его одноклассники бестолково суетились на берегу, размахивая руками, и вопили. 

Она сама не поняла, как оказалась в воде, будто одним прыжком преодолев расстояние в добрую сотню футов. Схватив мальчишку за шиворот, она потащила его к берегу, ругаясь на ходу последними словами. Вода доходила ей почти до плеч. Вытолкнув спасенного на сушу, она с трудом вылезла сама и упала на холодную землю, пытаясь отдышаться.

К ним уже бежали несколько ребят постарше. Гермиона кое-как поднялась с земли и указала им на мокрого третьекурсника. Высокий хафлпаффец понял ее без слов и, стянув с себя мантию, закутал в нее дрожащего мальчика. 

- Этого – к мадам Помфри, быстро, - приказала она. – А вы, - обернулась она к испуганным ребятам, - пойдете туда же и будете сидеть с вашим другом весь день. И никакого Хогсмита на сегодня, ясно? А если еще хоть один придурок захочет прогуляться по льду, я лично проконтролирую, чтобы он так и остался в озере! Вы меня поняли?

Мальчики послушно закивали и попятились, понимая, что легко отделались.

- Ты как? – участливо спросил ее хафлпаффец. 

- Я в порядке, - ответила девушка. 

Вода стекала с нее ручьями. 

– Я высушусь заклинанием, идите.

- Смотри, - с сомнением произнес юноша и побежал догонять своих одноклассников, несущих спасенного ею мальчика в больничное крыло.

Гермиона сунула руку в мокрый карман и выругалась. Палочки не было. Очевидно, она выронила ее, когда тащила мальчишку из воды. Девушка подошла поближе и вгляделась в воду. Вода была темной и мутной. В ней плавали кусочки льда и какие-то ветки. Палочки не было видно. «Вот дерьмо, - подумала Гермиона. Ее уже начинало колотить. - Вечером тут все замерзнет и ее вообще будет не достать». 

И тут она увидела свою палочку прямо под ногами. Она торчала из-под воды у самого берега. «Слава богу», - вздохнула девушка. 

- Акцио! – непослушными губами произнесла она. Палочка не двинулась с места. – Да что за хрень? – вслух выругалась девушка. – Акцио! - никакого эффекта. 

Очевидно, палочка за что-то зацепилась. Матерясь, как пьяный матрос, Гермиона присела на корточки и дернула палочку на себя. Этого ей не следовало делать, потому что в следующее мгновение она потеряла равновесие и второй раз за сегодняшний день оказалась в воде, но на этот раз уже с головой. 

Отфыркиваясь и отплевываясь, Гермиона вылезла на берег, направила на себя палочку и произнесла высушивающее заклинание. Одежда мгновенно прилипла к телу. «Проклятая шерсть, - обреченно думала девушка, стягивая с себя мантию, рукава которой заканчивались теперь на локтях, а подол задрался выше колен. - Ее теперь только выкинуть или эльфам отдать. Хотя… - Гермиона прикинула объем. - Трансфигурирую и съем, - решила она, поднимаясь к воротам. - Надо же выполнять данные себе обещания».

Она осталась в тоненькой рубашке. Как ни странно, ей совсем не было холодно, скорее наоборот. «Но к мадам Помфри все равно надо зайти», - подумала она, поднимаясь в спальню, чтобы переодеться. 

Она чувствовала себя безумно усталой. «Зайду после обеда», - пообещала себе девушка и прилегла на кровать. Ее вдруг зазнобило. 

«Все-таки простыла, - поняла Гермиона и натянула на себя одеяло. - Не надо было скакать там по берегу. Ничего, сейчас полежу немного и встану», - и с этой мыслью она отрубилась.

Очнулась она от того, что кто-то ее звал. Гермиона поморщилась и попыталась открыть глаза. Сделать это оказалось непросто. Глаза резало, будто в них насыпали песку. Виски ломило, болела спина, а в горле при каждом выдохе что-то клокотало. 

- Мисс Грейнджер! – повторила мадам Помфри, склоняясь над девушкой. – Как вы себя чувствуете?

- Ужасно, - прохрипела Гермиона. – Что случилось? Почему я здесь? – она лежала в палате в больничном крыле.

- Вас принес мистер Поттер, мисс Грейнджер. И радуйтесь, что он сделал это вовремя. Еще бы несколько часов, и вы бы так легко не отделались.

- Что… - попыталась спросить Гермиона, но вместо этого зашлась в кашле.

- А как вы думаете? Двустороннее воспаление легких, всего-навсего, мисс. Вы целый день провалялись в своей комнате, вместо того, чтобы сразу придти сюда и начать лечение, и вот вам результат. 

- А…

- А ваш спасенный отделался легким испугом, - без слов поняла ее колдомедик. – И будет спать в своей постели, в отличие от вас, мисс Грейнджер. Вы молодец, Гермиона, - неожиданно закончила женщина. – А ваш факультет получил благодаря вам 50 очков, - она улыбнулась и села на стул в изголовье кровати. – Выпейте это, вам станет полегче, - и она помогла девушке выпить лекарство. – А теперь спите, сколько сможете. А вашим друзьям я скажу, чтобы приходили утром.

- Друзьям? – удивилась Гермиона. 

«Мы же с Роном вроде в ссоре», - подумала она.

- Ну да, друзьям, - ответила мадам, поднимаясь. – Странная парочка – гриффиндорец и слизеринец, давно такого не видела, - усмехнулась она и вышла из палаты.

«Малфой приходил меня навестить? - удивленно подумала девушка. - Надо же, волнуется», - и с этой приятной мыслью она заснула.

Следующий раз она проснулась ночью. Ей безумно хотелось пить. К счастью, опытная колдомедик это предусмотрела. На тумбочке стоял целый кувшин тыквенного сока. Гермиона выхлебала половину, даже не потрудившись налить сок в стакан, и снова откинулась на подушку. Она чувствовала себя как-то странно. Кровать будто слегка покачивалась, а вся комната немного кружилась, но Гермиона понимала, что это, скорее всего, последствия высокой температуры. Из соседней комнаты доносились голоса. Гермиона прислушалась.

- А что ты хотел, Северус, - тихо говорила мадам Помфри, - если бы она сразу ко мне пришла, была бы уже здорова.

Снейп в ответ что-то возражал. Его почти не было слышно.

- Ну откуда мне было знать, что ты здесь? Ты же всегда уходишь по воскресеньям. Я дала ей то, что было. 

Снейп опять проговорил что-то неразборчивое.

- Она сейчас спит. Когда проснется, я сразу заставлю ее выпить, не волнуйся ты так.

Снейп что-то буркнул.

- Оно и видно, - засмеялась мадам, – ну ни сколечко. Знаешь что, Северус, иди-ка ты лучше спать. Лично я как раз собираюсь этим заняться.

Дверь за стеной заскрипела. Было слышно, как кто-то вышел в коридор. Гермиона замерла. Шаги начали удаляться. Гермиона разочаровано шмыгнула носом. Словно в ответ на это шаги стихли. Девушка прислушалась и расплылась в улыбке. 

Шаги снова приближались. Она закрыла глаза и попыталась перестать улыбаться. Получалось плохо. «В темноте не видно», - решила Гермиона.

Дверь чуть слышно скрипнула. Гермиона, затаив дыхание, слушала, как человек подходит к кровати и ставит что-то на тумбочку. Гермиона неслышно вздохнула, втягивая в себя уже ставший родным запах, и осторожно глянула сквозь ресницы. Она увидела только темный силуэт, остальные подробности скрывала тьма. 

Снейп стоял над ее кроватью, склонив голову, слушая ее дыхание. Гермиона задышала ровнее. Мужчина тяжело вздохнул и сел на стул. Гермиона старательно притворялась спящей, хотя это было не просто. Внутри ее все пело. Так она и лежала, замирая от восторга, пока не почувствовала, что у нее начинает першить в горле. Она попыталась загнать кашель обратно, но у нее ничего не вышло. 

Она начала кашлять. Сначала тихонько, потом все сильнее и сильнее.  Она села на постели, хрипя и сотрясаясь всем телом. Легкие горели, будто в них насыпали перца.  Кашель не проходил. И когда ей уже казалось, что она сейчас выкашляет собственный желудок, она вдруг почувствовала руку у себя на спине. 

- Шшш… - сказал Снейп и притянул девушку к себе. 

Он сидел на краю кровати, поглаживая Гермиону по спине, и прижимая другой рукой ее голову к своему плечу. Гермиона уткнулась в него лбом, вздрагивая от последних приступов кашля, и позорно разревелась от облегчения. Она вцепилась в его мантию двумя руками, всхлипывая и шмыгая носом, и чувствовала себя абсолютно счастливой идиоткой. 

- Вы решили утопить меня в слезах, мисс Грейнджер? – тихо произнес в темноте знакомый голос. – Немного непохоже на вас, вы не находите? Насколько я понял, вы - наоборот, занимаетесь на досуге спасением утопающих.

Снейп попытался отстраниться. Гермиона замотала головой, не разжимая рук. Мужчина вздохнул и погладил ее по волосам.

- Ну же, мисс Грейнджер. Я не могу сидеть так вечно, - мягко сказал он.

Гермиона еще раз всхлипнула и немного отодвинулась. 

- Объясните мне одну вещь, - опять вздохнул в темноте Снейп. – Как такая взрослая  и умная девушка умудряется вести себя, как маленький ребенок? Начиная с того, что вы сами полезли в пруд, и заканчивая вашим пренебрежением собственным здоровьем? Вы что, не могли его отлевитировать? Вы же волшебница. 

- Не знаю, - виновато ответила Гермиона. – Это был порыв. Помните, как у вас тогда, у Дракучей ивы? – она затаила дыхание в ожидании ответа.

- Хм, - хмыкнул Снейп. – Пытаетесь перевести разговор, мисс Грейнджер? Хорошая попытка, но неудачная. Мою глупость мы обсудим в другой раз. Так что же вы мне ответите?

- Я правда не знаю, - честно призналась Гермиона. – Просто - раз! – и я уже оказалась в воде. Хотя обычно я всегда сразу хватаюсь за палочку.

- Раз! – и вы уже на больничной койке, - недовольно проворчал Снейп. – Почему вы не пошли к мадам Помфри? Ведь у вас хватило ума отправить сюда вашего утопленника? 

- Палочку потеряла, - насупилась девушка. – А когда нашла – свалилась в воду уже сама, - и она, не сдержавшись, хихикнула. – А потом дурацкая мантия села от высушивающего заклинания, и мне пришлось щеголять по морозу в одной рубашке. А потом я просто отрубилась. Вот как-то так, - пожала она плечами.

- Просто великолепно, мисс Грейнджер, - иронично произнес Снейп. – Вам не кажется, что в последнее время вы ведете себя несколько странно?

- Странно – не то слово. Все гораздо хуже. Я веду себя, как Невилл. Разве что котлов не взрываю, - покаялась Гермиона и улыбнулась в темноте. 

Снейп больше не обнимал ее, но продолжал сидеть на кровати, так близко, что девушка слышала его дыхание. 

- И как вы объясняете себе этот… феномен? – понизив голос, спросил профессор.

- Вы уверены, что хотите знать это, сэр? – смело спросила Гермиона и подняла голову.

Снейп молчал. 

- Почему-то мне кажется, что вы и так уже знаете. Я права? – продолжила девушка тоном ниже.

Снейп опять ничего не ответил.

- Может, наконец, расставим все точки над i? - вполголоса предложила Гермиона, решив во что бы то ни стало добиться своего.

- Что здесь… Северус? – раздался вдруг от двери голос мадам Помфри. – Что ты тут делаешь?

- Поппи, ради бога, убери свет, - морщась, попросил Снейп. 

Мадам послушно пригасила лампу. Профессор поднялся. Гермиона сощурилась, стараясь разглядеть его лицо, но перед глазами плавали зеленые зайчики. «Это просто проклятье какое-то! - раздраженно думала она. - Как только дело доходит до главного, нас тут же прерывают. Следующий раз заколочу дверь, так и знайте!» - пригрозила она неведомо кому.

Снейп меж тем объяснял мадам, что зашел отдать лекарство, которое забыл ей оставить, услышал, как мисс Грейнджер кашляет и на всякий случай заглянул в палату. «Хитро выкручивается, - довольно усмехнулась Гермиона. - Опыт, однако».

Но тут колдомедик подняла лампу повыше и уставилась на мокрое пятно у профессора на мантии. 

«Я его заревела», - поняла девушка и стала ждать, как Снейп будет выкручиваться дальше. Но у него, по-видимому, иссякла фантазия, а может, он просто устал оправдываться. Мадам вопросительно хмыкнула и указала ему на пятно глазами. Снейп мрачно смотрел на нее и молчал. Гермиона поняла, что пора брать дело в свои руки.

- Сопли! – выпалила она. – И мокрота…

Снейп и мадам посмотрели на нее совершенно одинаковым взглядом – взглядом здоровых людей на сумасшедшего.

- Я кашляла, понимаете, - принялась объяснять Гермиона. – Сопли-то летят. Ну и запачкала немного… профессора. Пришлось замыть, – она невинно улыбнулась. 

У Снейпа дернулась щека. 

«Вот тебе, - злорадно подумала девушка. - А будешь еще делать вид, что меня нет, я в тебя и правда плюну!» 

- Замечательно, - саркастически сказала колдомедик. – Просто великолепно. Мокрота, значит. У-гу…- протянула она и посмотрела на Снейпа. 

Тот пожал плечами. 

- Ну что ж, - подытожила мадам. – Мокрота отходит – это хорошо. Выпейте-ка зелье, раз уж вы все равно проснулись. Не зря же его профессор… заносил, - и она ловко влила в Гермиону содержимое пузырька, который Снейп поставил на тумбочку.

- Гадость какая! – ошарашено прохрипела девушка, хватая ртом воздух. – Что это было? Запить можно?

- Запивайте, - милостиво разрешила женщина. – А что это было – спросите профессора. Это его творение.

- Вы уверены, что хотите знать это, мисс? – в точности повторяя недавние интонации самой Гермионы, спросил алхимик.

- Абсолютно! – заявила девушка, с вызовом глядя ему в глаза. 

- Что ж, мисс Грейнджер, - промурлыкал Снейп. 

Судя по голосу, он уже пришел в себя. 

– Мы с вами продолжим этот разговор, когда вам станет лучше, - и он пошел к выходу, увлекаемый за собой медичкой, которая погрозила Гермионе пальцем и жестом велела ей ложиться.

- Жду с нетерпением, - буркнула Гермиона в спину алхимику. 

«Он мне еще припомнит эту историю с соплями, особенно если мадам Помфри разнесет ее по всему Хогвартсу», - подумала девушка. 

Дверь в палату закрылась. Гермиона счастливо вздохнула и закрыла глаза, смакуя воспоминания. Их уже накопилось аж целых три! Гермиона усмехнулась собственной глупости и начала засыпать.

Глава 13

В больничном крыле девушка провалялась всю неделю. И каждое утро она обнаруживала на тумбочке у кровати новый пузырек с гадким на вкус лекарством, которое, впрочем, оказалось поразительно эффективным. Гермиона знала, кто его приносил, но ей ни разу не удалось подловить Снейпа, когда он приходил, словно он одолжил у Гарри мантию-невидимку. И все равно настроение у нее было замечательным, и каждое утро она просыпалась с улыбкой на лице. Она не знала, можно ли назвать ее чувство к Снейпу любовью, и что именно чувствует к ней он, и, если честно, не хотела об этом задумываться. 

«Пусть все будет, как будет, - решила она. - Не будем больше анализировать, торопить события и портить гармонию алгеброй». Она ощущала, что от нее уже ничего не зависит, что ее, словно игрушечный кораблик в речке, подхватила большая  волна и теперь несет куда-то по течению. И ей вовсе не хотелось возвращаться на берег.

Гарри приходил к ней каждый день, и Малфой, как ни странно, тоже, появляясь сразу же после ухода Поттера и почти сразу же уходя. Они приносили ей фрукты и сладости, Гарри рассказывал последние новости, а Малфой давал ей свои конспекты и брал для нее книги в библиотеке. 

Раз или два заходил Невилл, жалуясь, что без нее на зельях ему совсем каюк, и что Снейп окончательно его затюкал. А на третий день, к ее вящему удивлению, к ней заявилась зареванная Парвати Патил и попыталась перед ней извиниться. Гермиона решительно прервала ее излияния, заверив, что она все понимает и не держит на подругу зла. Успокоенная Парвати призналась, что Рон очень переживает из-за всей этой истории. Оказывается, он все это время боялся объяснить Гермионе, что его чувства к ней оказались не такими, как он полагал, и он считал, что разрушит их дружбу, если скажет ей об этом. И теперь ему кажется, что так оно и случилось.

Выслушав эту историю, Гермиона поразилась, насколько точна оказалась пословица о благих намерениях. Они с Роном так боялись друг друга обидеть, что в итоге чуть было совсем не перестали общаться. Такой вот вышел парадокс. Сама она не разговаривала с Роном вовсе не потому, что он предпочел ей Парвати, как могло бы показаться со стороны. На самом деле ей было банально стыдно. Стыдно оттого, что вместо положенной грусти она чувствовала одно сплошное облегчение и опасалась, что кто-нибудь это заметит и начнет задавать ненужные вопросы. 

В итоге она крикнула Рону, чтобы он не мялся за дверью и заходил, правильно расценив, что именно он пыхтит там последние десять минут. Парень с виноватым видом засунул в палату голову и смущенно поинтересовался, точно ли она на него не сердится. Гермиона, смеясь, объяснила ему, что и не думала сердится, и очень рада, что он пришел ее навестить. Рон долго не мог поверить, что она говорит серьезно. Он краснел и заикался, отводя глаза, и никак не мог сказать что-нибудь вразумительное. Смотреть на него было одно мучение. Гермиона взглядом попросила Парвати оставить их одних, и та с видимым облегчением удалилась, обещав зайти попозже.

Гермиона жестом предложила другу присесть и прикрыла глаза. Нечестно было сваливать всю вину на него одного, это она знала точно. И она рассказала Рону, о чем думала еще летом, что тоже давно сомневалась в своих чувствах к нему, и так же, как и он, боялась его обидеть, предпочитая делать вид, что у них все в порядке. Рон слушал ее с открытым ртом, и лицо его постепенно прояснялось. И окончательно уверившись, что она не шутит и не совсем не держит на него зла, он начал взахлеб рассказывать, как ему не хватало ее все эти недели, и как он волнуется за Гарри, который практически перестал ночевать в спальне и проводит почти все время сами-знаете-где; как он боялся, что она никогда его не простит, и как рад, что она все понимает; что она всегда будет его другом, и что он готов ради нее хоть с башни спрыгнуть; как он испугался за нее, когда узнал, что она опять попала в больничное крыло, и что на уроках без нее совсем беда, так они все привыкли к ее помощи, и так далее, и тому подобное. 

Девушка слушала его с улыбкой. Она была рада, что все так кончилось. Теперь ее совесть ничего не омрачало. На самом деле, ей тоже его не хватало. «Все-таки семь лет дружбы – это вам не хрен собачий», - умиротворенно думала она, глядя, как счастливый Рон удаляется под ручку с зашедшей за ним Парвати. На душе у Гермионы было спокойно и солнечно, как в теплый летний день.

Наконец, когда она отлежала себе уже все бока, мадам Помфри позволила ей вернуться к учебе, что было довольно забавно, поскольку учеба, собственно говоря, уже закончилась, и начались рождественские каникулы. Колдомедик настоятельно советовала ей воздержаться от поездки домой и поберечь свои легкие, уверяя, что дорога и сквозняки в поезде могут вызвать рецидив. Гермиона была только рада тому, что ей не придется искать повод, чтобы остаться в Хогвартсе, и она заверила мадам, что полностью разделяет ее взгляды на собственное лечение. 

Рон уезжал на каникулы домой и жалел, что они не могут поехать с ним, Гермиона из-за болезни, а Гарри из-за Гермионы. Он заявил, что не собирается оставлять ее одну на Рождество, а она хоть и уверяла, что с ней все будет в порядке, в глубине души была ему благодарна.

В итоге из всего факультета в школе остались всего несколько человек, и только двое с их курса – Дин Томас и Лаванда Браун. Гермиона подозревала, что эти двое давно уже нравятся друг другу, и остались в школе специально, чтобы побыть вместе. Ее смешило и трогало, как осторожно они бросали друг на друга смущенные взгляды, стараясь казаться равнодушными, или как искали друг друга по всей школе, делая вид, что просто прогуливаются. Гермиона и Гарри взирали на эту возню снисходительно, как парочка  закаленных в боях ветеранов глядит на только что набранных рекрутов, насквозь видя все их страхи, желания и уловки. Они по мере сил старались помочь влюбленным, подхватывая разговор, когда всегда такой словоохотливый Дин начинал заикаться, стоило только объекту его страсти спуститься в гостиную, или отвлекая внимание парня, чтобы дать Лаванде прийти в себя, когда она начинала заливаться краской в присутствии Томаса. 

Сама Гермиона проводила почти все время с Гарри, гуляя по окрестностям Хогвартса, сидя  у камина с книгой или просто с разговаривая. Пассия Гарри, судя по всему, уехала на каникулы, а Снейп обедал у себя в комнатах, пользуясь отсутствием слизеринских студентов, за которыми он должен был присматривать. 

Сначала она не придавала этому значения, но за неделю до конца каникул Гарри с угрюмым видом сообщил ей, что прекратившиеся было в последние месяцы атаки упивающихся возобновились. Это означало, что Снейп снова вынужден подвергать свою жизнь опасности, шпионя для Ордена и каждый раз рискуя не вернуться с очередного собрания у Вольдеморта. И девушка сходила с ума от волнения, желая только одного - знать, что с ним все в порядке,  что было достаточно сложно с учетом того, что он почти не показывался. Несколько раз, не в силах заснуть от беспокойства, она брала у Гарри мантию-невидимку и прокрадывалась в подземелья, просто, чтобы увидеть тонкую полоску света под его дверью и узнать, что профессор жив.

За все это время Гермиона видела Снейпа всего два раза. Один раз из окна, когда он быстро шел к границе аппарационного барьера, дойдя до которой благополучно исчез, и еще раз в коридоре, где он о чем-то разговаривал с МакГоннагал. Девушке очень захотелось спрятаться в нише в стене, пока ее не заметили, чтобы посмотреть на Снейпа или хотя бы послушать его голос, но, к сожалению, она была не одна. Они с Гарри как раз шли на ужин, и она понимала, что такое поведение покажется ее другу по меньшей мере странным. Так что она стиснула зубы и спокойно прошла по коридору, взяв Гарри под руку. Проходя мимо Снейпа, она с грустным удовольствием отметила, что при ее приближении его спина напряглась, словно он с трудом удерживается от того, чтобы оглянуться. 

Наконец, каникулы закончились, и Гермиона вздохнула с облегчением. Теперь, по крайней мере, она могла видеть Снейпа каждый день и не дергаться каждый раз при виде пустующего места за преподавательским столом. Школа опять наполнилась веселыми голосами хорошо отдохнувших студентов и все пошло по-старому, не считая того, что каждое утро в Большом Зале воцарялась напряженное молчание, когда все напряженно листали свежий номер «Ежедневного пророка», где печатались новости «с фронта». 

Упивающиеся продолжали убивать магглов, выбирая свои цели по совершенно непонятному принципу, словно наугад. Чего общего, к примеру, могло быть у простого булочника из предместья с членом палаты лордов? Но и там и там  над разрушенными домами появлялась черная метка, обозначая эту неизвестную связь, над которой ломали голову члены Ордена и авроры из Министерства.

Чистокровные студенты не особо задумывались, есть ли тут какая-то система, они только радовались, что война перенеслась из их мира в мир магглов. Зато дети из немагических семей с ужасом следили за происходящим в их мире. А там люди оплакивали своих близких, не подозревая о том, что их родственники и друзья погибли в неведомой им войне, став жертвой ненависти темного лорда. 

От таких волнений Гермиона почти перестала спать. К беспокойству за Снейпа теперь добавилось беспокойство за родителей. Она написала домой, умоляя папу и маму на время уехать из страны и уверяя, что сама она находится в полной безопасности за стенами Хогвартса. Встревоженный ее письмом, мистер Грейнджер тут же отправил свою пытавшуюся возражать жену к брату в Америку, а сам остался в Лондоне, не желая оставлять дочь в Англии одну. И как она ни уговаривала его уехать, он отказывался наотрез. 

И Гермиона отступилась, понимая, что у него есть принципы, которыми он просто не может поступиться даже перед лицом смертельной опасности. Отец пообещал ей быть максимально осторожным, но она никак не могла успокоиться, бомбардируя его письмами до тех пор, пока он не согласился хотя бы уехать из города. Гермиона вздохнула с облегчением при известии о его переезде и грустно улыбнулась, прочитав постскриптум, где отец писал, что уступает ей исключительно потому, что не может больше жить в доме, крыша которого настолько загажена совами.

Как бы то ни было, а жизнь продолжалась, и учеба тоже. Гермиона старалась нагрузить себя так, чтобы у нее не осталось ни одной свободной минутки на размышления о грустном, и порой настолько уставала, что у нее даже не было сил раздеться перед сном. Ей теперь часто снились кошмары, и она просыпалась со слезами на глазах, дрожа от страха, настолько реальными они были. Засыпать после этого она боялась, и сидела до рассвета, повторяя домашние задания и без конца отрабатывая заклятья. И в один прекрасный день, как этого и следовало ожидать, она упала в обморок прямо на уроке. И, конечно же, по законам жанра, это случилось на зельях. 

Они с Драко как раз заканчивали переписывать с доски ингредиенты, когда Гермиона вдруг почувствовала, что у нее темнеет в глазах, и ей надо бы прилечь, а в следующий момент она уже морщилась от резкого запаха нашатыря, который кто-то совал ей под нос. Она открыла глаза и застонала, осознав, что опять находится в больничном крыле.

- Ну-ну, не надо делать такое лицо, - засмеялась мадам Помфри, убирая от лица Гермионы ватку с нашатырем. – Знаю, что пахнет ужасно, но это самое эффективное средство, чтобы привести человека в чувство, и колдовать не надо. Что-то слишком уж часто мы встречаемся в последнее время, вы не находите, мисс Грейнджер? Я уже скоро повешу на эту кровать табличку с вашим именем, чтобы никто не занимал, - и она поднялась со стула.

- Я… - смущенно начала Гермиона.

- Я вижу, - устало перебила ее колдомедик. – Физическое и нервное истощение. Но если вы думаете, что я буду вас ругать, вы ошибаетесь.

 Гермиона удивленно подняла брови.

- Это не значит, что вы легко отделаетесь, мисс, - продолжила мадам. – Тот, кто вас принес, неплохо сделает это за меня. Прошу, Северус, - и она отодвинулась, давая место Снейпу, который, оказывается, все это время стоял рядом.

Гермиона испуганно заморгала. Скрестив руки на груди, Снейп смотрел на нее тяжелым взглядом и молчал. Мадам Помфри фыркнула и собрала с тумбочки свои склянки. 

- Я пошла, - заявила она. – А то профессор в моем присутствии стесняется ругаться. Если что, кричи, - подмигнула она Гермионе и вышла за дверь.

Девушка робко улыбнулась. Снейп продолжал молчать, буравя ее глазами. 

- Мисс Грейнджер, - наконец, начал он.

- Гермиона, - тут же поправила его девушка.

- Мисс… - попытался проигнорировать он ее слова, но она упрямо покачала головой.

- Гермиона, - повторила она.

- Ну хорошо, Гермиона, - сдался Снейп. 

Девушка пораженно вздохнула. Он впервые назвал ее по имени, и никогда оно еще не звучало так… так… Как именно, она не успела додумать, потому что Снейп продолжил:

- Ты можешь мне сказать, Гермиона, - выделил он ее имя, - когда ты в последний раз нормально спала? 

Гермиона покачала головой. 

- Не помнишь? – уточнил Снейп.

Гермиона кивнула. Она думала, что сейчас он начнет читать ей нотацию, но профессор ее удивил.

- Что на сей раз? – просто спросил он и присел на край кровати.

Гермиона молчала. Она опустила голову, чувствуя, как глаза наполняются слезами. Она так устала. Устала постоянно бояться, бояться за него и бояться заснуть, чтобы снова видеть во сне его окровавленное лицо, исчезающее во вспышке зеленого пламени. Бояться читать газеты, бояться увидеть в списке погибших магглов знакомую фамилию, бояться идти на завтрак, бояться ходить в Хогсмит, и больше всего бояться, что в какой-то момент  место профессора зелий за столом преподавателей окажется пустым.

- Посмотрите сами, - предложила она, показывая себе на голову.

Сказать, что Снейп был удивлен, значило ничего не сказать.

- Ты… ты готова позволить мне прочитать твои мысли? – хриплым голосом спросил он. – Ты настолько мне доверяешь?

Гермиона посмотрела ему в глаза и кивнула.

- Ты уверена?

- Не думаю, что вы узнаете для себя что-то новое, профессор, - с грустной иронией  заметила девушка. – А объяснять все словами нет сил. Так что…- и она еще раз показала себе на голову.

Мгновение Снейп колебался, но потом вынул палочку и тихо произнес заклинание.  Гермиона закрыла газа. В ее голове замелькали образы последних месяцев: лето, поездка на машине, ее смеющиеся родители, семейка дядюшки Боба, ее утренняя прогулка, замок, старенький сторож, портрет на камине… Хогвартс, подземелья, Снейп, испорченные котлы, его лаборатория, где он лечит ей руки… Диктофон за дверью, слизеринская гостиная, удивленное лицо Малфоя, смотрящее на нее сверху, ширма у камина… Гарри, их прогулка в Хогсмите, их разговор, салон красоты, ее новый образ… Ночь, темные комнаты профессора, книги, спальня, шкаф… Старая папка в шкафу, рисунки, подписанные двойной S, ее портрет с заплетенными на висках волосами… Дождь за окном, подоконник, ее разговор с самой собой, шок осознания… Опять Снейп, его руки, его запах, его голос, его лицо с выражением пораженного узнавания… Сцена в подсобке, ее злость на Рона, их ссора, чувство облегчения… Ее купание в озере, больничное крыло, мадам Помфри… Темная палата, звук шагов, его силуэт, ее восторг, ее досада от того, что их прервали… И, наконец, последние события: фотографии в газете, темная метка над разрушенными домами, ее ночные прогулки в подземелья, ее письма к отцу, ее тревога, ее страх, ее сны… 

Гермиона сидела с закрытыми глазами, чувствуя, как по щекам катятся слезы. Действие заклинания давно закончилось, а Снейп все молчал. Он молчал уже долго. И такая реакция лучше всяких слов показала ей, что то, чего она боялась больше всего, все-таки случилось – она ошиблась. Все ее логические построения рухнули, как карточный домик, сметенные его молчанием. Все ее аргументы и выводы казались ей сейчас пустыми и надуманными. Гермиона беззвучно плакала. Она отчетливо понимала, что позволила себе поверить в невозможное, и сейчас ей придется за это расплачиваться. Она не хотела смотреть на Снейпа, не хотела видеть его лицо, разозленное, презрительное, или, что еще хуже, сочувствующее. Ее мутило от стыда и безысходности. Ей хотелось одного – зарыться лицом в подушку и нареветься всласть. А потом заснуть и проспать лет десять, чтобы все, что происходит сейчас, оказалось далеким и уже неважным. Она уже открыла рот, чтобы попросить его уйти, и в этот момент Снейп взял ее за руку. 

Гермиона замерла. Она сидела, не в силах пошевелиться, не смея верить. Надежда, казалось, только что улетевшая навсегда, мгновенно вернулась, наполняя ее сердце тихим ликованием. Бабочки в животе запорхали, изо всех сил махая крылышками, а волосы на висках зашевелились, сами собой заплетаясь в косички. 

Девушка распахнула глаза. Снейп сидел не шевелясь, наклонив голову, и задумчиво на нее смотрел. По его лицу трудно было сказать, доволен он или же шокирован, но он продолжал держать ее за руку, машинально поглаживая большим пальцем ладонь, и она надеялась, что это хороший признак.

Наконец, профессор вздохнул и полез в карман мантии. Достав оттуда носовой платок, он осторожно начал вытирать ей лицо. Гермиона смотрела на него сияющими глазами и ухмылялась во весь рот.

- Прекрати ухмыляться, - велел ей Снейп и устало потер переносицу.

Гермиона честно попыталась перестать, но у нее ничего не вышло. 

- Не могу, - пожаловалась она. 

Снейп хмыкнул. Уголок его рта полез вверх.

- Ха! – обрадовалась Гермиона. – Да ты сам ухмыляешься!

И тут же полезла обниматься.

- Эй, эй, - попытался остановить ее Снейп, - не забывай, где мы находимся, - и тут же, противореча сам себе, на мгновение прижал девушку к себе. 

Затем он отстранил Гермиону от себя, положив руки ей на плечи, и серьезно посмотрел ей в глаза.

- Ты уверена, что отдаешь себе отчет в своих желаниях, девочка? - спросил он, глядя на нее сверху вниз.

Гермиона отчаянно закивала.

- Ты понимаешь, что я не могу дать тебе то, что ты хочешь? 

Гермиона отрицательно покачала головой.

- Я так понимаю, что такие аргументы, как мой возраст и темное прошлое на тебя не подействуют? 

Гермиона виновато развела руками, извините, мол. 

Снейп сел на стул и положил подбородок на руки, уперев локти в колени. Теперь он смотрел на нее снизу вверх. Гермионе тут же захотелось дотронуться до его лица.

- Ситуация, - протянул он. 

Гермиона пожала плечами, мол, чего такого-то? Бывает. 

- Тогда я просто напомню тебе, что за связь со студенткой меня тут же уволят. Ты же не хочешь лишить меня работы? Где твое знаменитое гриффиндорское благородство?

- Довод хороший, - задумчиво произнесла Гермиона. – Главное, оригинальный. Очень по-слизерински, кстати, пользоваться моим благородством в своих грязных целях. 

Снейп поднял бровь.

- Грязных? Я не ослышался, мисс Грейнджер?

- Гермиона, - автоматически поправила его девушка. – Грязных, грязных, - подтвердила она, улыбаясь. – Но ты знаешь, на этот счет у меня имеется парочка идей.

- Не хочу даже слушать, - тут же отозвался Снейп, выпрямляясь на стуле. – Гриффиндорские идеи не могут быть хорошими по определению.

- Ладно, - легко согласилась Гермиона, отчего Снейп сразу насторожился. – Тогда давай определим границы дозволенного. На сколько мне позволено приближаться к телу? – деловито поинтересовалась она.

Снейп несколько опешил.

- Два фута? Меньше?

- Гермиона, прекрати, - попросил ее профессор. – Ты прекрасно понимаешь, что я забочусь не только о себе. Ты же знаешь, чем я занимаюсь.

- Слишком хорошо, - тут же стала серьезной девушка. – О том и речь. Я не могу больше просыпаться и гадать, жив ты, или этот проклятый мутант доконал тебя своими Круцио! – выкрикнула она. – Не могу больше видеть каждую ночь во сне, как ты умираешь! Кажется, легче умереть самой, - шепотом призналась она и опять расплакалась.

Снейп посмотрел на ее вздрагивающие плечи и опустил голову.

- Не знаю, чем я это заслужил, - глухо произнес он. – И не думаю, что я этого достоин. Не понимаю, почему из всех, кто тебя окружает, ты выбрала самого…

- Замолчи! – прервала его Гермиона, яростно сверкнув глазами, – Ничего не желаю слушать! Я знаю тебя достаточно, и это ничего не меняет. Любят не за что-то, любят вопреки! И мне все равно, сколько скелетов у тебя в шкафу! Я их принимаю, потому что они твои!

- Тем более, я не могу подвергать тебя опасности, - произнес Снейп решительным голосом. – И если для этого придется больше никогда тебя не видеть – я именно так и поступлю, - серьезно закончил он, глядя ей в лицо.

- Ты думаешь, я буду тебе за это благодарна? – сердито спросила Гермиона, кулаком размазывая слезы.

- Ты будешь жива, и это главное, - отрезал Снейп.

- В таком случае я пойду и повешусь на первой же осине! И можешь меня не видеть в свое удовольствие!

- Гермиона, не будь ребенком, - мягко сказал Снейп. – Ты же понимаешь, что я прав. Если тебе плевать на мой страх за тебя, подумай хотя бы о себе. Ты же знаешь, каковы мои шансы. Ты знаешь, почему я распустил лицей. Не только потому, что не хотел рисковать ребятами, когда Вольдеморт вернулся. Как ты не понимаешь? Даже если о нас никто не узнает, чем ближе я подпущу тебя к себе сейчас, тем сильнее ты ко мне привяжешься. И тем больше будешь страдать, когда меня убьют. А это случится наверняка.

- Нет! – всхлипывала Гермиона. – Нет…

- Пожалуйста, Гермиона, - попросил профессор, протягивая ей платок. – Поверь мне, так будет лучше.

- Я же у тебя ничего не прошу! – сквозь слезы проговорила девушка. – Просто позволь мне иногда быть рядом. Пускай я буду потом страдать, но если ты меня оттолкнешь, я буду страдать еще больше, поверь! Пожалуйста, не прогоняй меня, - убеждала она его.

В ответ Снейп только грустно покачал головой.

- Ах, так! – рассвирепела Гермиона. 

От злости она соскочила с кровати, и теперь они с профессором стояли лицом к лицу, сверля друг друга глазами.

- Ты так уверен, что умрешь первым? В таком случае, я завтра же собираю комиссию, сдаю экстерном экзамены и поступаю в школу авроров. С моими оценками меня возьмут и в середине года, ты это знаешь, – она гордо задрала подбородок. - А там я проучусь ровно месяц – я видела их программу, для меня сдать ее за месяц - плевое дело, мне только практики не хватает. И иду воевать с упивающимися! На передовую! И когда меня убьют в какой-нибудь стычке, надеюсь, что ты, Северус Снейп, почувствуешь себя полным болваном!

- Прекрати говорить глупости, - в свою очередь повысил голос Снейп. – Если ты только близко подойдешь к этой школе, я посажу тебя на цепь в Визжащей Хижине!

- Что?! – от возмущения Гермиона хватала ртом воздух. – Какое ты имеешь право что-то мне запрещать и распоряжаться моей жизнью? – уже не сдерживаясь, закричала она. – Я взрослый человек и могу делать с собой, что хочу! 

- Если ты взрослый человек, так и веди себя соответственно! – ничуть не тише рявкнул профессор. 

- А ты не решай за меня, что для меня будет лучше! – отпарировала Гермиона.

- Черт с тобой, - махнул рукою Снейп. – Можешь приходить и проверять, жив я или нет. Но пообещай мне, что в авроры не пойдешь. И обуйся немедленно – пол холодный, - невпопад закончил он.

- Обещаю!!! – восторженно взвизгнула девушка и повисла у него на шее.

- Вот об этом я и говорю, - проворчал Снейп, с заметной неохотой расцепляя ее руки и сажая Гермиону на кровать. – Никакого понятия о конспирации.

Гермиона позволила себя отцепить. Разрешения приходить она добилась, а большего ей пока было и не надо.

Дверь скрипнула и в палату зашла мадам Помфри, очевидно, привлеченная их криками.

- Северус, я не думаю, что стоило так орать, - укоризненно сказала она. – Посмотри на бедняжку, ты же запугал ее до истерики, - указала она рукой на смеющуюся Гермиону, которая от этих слов засмеялась еще громче. 

Мадам покачала головой и налила девушке воды. 

- Иди обедать, Северус, - велела она Снейпу. – Ты и так просидел здесь весь урок.

Профессор глянул на часы и чертыхнулся. 

- Я еще раз напоминаю вам быть внимательней к своему здоровью, мисс Грейнджер, - нейтральным голосом произнес он. – Если вы не можете спать – пейте зелье сна без сновидений. Попросите мадам дать его вам с собой, - он развернулся, отчего полы его мантии взметнулась, точно крылья (Гермиону всегда завораживало это его движение), и быстрой походкой направился к выходу.

- Вы тоже можете идти, мисс Грейнджер, - сказала ей колдомедик. – Вам не помешает хорошенько подкрепиться. А после обеда идите к себе и ложитесь спать. Зелье я вам пришлю.

Гермиона поблагодарила мадам Помфри и отправилась на обед. После обеда она выпила зелье и буквально провалилась в сон. Несмотря на твердое решение встать этим же вечером и прогуляться до подземелий, проснуться она так и не смогла. Сказалось отсутствие нормального сна, и организм решил одним махом добрать недостающее. В итоге она с трудом продрала глаза только к завтраку следующего дня.

Глава 14

Утром в Большом Зале Гермиона изо всех сил старалась не смотреть в сторону преподавательского стола, но ее взгляд упорно возвращался ко вновь пустующему месту слизеринского декана. Завтрак уже подходил к концу, а Снейпа все не было. Гермиона томилась и ждала, дергаясь на каждый скрип двери. Но это всегда был кто-то другой. 

Она начала нервничать. Все ее страхи разом вернулись. Она корила себя за то, что проспала и не пошла к Снейпу накануне вечером. Возможно, это был ее последний шанс побыть с ним наедине, да какое наедине – хотя бы просто побыть рядом. 

«Господи, пожалуйста, - просила девушка. - Я в жизни больше не буду с ним ругаться. Пусть сажает меня на цепь, пусть делает, что хочет, пусть он даже меня выгонит, только бы с ним ничего не случилось». Теперь она хорошо понимала вчерашние аргументы профессора. 

«Учитывая то, чем он занимается, ему всегда надо иметь ясную голову, - думала девушка, - что практически невозможно, когда постоянно за кого-то боишься». По-крайней мере, она от страха за него совсем переставала соображать. Но если она ошибется и позволит кому-нибудь узнать о своих чувствах, это закончится всего-навсего очередным школьным скандалом. А его ошибка может стоить ему жизни. Раньше Снейпу нечего было терять, и это позволяло ему мыслить хладнокровно. Человеком, которому есть что терять, управлять проще, чем тем, чей разум не затуманен страхом за близких. Так что своими признаниями она нисколько не облегчила профессору жизнь. 

Она настолько погрузилась в свои мысли, что даже не заметила, что ребята за столом что-то оживленно обсуждают.

- Гермиона, ты будешь читать? – раздался голос Гарри. 

Девушка вздрогнула и подняла глаза. Оказывается, почту уже принесли, и теперь Гарри протягивал ей газету, с сочувствием глядя из-под очков. Он знал, как девушка волнуется за отца. Гермиона вздрогнула. Как она могла забыть? Она выхватила газету из рук друга и быстро пробежала глазами по колонке в правом углу, где обычно печатались фамилии погибших магглов. В этот раз колонка была необычайно длинной, и состояла из нескольких десятков фамилий, что и вызвало в столовой такой ажиотаж. Еще не разу УпСы не убивали столько людей за раз. 

Гермиона с тревогой вчитывалась в список. Знакомых фамилий не было. Почувствовав облегчение и одновременно  стыд за это облегчение, она уже внимательней начала читать передовицу. На этот раз упивающиеся взорвали какую-то генетическую лабораторию в Кэмбридже. И теперь ее одноклассники строили версии, зачем Вольдеморту это понадобилось. Гермиона хотела уже отложить газету в сторону, когда ее внимание привлек следующий абзац: «И хотя авроры не смогли предотвратить взрыв, они прибыли на место достаточно вовремя для того, чтобы перебить почти половину упивающихся, ответственных за это преступление. По предварительным данным, было убито от десяти до пятнадцати слуг Сами-Знаете-Кого, и еще несколько из них были серьезно ранены. Фамилии погибших будут уточняться. Вы сможете узнать точный список через пару дней».

Гермиона задохнулась. Она еще раз посмотрела на пустое кресло Снейпа, и ее затошнило от ужаса. «Господи, нет! Пожалуйста, только не это, пожалуйста», - повторяла она про себя. Она так сильно сжала кулаки, что ногти до крови впились ей в ладони, но боли она не почувствовала. Вокруг нее болтали, смеялись и жевали ее друзья, а она сидела, окаменев, и отчаянье поднималось в ней темной волной. 

«Надо что-то делать, - думала девушка, судорожно комкая салфетку. - Надо узнать точно, может, его там и не было». Но она понимала, что на это надежды мало. Слишком уж масштабной была акция. Он наверняка там был. А теперь его нет.

«Если его не будет на уроке… Если будет замена… Господи, я этого не вынесу!» - думала она по дороге в класс занятий по трансфигурации.  Гермиона плелась в хвосте, уткнувшись носом в книгу, чтобы к ней никто не приставал. Все знали, что когда она читает, ее лучше не дергать. 

«Да подожди, не паникуй раньше времени, - успокаивал ее появившийся в трудную минуту внутренний голос. - Даже если и будет замена – это еще ни о чем не говорит. Может, он просто ранен». 

Гермиона застонала. Ей тут же представился Снейп, истекающий кровью в каком-нибудь подвале. 

«Ну не обязательно ранен», - быстро поправился голос. - Может, он просто прячется от авроров и пока не может добраться до школы. Возьми себя в руки. На тебя уже люди оглядываются. Когда он вернется, то уж точно не скажет тебе спасибо, если ты сейчас себя выдашь и тем самым привлечешь к нему лишнее внимание». 

Гермиона была благодарна голосу за это «когда» и постаралась взять себя в руки. Она даже постаралась улыбнуться Невиллу, который подошел к ней с каким-то вопросом, но, судя по всему, улыбка вышла не вполне нормальной, потому что Невилл как-то подозрительно быстро отошел в сторону, опасливо на нее косясь. 

Но все ее попытки вести себя адекватно потерпели крах, когда она увидела изменения в расписании, вывешенные на дверях в кабинет. Все занятия по зельям на этой неделе были отменены. Гермиона пошатнулась. Вокруг радостно галдели студенты, радуясь отсутствию ненавистного преподавателя, как неожиданному подарку, а ей хотелось кричать и биться головой о стену. Она как сомнамбула добрела до своего места и села за парту. В ушах у нее звенело, и ей было трудно дышать. 

МакГонагалл вошла в класс, и урок начался. Несмотря на то, что новая должность отнимала у нее много времени и сил, директор не оставила преподавание, только отказалась от младших курсов. Она также продолжала исполнять обязанности декана Гриффиндора, хотя официально это место было вакантно. Но она никак не могла оставить свой факультет. Тем более, в такое время. Студенты радовались. Они всегда любили своего декана, несмотря на всю ее показную суровость. 

Сегодня профессор решила устроить контрольную, и это было хорошо для Гермионы. На обычном уроке все сразу бы заметили, что с ней что-то не так. В таком состоянии она не смогла бы даже превратить спичку в иголку – задание для первокурсников. С точки зрения конспирации ситуация провальная. Но контрольная – дело другое. Тут можно сидеть и царапать пером по пергаменту, рисуя бессмысленные закорючки, а всем будет казаться, что ты работаешь. Хотя Гермионе было уже настолько паршиво, что ей было плевать на всякую конспирацию. Изменения в расписании подтвердили ее худшие опасения. При мысли о том, что Снейп мог погибнуть, остатки ее здравого смысла улетучивались. Ей хотелось завыть. «И никто, - думала она, - никто меня не поймет. Все будут только рады, если он исчезнет». 

Но тут Гермиона ошибалась. Когда она в очередной раз подняла голову от своего пергамента, где уже живого места не осталось от ее чирканья, и оглядела класс, ее глаза встретились с другими, полными такой же невысказанной тоски. Они даже потемнели от тревоги, став темно-серыми из просто серых. «Малфой ведь тоже любит его», - подумала Гермиона, с нежностью глядя на светловолосого слизеринца. Только за это она была готова простить Драко все его прежние прегрешения. 

«Он тоже сейчас переживает, все ли в порядке с его деканом». От этой мысли ей даже стало немного легче, словно, разделенная с кем-то, ее боль стала слабее.

Урок подходил к концу. Гермиона засунула испорченный пергамент в сумку. Она уже полчаса собиралась с силами, чтобы задать МакГонагалл беспокоивший ее вопрос. Она не боялась, что ее неправильно поймут. Нет ничего странного в том, что ученица интересуется, будет ли у них какой-то предмет, тем более, если она - староста. Просто она совсем не была уверена, что голос ее не подведет, и она не расплачется прямо перед всем классом. Тогда все точно решат, что она спятила. И все равно она собиралась спросить, не могла не спросить, и не могла больше ждать. Она уже открыла рот, но тут ее, к счастью, опередили. 

«Благослови тебя бог, Малфой», - думала Гермиона, слушая, как слизеринец задает директору такой важный для нее вопрос. В ожидании ответа она перестала дышать.

- Зелья будут в понедельник вместо чар, - четко ответила МакГонагалл, сходя с кафедры. – И – да, вести их будет профессор Снейп.

Гермиона уронила голову на парту и беззвучно разревелась. Облегчение было настолько сильным, что чуть не превратилось в форменную истерику. Она как будто  очнулась от кошмарного сна. Звуки стали громче, цвета ярче, словно между ней и миром разбилось толстое пыльное стекло. 

Зашуршали сворачиваемые пергаменты. Гермиона быстро ликвидировала следы слез на лице и подняла голову. Урок окончился. Ученики сдавали контрольные и выходили из класса. 

- Мисс Грейнджер, - окликнула ее директор, когда девушка собиралась выходить. Гермиона остановилась, вопросительно глядя на женщину.

- Что с вами происходит, мисс? – мягко спросила ее МакГонагалл. – У вас какие-то проблемы? Я же вижу, что с вами что-то не так. Вы даже контрольную не написали, чего на моей памяти не случалось ни разу. Вы не хотите ничего мне рассказать?

- У меня действительно есть проблема, - ответила Гермиона, озаренная внезапной идеей. 

Чем слоняться в тоске по Хогвартсу, она лучшее съездит в Лондон и развеется, а заодно попробует кое-что сделать.

– Я ужасно волнуюсь за отца, - объяснила она, абсолютно не кривя душой. – Я ведь даже не ездила домой на каникулах. Позвольте мне съездить к нему и убедиться, что с ним все в порядке. Вы же знаете, что сейчас происходит в нашем мире.

- К сожалению, знаю, - вздохнула директор. – Вы хотите поставить на дом защиту? 

Гермиона кивнула.

- Ну что ж, мисс, - задумчиво произнесла МакГонагалл. – Если вы уверены, что это пойдет вам на пользу… - она задумчиво посмотрела на девушку. – Я выпишу вам разрешение. Можете отправляться немедленно. Через неделю будьте здесь, - и директор удалилась, ободряюще кивнув Гермионе на прощанье. 

Через неделю Гермиона вернулась в школу. Вид у нее был усталый, но довольный. Она сделала, все, что хотела, хоть ей и пришлось для этого изрядно потрудиться. 

Ее отец снял маленький домик в пригороде Лондона. Там было довольно уютно, а главное, об этом месте не знал никто из их знакомых. А после наложенной ею защиты его и вовсе было не найти. Так что она уезжала обратно в Хогвартс со спокойной душой.

Поднимаясь вечером по лестнице в гриффиндорскую гостиную, она натолкнулась на Гарри, который как раз спускался ей навстречу.

- Миа! – обрадовался он. – Как съездила?

- Замечательно, - искренне ответила Гермиона. – Просто здорово. И за папу я теперь почти не боюсь. А что у вас?

- Да все как всегда, - пожал плечами Гарри. 

- Все… на месте? – осторожно спросила девушка, не зная, как подвести друга к интересующей ее теме.  

- Ну да, - рассеяно ответил он. – А что, кого-то не … Ах, да, Снейп вот только недавно вернулся. 

Гермиона напряглась.

- Ну и как… Снейп? – попыталась спросить она как можно равнодушнее.

- Да все такой же, в общем-то, - удивленно посмотрел на нее Гарри. – Рвет и мечет. По-моему, он заболел, - добавил он, оглядываясь по сторонам, что было весьма разумной предосторожностью, учитывая любовь профессора ко внезапным появлениям.

- Чем? – выдохнула Гермиона. 

- Не знаю точно, - пожал плечами ее друг. – Я просто предположил. Он и так худой да бледный, а сейчас и вовсе на смерть стал похож, - засмеялся он, но, глянув ей в лицо, тут же перестал. – Миа? Ты чего?

- Ничего, - нервно ответила Гермиона. – Ты извини, Гарри, я пойду. Мне еще сумку разобрать надо.

- Ну ладно, - немного растеряно согласился Гарри. – Тогда я тоже пошел.

- Увидимся, - на бегу крикнула Гермиона. 

Ее желание увидеть Снейпа стало нестерпимым.

В гостиной, как назло, сидела куча народу. Все как раз вернулись после ужина. Гермионе пришлось улыбаться, здороваться и отвечать на вопросы. Ей же не хотелось терять ни минуты. В конце концов она кое-как отговорилась, сославшись на школьные обязанности, и сбежала. 

Ворвавшись в свою спальню, она бросила сумку на кровать и скинула с себя теплую мантию. Быстро переодевшись, девушка выскользнула за дверь и быстрым шагом направилась к выходу, делая вид, что ужасно занята важными общественными делами. Оказавшись в коридоре, она со всех ног бросилась бежать к подземельям.

Миновав класс зельеварения, она резко свернула за угол и тут же чуть не сбила с ног того, к кому так торопилась. 

- Ты… - отчаянно выдохнула она, задирая голову, чтобы видеть его лицо.

Он хотел что-то сказать, но в это время в коридоре послышались голоса и смех приближающихся студентов. Снейп быстро оглянулся и затащил ее в первую попавшуюся комнату, щелчком пальцев взломав запирающие чары. Судя по всему, это был бывший класс, а теперь – просто кладовка. Сломанные парты, покосившийся шкаф, какие-то тряпки на полу - вот и все, что сумела разглядеть Гермиона в тусклом свете коридорных факелов, пока профессор не захлопнул дверь, накладывая заклятье. Стало темно.

Мгновение ничего не происходило, а потом Снейп развернулся к ней, шагнул и вдруг обнял ее так крепко, будто боялся, что она сейчас исчезнет.

- Северус, - прошептала Гермиона, вдыхая знакомый дурманящий запах, -Северус…

Снейп прервал ее самым замечательным способом, какой она только могла себе представить. Он приподнял рукой ее подбородок, отчего лицо девушки запрокинулось, и прикоснулся губами к краешку ее рта легким поцелуем, невесомым, как крыло бабочки. Но на нее этот поцелуй подействовал, как удар тока. Гермиона пораженно вздохнула и подалась вперед, рефлекторно приоткрывая рот. 

И Снейп не сдержался перед таким откровенным приглашением. Он зарычал и мгновенно углубил поцелуй, яростно впиваясь ртом в ее ищущие губы, отчего у нее захватило дух, и подогнулись коленки. Она вцепилась в него, чтобы не упасть, и ответила на его поцелуй с неменьшей страстью. Голова ее шла кругом. Снейп исступленно целовал ее, то проникая языком ей в рот, то вновь отстраняясь, то покрывая поцелуями ее лицо и заставляя ее ловить его губы своими. Одной рукой он зарылся ей в волосы, другой чувственно гладил девушку по спине, и она тут же возненавидела проклятую ткань, не дающую ей ощутить его руку на коже. 

Гермиона выгнулась, прижимаясь к мужчине всем телом, не отдавая себе отчета в том, что трется об него, как кошка, а ее руки теребят застежки сюртука под его мантией. Снейп, не отрываясь от ее губ, приподнял ее и посадил на стоящую сзади парту. Девушка одобрительно замычала и обхватила его ногами за талию, прижимаясь еще сильнее. Она справилась с несколькими застежками и со стоном облегчения запустила руку ему под одежду. В ответ Снейп впился губами ей в шею. Гермиона ахнула и рванула воротник его рубашки, отчего несколько пуговиц с треском отлетело. 

Тут профессор несколько пришел в себя.

- Подожди, - хрипло попросил он Гермиону, прижав ее лицо к своей груди. Девушка протестующе заскулила.

- Подожди, я прошу тебя, - повторил Снейп, стараясь выровнять дыхание.

Гермиона всхлипнула. Возбуждение отзывалось в ней почти физической болью и требовало немедленного выхода. В голове шумело, но сквозь этот шум уже начинали пробиваться здравые мысли. 

- Да, - срывающимся голосом произнесла она и постаралась взять себя в руки. – Да, я все помню, я понимаю.

Снейп взял ее за руку и поцеловал в ладонь. Она погладила его по лицу, провела рукой по волосам, вовсе не казавшимися грязными на ощупь, и немного отодвинулась. В его присутствии думалось с трудом. Словно поняв ее без слов, Снейп отошел на шаг и зажег неяркий свет.

Гермиона медленно приходила в себя

- Вау, - тихо сказала она, тяжело дыша, - Это всегда так? Я даже боюсь представить, что обычно бывает дальше, - попыталась пошутить она. 

Снейп в ответ явственно скрипнул зубами.

- Ладно, - тряхнула волосами девушка, - я, в конце концов, не за этим пришла. Ты мне лучше вот что скажи – что с тобой случилось? Где ты был всю неделю?

- Режущее заклятье, - неохотно ответил Снейп.

Гермиона вздрогнула. 

- Ты что, не мог прислать мне сову? – возмущенно спросила она. – Ты же знал, что я с ума сойду! Да я чуть не закатила истерику прямо в столовой, когда прочитала эту статью. 

- Сову легко отследить, - ответил Снейп. – Я говорил с Минервой через камин. 

- Можно подумать, она тут же побежала мне докладывать! Если бы Малфой не спросил, она бы вообще ничего не сказала! Я чуть не спятила от беспокойства!

Снейп вдруг напрягся.

- Что? – испугалась Гермиона.

- Послышалось, - сказал Снейп. – И кстати, о беспокойстве. Ты не можешь мне ответить, какого черта ты забыла в Лондоне? 

- Мне надо было навестить отца, я же его не видела на каникулах, и еще кое-что сделать, - туманно объяснила Гермиона.

- Ты не могла выбрать другое время? – раздраженно поинтересовался Снейп. 

- Какое?

- Мерлин, - закатил глаза профессор, - да какое угодно! Зачем ты лезешь в самое пекло? Ты же мне обещала!

- Я обещала не ходить в аврорскую школу, - защищалась Гермиона. – Я ничего не обещала насчет Лондона. Я, между прочим, там живу! 

Снейп вдруг поднял палец, заставляя ее замолчать. В этот раз ей тоже послышался какой-то сдавленный писк.

- Что это? – прошептала она, судорожно поджимая под себя ноги. – Мыши?

Снейп покачал головой. Он прищурил глаза, и чуть заметно шевельнул ноздрями, словно принюхиваясь. Вдруг глаза его расширились, и он шагнул вперед, проводя рукой по воздуху. Гермиона следила за ним с удивлением. Но удивление ее было недолгим.

Снейп сжал кулак и резко дернул. Сверкнула знакомая материя, и мантия-невидимка отлетела в сторону, открывая взору прятавшихся под ней людей. Одним из них был ее друг Гарри. Почему-то он лежал на полу. Вторым… Гермиона открыла рот. Вторым был не кто иной, как ее новый сосед по парте и по совместительству бывший злейший враг Драко Малфой. Причем сидел он непосредственно у Гарри на спине, зажимая ему рот, а Гарри в это время смотрел на нее безумными глазами и издавал те самые звуки. 

Сначала девушка ничего не поняла. «А эти что здесь делают?» - подумала она в недоумении. Она залилась краской, осознав, чему эти двое только что стали свидетелями. А потом эти мысли со свистом покинули ее голову, потому что в следующий момент она разглядела их одежду, точнее, некоторое ее отсутствие. Их мантии, которые она в темноте приняла за тряпки, валялись на полу. Оба юноши были в рубашках, причем рубашка на Малфое была расстегнута, позволяя разглядеть на его коже характерные следы. 

Гермиона распахнула глаза и невольно дотронулась до собственной шеи. Малфой криво ей усмехнулся. Гермиона поперхнулась.

- Гарри? – вопросительно произнесла она, слезая с парты. 

В ее голове словно что-то со щелчком встало на место, и она вытаращилась на своего друга, осознав, что именно происходило на ее глазах в последние месяцы.

Гарри задергался, сбрасывая с себя Малфоя, и сел на полу, не сводя с нее не менее пораженного взгляда.

- Ты и Малфой?

- Ты и Снейп? – выдохнули они в унисон.

- Господи…

- Мерлин…

Тем временем Малфой деловито отряхивал поднятые с пола мантии. Он одел свою, а вторую набросил Гарри на плечи. Гарри неловко поднялся с пола и посмотрел Гермионе за спину. Гермиона оглянулась. Снейп стоял у стены в любимой позе, скрестив руки на груди, и изображал из себя статую. Гарри покачал головой.

- Поверить не могу, - пробормотал он и растеряно оглянулся на Малфоя. – Ты тоже это видишь? Кто бы мог подумать? 

- Ну, я догадывался, - невозмутимо сказал слизеринец и посмотрел на своего декана. 

Тот ответил ему таким же невозмутимым взглядом.

- Как? Когда? – выдохнул Гарри.

- Точно понял неделю назад, - спокойно ответил Малфой. – Когда была замена. А до этого предполагал. Она так на него смотрит на уроках…

Гермиона виновато оглянулась на Снейпа. Тот чуть заметно пожал плечами.

- А ты, Гарри? – спросила она. – Давно вы… Давно это у вас? 

- С осени, - ответил ее друг, краснея. – Ты тогда разбудила меня ночью, помнишь?

Гермиона вспомнила его сияющее лицо тем утром, когда он кружил ее на лестнице.

- Но как вы… поняли?

Гарри поправил очки.

- В августе Драко жил на площади Гримо. Вроде как под арестом, пока шло расследование. Ну мы и… познакомились поближе. А окончательно поняли уже здесь.

- Кто-нибудь еще знает? – осторожно поинтересовалась Гермиона.

- Вроде нет, - переглянулись ребята. – Мы хорошо шифровались.

- Это вам так кажется, - подал голос Снейп.

Все трое уставились на него с удивлением. 

- Ты знал? – воскликнула Гермиона. 

Снейп кивнул.

- И ничего мне не сказал! - возмутилась она. 

Снейп хмыкнул.

- Как вы узнали, сэр? – требовательно спросил Малфой.

- Запах, - лаконично ответил Снейп.

Малфой хлопнул себя по лбу.

- Ничего не поняла, - пожаловалась Гермиона. – Какой еще запах?

- У него нюх, как у гончей, - объяснил Малфой. - Он же зельевар. Как я сразу об этом не подумал? 

- Надо же, - поразилась Гермиона, заинтересованно глядя на Снейпа. – И чем я сейчас пахну? Нет! Не говори! - спохватилась она, увидев, как загорелись его глаза. 

И опять повернулась к Гарри.

- Ты об этом говорил тогда, в Хогсмите? - вспомнила она странную просьбу друга.

- Я не знал, как ты к этому относишься, - смутился он. 

- Нормально отношусь, - удивилась Гермиона. – Что здесь такого? Мой старший кузен такой же, и все его обожают, и я в том числе, – пожала она плечами.

- Я тебе говорил, - улыбнулся своему любовнику Малфой и положил руку ему на плечо. 

Гарри рассеяно потерся об нее щекой. Гермиона улыбнулась. 

- Ты боялся мне сказать? – сочувственно спросила она. 

Гарри застенчиво кивнул и посмотрел на нее своими изумрудными глазищами. 

- Бедный, - пожалела она его, – тебе даже не с кем было поговорить.

- Ты ведь тоже… боялась, - сказал ее друг, неуверенно косясь на Снейпа.

- Я не знала наверняка, - объяснила Гермиона и тоже посмотрела на алхимика. 

Тот в ответ поднял бровь. Гермиона сделала шаг назад и улыбнулась, почувствовав, как его рука незаметно для всех забралась ей в волосы. 

– Теперь знаю. Ведь знаю? – запрокинула она голову, пытаясь заглянуть Снейпу в лицо. 

Профессор закатил глаза. 

- Вам не кажется, что этот разговор лучше продолжить в другом месте? – поинтересовался Драко, демонстративно сдувая с плеча паутину.

- И в другое время, - тут же добавил Снейп. – К вашему сведению, отбой был пять минут назад. Так что если не хотите потерять баллы, марш по спальням, господа студенты, - и он открыл дверь, выпуская их наружу. 

Они вышли в коридор, щурясь от более яркого света, и в нерешительности остановились у двери.

- Вопросы? – язвительно поинтересовался Снейп. 

Гарри жалобно сощурился. 

- Когда проводите мисс Грейнджер до гостиной, можете вернуться… ммм… за мантией, - сжалился Снейп. 

Гарри просиял. Он отвел Драко в сторону и начал с ним шептаться. 

- Гермиона, - вполголоса позвал алхимик.

Девушка приблизилась. Снейп оглянулся по сторонам и быстро поцеловал ее в висок.

– Спокойной ночи, - сказал он ей. – Малфой! – повернулся он к Драко.

- Иду, сэр, - ответил тот, отрываясь от Гарри, и два высоких слизеринца удалились, растворившись во тьме подземелий.

Гермиона дотронулась пальцами до виска и улыбнулась. Жизнь была прекрасна и удивительна.

Глава 15

Весь следующий день они с Гарри переглядывались, как заговорщики, то и дело расплываясь в дурацких улыбках. За завтракам Гермиона, хитро косясь на Гарри, вслух пожаловалась на сквозняк, такой вредный для ее легких, и Томас тут же предложил ей перебраться на его место, пользуясь случаем оказаться поближе к Лаванде. Гермиона пересела и в свою очередь попросила Поттера к ней присоединиться, пошутив, что слишком привыкла, что Гарри всегда сидит справа и ухаживает за ней. Гарри обрадовано послушался и быстро пристроился рядом, получив таким образом легальную возможность сидеть лицом к слизеринскому столу. Он благодарно сжал под столом ее руку, и незаметно для остальных поднял вверх большой палец, восхищаясь изяществу, с которым она провернула эту комбинацию, а она подмигнула ему в ответ.

Стул Снейпа опять пустовал, но Гермиона этого ожидала. Утром он прислал ей сову с письмом, обещая делать это каждый раз, если по каким-то причинам его не будет в Хогвартсе, и сообщал, что ему опять надо уехать. В этот раз он собирался отсутствовать десять дней, заверяя, что это никак не связано с Сами-знаете-кем, на что Гермиона только грустно улыбнулась. Она понимала, что проверить она это не сможет, а он наверняка будет писать так при каждой отлучке, просто чтобы ее успокоить. Но, как бы то ни было, она радовалась уже тому, что хотя бы примерно знает, когда уже можно начинать волноваться.

Теперь, когда Гарри знал ее тайну, ей стало значительно легче, как, впрочем, и ему. Если кто-то начинал говорить о Снейпе гадости, Гарри останавливал его, переводя разговор на другую тему, а Драко всегда мог тихонько передать с ней Поттеру записку, и все думали, что ее написала она. Никто уже не удивлялся, когда Малфой подходил к ней на перемене, так все привыкли видеть их вместе на зельях. Только Рон недовольно ворчал,  но быстро забывал обо всем, отвлекаемый Парвати. 

Но самым большим плюсом было то, что теперь им было с кем поговорить о своих чувствах. Они садились в уголок у камина, подальше от шума гриффиндорской гостиной и изливали друг другу душу.

- Я понятия не имел, что я такой, - доверчиво рассказывал Гарри, поблескивая стеклами очков, в которых отражались танцующие языки пламени. – Просто в какой-то момент я понял, что совершенно не хочу целоваться с Джинни. Не испытываю от этого никаких эмоций, понимаешь?

Гермиона задумчиво кивнула. Она понимала его очень хорошо. Все, что она чувствовала с Роном, и близко не стояло рядом с ее ощущениями от того единственного поцелуя со Снейпом. Когда она вспоминала о нем, у нее захватывало дух, а по коже пробегали мурашки. Она опять принимала зелье сна без сновидений, но уже совсем по другой причине. Кошмары ее больше не мучили, теперь ей снились совершенно иные сны. Сны, после которых она просыпалась на скомканных простынях с бьющимся сердцем и искусанными губами. Простым поцелуем Снейп разбудил дремавшие в ней до этого чувственность и темперамент, о силе которых она не подозревала, пока была с Роном. 

- А потом мне стали сниться сны, - словно заглядывая в ее мысли, продолжал Гарри. – И это были… не девушки, - с усилием произнес он. 

Гермиона ободряюще улыбнулась.

- И эти сны… Они мне нравились. Я этого боялся, но ничего не мог с собой поделать. Видно, против природы не попрешь, - усмехнулся он. - Наверное, Джинни к тому моменту что-то почувствовала, и мы расстались. В июле я уехал в лагерь. А в августе Драко привезли в резиденцию и оставили там со мной. Он был такой растерянный, бедняга. Но старался этого не показывать. Огрызался все время, - с нежностью вспоминал Гарри. – А я так его ненавидел, ты бы знала! Мне все время хотелось его убить, стереть с его лица эту гнусную усмешку, ты же в курсе, как он умеет ухмыляться?

Гермиона кивнула. Знаменитая малфоевская усмешка уже стала притчей во языцех.

- И вдруг он начал мне сниться в этих снах. Я к тому времени уже понял, кто я такой. В лагере у меня… был опыт, - он опять слегка запнулся. 

Гермиона оживленно подняла брови. 

- Не смотри так, - засмеялся ее друг. – Подробностей не будет. В общем, я понял, что он меня привлекает. И это привело меня в ужас. Я себе казался каким-то извращенцем. Я мог смириться с тем, что мне нравятся мужчины, но что мне нравиться Малфой – этого принять я не мог. Я почти перестал спать, бродил там по ночам, как привидение. И однажды услышал, как он плачет в своей комнате. Я заглянул в щелочку и увидел, что сидит на полу у самой двери и что-то держит в руках. И когда я разглядел что это было, я больше уже не мог на него злиться.

- Ну? – поторопила его Гермиона. – Что это было?

- Карточка из упаковки от шоколадной лягушки, - ответил Гарри. – Точно такая, какая досталась мне в поезде, когда я попробовал их в первый раз. Карточка с Дамблдором.

Гермиона пораженно вздохнула.

- Вот почему ты был так уверен тогда, когда объяснял мне, что творится у него в голове! – поняла она.

- Ну да, - подтвердил Гарри. – А к тому времени мы уже поговорили с ним на эту тему. Ты так насмешила меня, когда сказала, что не думаешь, что он делится со мной своими душевными переживаниями, - развеселился он. – Я еле сдержался. На самом-то деле все было с точностью до наоборот.

- Да ну тебя, конспиратор несчастный, - засмеялась Гермиона и кинула в него диванной подушкой. – Дальше-то что было?

- А дальше я понял, что на самом деле ничего про него не знаю. И что он вовсе не такой подонок, каким хочет казаться. Что он просто всю жизнь пытается угодить своему отцу, который вбивает ему в голову всякие глупости. И мне стало его так жалко, ты не представляешь. К тому же еще эти сны, - усмехнулся он.

Гермиона понимающе хмыкнула.

- В общем, я постарался с ним подружиться, - продолжил Гарри. – Оставлял ему книги на кухне, писал записки. С них-то все и началось. Сначала он меня игнорировал, потом стал отвечать. Мы стали вместе ужинать. Потом играть в карты, гулять в саду, разговаривать. Я даже тайком свозил его в маггловский Лондон. 

Гермиона недоверчиво подняла брови.

- Это было действительно забавно, - подтвердил Гарри. - Потом мы с ним надрались, - тут он сделал небольшую паузу. – И проснулись наутро в одной постели. Ничего не было, конечно, но тогда он в первый раз почувствовал, что я ему нравлюсь. Он мне потом об этом сказал. Говорит, я так его обнимал, будто боялся, что его у меня отнимут. Вцепился руками и ногами. И ему это понравилось, - Гарри смущенно улыбнулся и посмотрел на нее поверх очков.

Гермиона улыбнулась в ответ. Эта история ее умиляла.

- А потом ты и сама все видела. Мы приехали в школу. И я понял, что мне его не хватает. К тому времени он разобрался в себе и тоже понял, что «втрескался по уши, как последний осел», - судя по всему, это была цитата. - Но не мог и предположить, что я чувствую к нему то же самое. Он несколько раз разговаривал на эту тему со Снейпом, - Гарри усмехнулся, видя, как она вскинулась при звуке знакомого имени. – Без имен, конечно. Ходил к нему в кабинет. Он здорово ему доверяет, ведь Снейп – его крестный. Но тогда я об этом не знал. И все это время болтался по подземельям, представляя себе черт знает что. 

Гермиона фыркнула. 

- Ну, теперь-то я знаю, что был неправ, а тогда я просто жутко ревновал, - признался Гарри. – А потом ты встретила меня в подземельях, - он виновато посмотрел на нее и шмыгнул носом.

- Да ладно, я уже поняла, что ты был там вовсе не из-за меня, - беззлобно поддела его девушка.

- Ну прости, Миа. Если бы я в тот момент мог нормально соображать, я бы, конечно, пришел бы тебя проводить, - повинился Гарри и продолжил. – А потом он увидел, как я тебя обнимаю, и решил, что между нами что-то есть. И тоже чуть не сошел с ума от ревности.

- Теперь понятно, почему вы друг на друга так набросились, - задумчиво произнесла Гермиона. – Ревность, надо же. Скажешь кому – не поверят.

- А потом ты разбудила меня ночью, и я вышел в коридор. Он действительно просто гулял, и я действительно довел его до подземелий. А потом я не сдержался и забрался за ним в его спальню. Я думал – просто посмотрю на него, пока он спит, я так по нему скучал. А он вдруг сел на пол и заплакал. А потом ударил по стене кулаком и выкрикнул мое имя. Тогда я просто снял мантию и… вот, - развел руками Гарри. 

Гермиона сама чуть не заплакала, представив себе эту картину.

- И вы с тех пор так и шифруетесь?

- А что нам делать? – устало спросил ее Гарри. – Пока его отец в Азкабане, все будет в порядке – упивающимся Драко не нужен. Но когда Люциус выйдет, а он выйдет, не сомневайся, если он узнает про нас, он сделает из Драко заложника. Так что нам приходится прятаться по углам, хотя мне это так надоело, - Гарри сплюнул в камин. 

Решетка зашипела. 

– Хорошо хоть, у него своя спальня есть, - хмыкнул он.

- А зачем же вы тогда залезли в ту каморку? – хитро прищурилась Гермиона. 

- Так затем же, зачем и вы, - усмехнулся Гарри. 

Тут ему снова пришлось уворачиваться от подушки. 

– Прятались мы там, а ты что подумала? – засмеялся он. – Ну и… ммм… увлеклись немного. А тут кто-то входит. Едва успели залезть под мантию. Я сначала не понял, кто это. Думал, студенты вроде нас.

Гермиона покраснела. 

– А потом вы начали говорить. И меня чуть удар не хватил, - признался Гарри. – Ты со Снейпом, с ума можно сойти! До сих пор не верится, - он посмотрел на нее с восхищенным ужасом, словно она на его глазах проделала какой-то невероятный трюк, например, проглотила живую крысу. – Я думал, только мне тут есть, что скрывать. Но ты даже меня переплюнула. Как это ты умудрилась, можешь мне объяснить? Ты же всегда считала его… ммм… отрицательным героем, - нашелся он.

Гермиона вздохнула и рассказала ему про лицей. 

- С ума сойти! – открыл Гарри рот. - И ты решила проверить, он ли это? Тебе для этого нужна была мантия? – догадался он.

Гермиона подтвердила и продолжила. Он посмеялся над ее рассеянностью на зельях, нахмурился при упоминании о ее глупости на гербологии, но тут же гордо улыбнулся, вспомнив, кто ей тогда помог. Он задумчиво выслушал рассказ о ее размышлениях на отработке и об испорченных котлах, одобрительно кивнул головой, когда она напомнила ему эпизод в слизеринской гостиной и затаил дыхание, когда она рассказывала, как забралась к профессору в комнаты.

- Как ты не побоялась сделать это одна? - восхищенно спросил он. – Я бы взял кого-нибудь меня подстраховать.

- Тогда мне бы пришлось объяснять, в чем дело, - пояснила она. – А я не была к этому готова. И была права, особенно с учетом того, что я там нашла.

И поведала Гарри о рисунках в кожаной папке и о портрете с ее «внутренним Я».

- Обалдеть! – поразился Гарри. – То есть получается, он видит суть людей? 

- Наверно, - пожала плечами Гермиона. – Я его не спрашивала. Мы еще не обсуждали с ним эти темы. Мы только-только разобрались сами с собой. Я, по-крайней мере, сделала это совсем недавно.

И она подробно передала Гарри свой мысленный диалог, не пропуская ничего, даже те моменты, за которые ей было стыдно.

Гарри тоже виновато скривился, вспомнив эпизод у Дракучей ивы.

- Черт, - пробормотал он. – Ты права. Мы тогда даже не узнали, сильно ли ему досталось.

- А потом, - продолжила девушка, - я заснула у него в подсобке, помнишь, как раз после этого мы поругались с Роном.

При этих словах они посмотрели на парочку, воркующую на диване у противоположной стены, и синхронно ухмыльнулись.

- А когда проснулась, упала со стула. И он меня поймал. А потом… - и она рассказала, что произошло потом.

- Боже, мне так хотелось придушить Рона, ты бы знал, - засмеялась она, и Гарри засмеялся тоже.

- А потом я свалилась в воду, и ночью он пришел меня навестить, - и она передала другу содержание их разговора в палате. 

При упоминании о ее выходке Гарри застонал от смеха.

- Сопли, - выговорил он с трудом, так ему было смешно, – Мокрота! Боже, почему меня там не было? Я бы хотел посмотреть на его лицо!

- Зрелище было незабываемое, - согласилась Гермиона. - К сожалению, нас опять прервали, - вздохнула она. - А потом начались эти атаки, и я совсем перестала спать.

Гарри сразу стал серьезным. Он закусил губу, слушая историю о ее кошмарах и об обмороке на уроке.

- Слушай, а я ведь тоже мог бы догадаться еще тогда, - хлопнул он себя по лбу. 

Гермиона удивленно подняла брови. 

– Ну да, ты же была в отрубе, откуда тебе знать? Ты бы видела, как Снейп к тебе подлетел, когда ты упала. Вот он стоит у доски ко всем спиной, и вот – бамс, - и он уже рядом с тобой. Никто еще толком не понял, что случилось, а он уже подхватил тебя на руки, и только его и видели. Так и не явился до конца урока. А он, значит, был в больничном крыле?

- Ага, - счастливо улыбнулась Гермиона. – Проводил сеанс окклюменции. По моей просьбе, - быстро уточнила она, увидев, как протестующе нахмурился ее друг. 

- Ты бы знал, как я после этого перепугалась, - призналась она, вздрагивая от пережитого ужаса. – Решила, что все это – плод моего больного воображения. Боялась на него посмотреть.

Гарри сочувственно ей улыбнулся.

- А потом он просто взял меня за руку, и все стало на свои места. У меня прямо гора с плеч упала. А потом мы поругались, потому, что он не хотел меня к себе подпускать. Боялся, понимаешь? Как ты за Драко.

Гарри понимал очень хорошо, о чем тут же ей сообщил. Эта общая беда сблизила их еще больше.

- А потом эта статья, - ее аж передернуло от воспоминаний. – Я была уверена, что он погиб, чуть с ума не сошла, - шептала она Гарри, ободряюще приобнявшему ее за плечи. – Если бы не Драко, точно сорвалась бы. Передай ему от меня спасибо, - попросила она юношу.

- Обязательно, Миа, - Гарри сжал ей руку. – Ты бы знала, как я счастлив, что вы подружились. Он так тебя уважает! – с воодушевлением произнес он. – После зелий только и разговоров, мол, Гермиона то, Гермиона это, и как вы с ним душевно сработались. Я даже ревную иногда, - он шутливо дернул ее за волосы.

- Мне он тоже нравится, - весело сморщила Гермиона нос. – Он такой умный, он ведь знает не меньше, чем я! И тоже любит учиться. Ты видел его учебник по колдомедицине? – оживилась она. – Даже мне трудно разобраться, а он его читает для удовольствия! А ту статью про остановку сердца он тебе показывал? Я ни слова не поняла, а он…

- Мерлин, только ты не начинай, - сделал Гарри испуганные глаза. – Вы прямо два сапога пара! У меня иногда создается впечатление, что я говорю не с ним, а с тобой. Мало мне одной всезнайки, - засмеялся он.

- Ты и Малфой, подумать только, - покачала головой Гермиона. – Вы же с ним такие разные, как небо и земля, как огонь и вода, как… как гриффиндорец и слизеринец, - нашлась она. - Удивительно, как вы все-таки сошлись.

- Ну, говорят, противоположности притягиваются, - рассудительно сказал Гарри. – Ты тоже, кстати, выбрала себе далеко не гриффиндорца, - лукаво улыбнулся он. – Ты думала… ну… о будущем? 

Гермиона покачала головой.

- Мне было просто некогда. Но вот ты сейчас спросил, и я задумалась, - она обхватила руками колени и уставилась на пламя в камине. 

Они помолчали.

- Я не знаю, что будет, - наконец, ответила она. – Есть ли у нас будущее. Эта проклятая война путает все карты. Как можно строить планы, если в любой момент… Ну, ты понимаешь. 

Гарри серьезно кивнул.

- Но я хочу быть с ним. Душой и телом, как говорится, - она печально улыбнулась. – Я не знаю, сколько времени у нас осталось, и не хочу потратить его впустую. А он… - тут она вздохнула, - он себе никогда этого не позволит. И не только потому, что не хочет делать из меня мишень. Он же все-таки преподаватель, а я его студентка. Он до меня пальцем не дотронется из-за этих дурацких условностей. 

- Что-то я этого не заметил, - хихикнул Гарри. – Судя по звукам, пальцами вы тогда не ограничились, - и он на всякий случай прикрыл руками голову. 

Гермиона погрозила ему кулаком, но тут же рассмеялась. Она откинулась на спинку дивана и мечтательно прикрыла глаза.

- Да-а, - потянула она, вспоминая. – Это было потрясающе. Это просто… просто…

- Магия, - закончил за нее Гарри. – Я чувствую то же самое с Драко. Как будто вы - две части одного целого, и вам просто необходимо соединиться. Тянет, как магнитом. 

- Верно, - подтвердила Гермиона, удивляясь точности сравнения. – Лучше и не скажешь. В общем, я над этим работаю. Рассказывать не буду, чтоб не сглазить, - улыбнулась она. 

Гарри улыбнулся в ответ и притянул ее к себе. Гермиона удобно устроилась у него под мышкой и положила голову ему на плечо. Так они и сидели, глядя на огонь, пока ее другу не пришло время уходить.

Глава 16

Прошло уже девять дней с тех пор, как Снейп уехал. Гермиона начинала нервничать. Но утром десятого дня она была разбужена стучащейся в окно совой. Сев в постели, она быстро открыла окно и сорвала с птичьей ноги мешочек с пергаментом. Сова тут же спрыгнула с подоконника и упорхнула. Очевидно, ответа не ждали. С замирающим сердцем Гермиона вскрыла письмо. Там было всего три слова: «Все в порядке». Девушка  вздохнула было с облегчением, но тут же задумалась, почему Снейп прислал ей сову именно сейчас. Ведь десять дней еще не кончились, и она и так знала, что за завтракам его не будет. И тут девушка ахнула, вспомнив, из-за чего устроила панику в прошлый раз. 

Она кубарем скатилась с кровати, на ходу натягивая одежду, и бросилась в гостиную. В гостиной было пусто - сова разбудила ее слишком рано. Наплевав на все приличия, Гермиона взлетела по винтовой лестнице и без стука ворвалась в спальню мальчиков. Проигнорировав удивленного Невилла, который высунулся на шум, она подлетела к постели Гарри и отдернула полог. К счастью, ее друг уже был там. В целях конспирации, по утрам он всегда старался возвращаться в гриффиндорскую башню. Она затрясла спящего юношу. 

- Гарри, проснись! 

Гарри недовольно замычал. 

- Гарри, что-то случилось! Гарри!

Гарри тут же открыл глаза. Увидев ее встревоженное лицо, он рывком сел в кровати и нашарил на тумбочке очки.

- Пойдем, - коротко бросил он, оглянувшись на выглядывающие из под пологов удивленные лица ребят, и поднялся. 

- Ты бы хоть штаны надел, - послышался из-под соседнего полога недовольный голос Рона. 

Он терпеть не мог, когда его будили раньше времени.

Гарри уже прыгал на одной ноге, натягивая штаны. Он набросил мантию прямо на голое тело и взял Гермиону за руку, выводя ее из спальни.

- Что? – спросил он ее, когда они спустились в гостиную. 

Гермиона рассказала ему о сове. Гарри задумался.

- Да, ты права, - решил он. – Просто так он бы не стал тебя предупреждать. Наверняка опять произошло что-то из ряда вон выходящее, как тогда в Кэмбридже. Черт! – выругался он.

Гермиону колотило.

- Успокойся, - сказал ей Гарри. – Он же пишет, что с ним все в порядке, значит, так оно и есть.

- А папа? – встревожено возразила Гермиона. 

- Ты же сама ставила на его дом защиту!

- А если он куда-нибудь поехал? – со слезами в голосе выдавила из себя Гермиона. От тревоги у нее перехватило горло. – И как раз попал под атаку?

- Все будет в порядке, - успокаивающе погладил ее Гарри по плечу. – Шанс, конечно, есть, но он очень мал. Подумай сама, - ласково уговаривал он ее.

Гермиона сморгнула слезы. 

- Знаешь, когда дело касается близких, я совершенно перестаю соображать, - пожаловалась она. 

Гарри сочувственно ее приобнял и подвел к дивану. 

- Посиди, - сказал он. – Завтрак уже скоро. Мы обо всем узнаем из газет, - Гарри сел рядом.

До завтрака он развлекал Гермиону историей их с Драко поездки в Лондон, и ему даже удалось пару раз ее рассмешить. Наконец, пришло время идти в столовую.

Они с трудом дождались утренней почты. Гермионе кусок в горло не лез. Потом над столами пролетели совы, и зал наполнился шелестом разворачиваемых страниц.

- Мерлин, а это им зачем понадобилось? – удивленно выдохнул Дин Томас, поймавший газету раньше всех.

Гермиона трясущимися руками развернула скатанный в трубку рулон газеты и уставилась на фотографию на передовице. Опять разрушенное здание. Она быстро пробежала глазами список погибших магглов, еще более длинный, нежели в прошлый раз. Ее фамилии там не было. Девушка вздохнула с облегчением, но тут же нахмурилась. Она перечитала список еще раз и подняла глаза на Томаса, который был наполовину магглом и дома смотрел телевизор. Он посмотрел на нее таким же удивленным взглядом.

- Что? Что? - заволновался Гарри, которого к телевизору не подпускали родственники. – Вы кого-то знаете?

- Господи, да конечно! Любой в нашем мире знает, ну, кто хоть немного следит за политикой, - ответила Гермиона. 

Она наморщила лоб, словно пыталась поймать какую-то мысль.

- Кто? Кто погиб? – заинтересовались и остальные студенты, хотя их интерес был скорее гипотетический.

- Стивен Лендер, - выдохнул Томас.

- Кто это? – удивленно спросил Рон.

- Глава МИ-5, - ответил Дин. 

- Чего? – удивленно вылупился парень.

- Британской службы безопасности, дубина, - пояснил Томас. – Вроде вашего аврората.

- Да откуда мне знать, как там у вас это называется? – защищался Рон. – Тут со своей историей не разберешься, не хватало еще и вашу учить. 

Томас фыркнул.

- Зачем упивающимся понадобилось устраивать взрыв в здании МИ-5? – задумчиво произнес Гарри и покосился на Гермиону. - Миа? – с тревогой спросил он девушку, заметив, что она сидит с открытым ртом, будто осененная внезапной догадкой. 

- Что? Что ты поняла? – забеспокоился он, заглядывая ей в лицо.

- Если это то, что я думаю… - прошептала девушка. – Эта цепочка… Волшебники, генетика, МИ-5, конечно! - Гермиона поднялась из-за стола. - Гарри, надо поговорить, - требовательно сказала она и пошла к выходу, по дороге показав Малфою глазами на дверь. 

Тот понял ее и бросил на стол салфетку.

- Эй, куда вы? А я? – обиженно крикнул Рон Гарри вслед. 

Тот встревожено отмахнулся. 

- Магглы, - буркнул Рон и принялся за свой остывающий завтрак.

Они подождали Драко в коридоре.

- В библиотеку, - решила Гермиона. 

В библиотеке ей всегда думалось лучше, сказывался условный рефлекс. Здесь она привыкла шевелить мозгами.

Они быстро прошли в библиотеку и устроились за дальним столом, чтобы им не помешали случайные посетители, которых, впрочем, пока не было ввиду раннего часа. 

- Мне кажется, я знаю, какая связь между этими атаками упивающихся, - без предисловий выпалила Гермиона. 

Гарри открыл рот. Малфой заинтересованно наклонил голову.

- Какова основная цель Вольдеморта? – спросила она, обращаясь к Драко.

- Отчистить наш мир от маггловской крови, - без запинки ответил тот.

- Но это же невозможно, - возразил ему Гарри. – Каждый год в маггловских семьях рождаются десятки волшебников!

- О том и речь, - сказала Гермиона. – Как сделать так, чтобы эти дети никогда не родились?

Ребята уставились на нее в немом изумлении. Потом переглянулись и дружно пожали плечами.

- Да попросту убить их родителей! – объяснила Гермиона и всхлипнула. – Смотрите, все сходится. Генетическая лаборатория, понимаете? И все эти, казалось бы, не связанные между собою люди. И этот налет на МИ-5, это же все объясняет!

- Гермиона, подожди, - остановил ее Гарри. – Я за тобой не успеваю. При чем тут лаборатория? И британская служба безопасности? – и тут же открыл рот, перехватив взгляд не на шутку встревоженного Малфоя. 

- Ты думаешь, они знают про нас? – ошарашено спросил он. – Знают про волшебников?

Малфой недоверчиво качал головой.

- Спецслужбы точно знают, - решительно заявила Гермиона. – Да это и не удивительно. Сколько детей из маггловских семей каждый год едет в Хогвартс? 

- Но Министерство заботится об этом, - возразил ей Гарри. – Они стирают память всем, кто может об этом рассказать. А родители не выдадут своих детей, они же не хотят, чтобы их них сделали подопытных кроликов!

- Это, безусловно, так, - согласилась Гермиона. – Но с чего ты взял, что при современном уровне развития техники вообще возможно что-то скрыть? Одних камер сколько везде понатыкано! В любом магазине, в метро, даже на улицах!

- Камеры контролируются, - спокойно сказал Малфой. – При аппарации происходит сбой изображения, это проверено. А в арке в Диагон-аллее и других выходах в ваш мир на тебя автоматически набрасывается магическая завеса. Когда волшебник проходит ворота, камеры какое-то время его не замечают. Ты напрасно думаешь, что в Министерстве даром едят свой хлеб. Некоторые отделы даже Вольдеморт признает полезными и не мешает их деятельности. В частности, тот отдел, который ликвидирует последствия магического вмешательства. Это только вершина айсберга. А на самом деле это целая сеть. Они веками разрабатывали свои системы предотвращения утечки информации. Я точно знаю, что несколько волшебников работают на важных должностях с вашем мире, и им запрещено пользоваться магией вообще. Они держат руку на пульсе. Так что я сомневаюсь, что ваша разведка знает о нас.

- Откуда ты все это знаешь? – расширив глаза, спросила Гермиона.

- Привычка подслушивать, - усмехнулся Малфой. – Мой отец общается с самыми разными людьми. Вообще-то это засекреченная информация, так что не болтайте. А вы думали, у нас все на одной магии держится? 

- Ну, у нас тоже много чего засекречено для общего спокойствия, - задумчиво сказала Гермиона. – Оказывается, и у вас есть секретные службы, надо же! Почему же они не вмешиваются в войну?

- Они не буду вмешиваться, - ответил Малфой. - Они держат нейтралитет. Так что я не стал бы рассчитывать на их помощь. Я точно знаю, я слышал, как мой отец договаривался с ними от имени Сами-Знаете-Кого о взаимном невмешательстве. Внутренняя политика их не интересует, пока она не угрожает нашему миру.

- Но речь как раз идет о безопасности вашего мира! – воскликнула Гермиона. – А может, вообще о его существовании! 

- Поясни, - нахмурившись, попросил Малфой.

- Подумай сам, - предложила ему Гермиона. – Не знаю, насколько хороши их методы, но тут явно была утечка. В МИ-5 точно знали о волшебниках! И я думаю, знали именно те, кто погиб вчера при взрыве. И все эти случайные люди – они, скорее всего, агенты под прикрытием. А лаборатория? Это же очевидно! Наверняка там изучали природу магии по заданию спецслужб! Пытались узнать на генетическом уровне, почему человек рождается волшебником. Вычисляли нужные гены, понимаете? И Вольдеморт уничтожил всех, кто об этом знал. Еще бы в Министерстве стали ему препятствовать! Он же сделал за них их работу!

- Но зачем ему это надо? – поднял брови Гарри.

- Я не знаю точно, я только догадываюсь, - сумрачно ответила девушка. – И если моя догадка верна – дело дрянь, - она поежилась.

Гарри накрыл ее руку своей. 

- Мне кажется, они все-таки нашли этот ген, - глухо сказала Гермиона. – И теперь они могут определить потенциальных родителей будущих волшебников. Законы Менделя знаете? Рецессивные гены и все такое…

- Не знаем, - ответил Гарри.

- Знаем, - вторя ему, ответил Малфой. – Я тебе потом объясню, - повернулся он к Гарри.

- Если бы дело происходило в нашем мире, я бы предположила, что теперь Вольдеморт каким-то образом должен вскрыть базы данных медицинских учреждений по всей стране, - продолжила Гермиона. – Идентификационные карточки, понимаете? С данными о ДНК, фотографиями и адресами. Но что будет делать в такой ситуации волшебник, я не знаю. Наймет хакера? Заставит персонал выдать данные под Империо?

- Или создаст артефакт, который будет реагировать на этот ген, - закончил за нее Малфой, глядя ей в лицо потемневшими глазами.

- Ты думаешь…- пораженно начала Гермиона.

- Я бы сделал именно так, - пожал плечами Малфой. – Это не должно быть слишком сложно, просто разновидность следящих чар, настроенных на определенный предмет или явление. И раздал бы эти артефакты всем упивающимся. И через пару лет волшебники практически перестали бы рождаться в маггловских семьях. 

- Чистокровные должны быть в восторге от этого плана, - грустно заметил Гарри.

- Если только они полные идиоты! – отрезала Гермиона. – Помнишь, о чем мы говорили с тобой в Хогсмите? 

Гарри испуганно кивнул. Похоже, до него начало доходить. Малфой вопросительно посмотрел на девушку.

- Я так понимаю, с генетикой ты знаком, – уточнила она.

- Читал кое-что, - ответил он.

- Что грозит виду, если в него не вливается свежая кровь?

- Вырождение, - мгновенно ответил Малфой и изумленно на нее уставился. – Ты хочешь сказать…

- Вот именно, - кивнула Гермиона. – Если он сейчас перебьет всех носителей, через несколько веков волшебники просто вымрут. Как динозавры. И не будет больше никакого волшебного мира. 

- И что же делать? – заволновался Гарри. – Надо же всем об этом рассказать!

- Какой ты все-таки еще ребенок, Гарри, - грустно улыбнулся Драко и ласково взъерошил другу волосы. – Ты думаешь, если все об этом узнают, кто-нибудь хоть пальцем пошевелит? Чистокровные скакать будут от радости, они этот план двумя руками поддержат. Какое им дело до того, что будет потом? Люди не привыкли мыслить глобально, их интересует только настоящее.

- А в настоящем будут гибнуть магглы, - хрипло сказала Гермиона и сжала кулаки. – Такие, как мои родители. Носители рецессивных волшебных генов. 

- Гермиона, успокойся, - сочувственно попросил ее Гарри. – Это ведь только догадки. Может, на самом деле все совсем по-другому?

- Придумай другую версию, - предложила она.

- Другой версии, к сожалению, нет, - раздался за ее спиной знакомый голос. 

Гермиона вздрогнула. «Вернулся. И как всегда в своем репертуаре», - подумала она, и ее настроение начало стремительно улучшаться.

 - Сэр, - осторожно поздоровался Гарри. 

Малфой ухмыльнулся и поднял руку в приветствии. Снейп вышел из-за шкафа и сел на свободный стул рядом с девушкой. 

- Мисс Грейнджер, вы как всегда неподражаемы, - с явным уважением сказал он. – Я всегда был высокого мнения о ваших способностях, но сегодня вы сами себя превзошли. Сделать правильные выводы на основании таких неполных данных… У меня просто нет слов, - и он почтительно склонил перед ней голову.

Гермиона расплылась в улыбке. Его похвала доставила ей ни с чем не сравнимое удовольствие.

- Жаль, я никогда не слышала этого на зельях, - не смогла удержаться она от подначки.

Снейп хмыкнул и поднял голову. Сегодня его волосы не выглядели грязными:  сказывалось отсутствие необходимости в их защите. Гермиона смотрела на него, любуясь. Она так по нему скучала.

- Вы давно там стоите, сэр? - поинтересовался Драко.

- Достаточно, - Снейп не отрывал от глаз от девушки. – Практически с начала вашей беседы.

- И что, Гермиона права? – обеспокоено поинтересовался Гарри.

- Абсолютно, - ответил профессор и повернулся к Драко. – Не волнуйся, - сказал он ему. - О нашем мире никто не знает… теперь, - на полтона ниже закончил он.

Гермиона жалобно посмотрела ему в глаза. Она знала, что он участвовал в этих атаках, но никогда не хотела знать, что именно он там делал. Она понимала, что он не должен был вызывать подозрений, и вести себя в соответствии с образом. Возможно, кровь этих людей была и на его руках, но иначе было нельзя. Это была плата за такую необходимую им информацию.

Снейп как будто понял, о чем она думает.

- Ты знаешь, чем они там занимались? – спросил он, пристально на нее посмотрев.

- Я думаю, какими-то опытами, - предположила девушка.

- Ты представляешь, в чем заключалась суть этих опытов? 

Гермиона покачала головой.

- Лучше тебе этого не представлять, - жестко сказал Снейп. 

Гермиона вздрогнула.

– Ты и так плохо спишь по ночам, - уже мягче добавил он. 

Гарри с Малфоем смотрели на него во все глаза.

- Пожалуй, впервые в жизни я не жалел, что стал упивающимся, - Снейп устало потер лицо. – Некоторые… экспонаты пришлось добивать из милосердия.

Некоторое время все молчали, переваривая сказанное.

- Сэр, что теперь будет? – наконец, нарушил молчание Драко. – Если Гермиона права, скоро в их мире начнется настоящая бойня.

- Ну, еще немного времени у нас есть, - задумчиво произнес Снейп. – Пока Вольдеморт не разберется в записях этих… вивисекторов, - скривился он, - и не изготовит первый артефакт. Я думаю, у нас несколько месяцев. По-крайней мере, до лета атак больше не планируется.

Гермиона облегченно вздохнула. Несколько месяцев передышки, что может быть лучше? За несколько месяцев они обязательно что-нибудь придумают. Должны придумать.

- Идите на урок, - Снейп поднялся со стула. 

Остальные последовали его примеру. 

– Вы и так просидели тут всю первую пару. И, пожалуйста, не болтайте об этом.

Они согласно кивнули и гуськом пошли к дверям. Гермиона шла последней. Оглянувшись, она поймала усталый взгляд профессора. Снейп смотрел ей вслед с какой-то звериной тоской.

Глава 17

В этом году финальный матч по квиддичу перенесли на февраль, чтобы дать потом студентам больше времени на подготовку к выпускным экзаменам. Последние несколько дней все только и говорили, что об этой игре, поскольку в этом году в финал вышли главные школьные соперники – Гриффиндор и Слизерин. 

Гермиона, пожалуй, впервые в жизни думала о квиддиче. Но ее волновала не победа ее факультета. Ей было жутко интересно, смогут ли Гарри и Драко играть беспристрастно и не пытаться друг другу подыгрывать. И не повлияет ли это на их отношения. Гарри смеялся в ответ на такие предположения, и клятвенно заверял, что они не собираются делать ничего подобного.

- Это же просто игра, - вполголоса объяснял он ей, когда они все вместе шли к площадке для квиддича. – Если я поймаю снитч, Драко порадуется за меня, если он – я за него. Из-за чего расстраиваться?

Несмотря на все эти заверения, сейчас они явно друг другу поддавались, кидаясь за снитчем только тогда, когда были уверены, что и противник тоже видит мяч. Игра длилась уже целый час, и зрители начинали роптать, не понимая, что происходит. А ловцы все кружили над полем, бросаясь наперегонки за снитчем, но в последний момент тормозя в ожидании соперника. Похоже, это доставляло им удовольствие. Они парили высоко над полем, иногда скрываясь из глаз болельщиков, они кувыркались, выписывали пируэты и гонялись друг за другом, как будто играли в салочки. Они явно забыли, где находятся и зачем, собственно, сюда пришли. Их лица светились безмятежной радостью, словно там, в воздухе, они были свободны от всего, что мешало им быть счастливыми на земле.

Гермиона кусала губы. Похоже, ее друзья слишком увлеклись. Но вот, наконец, Драко что-то крикнул, и они с Гарри разлетелись по разным концам поля. Гермиона поняла, что для них матч начался только сейчас. Сверкнул в воздухе снитч, и ловцы устремились вперед. Игра пошла. Гарри и Драко неслись бок о бок, не уступая друг другу в скорости, то разлетаясь, то вновь сходясь, проделывая такие невероятные трюки, что зрители в едином порыве вскакивали с мест, выкрикивая слова восторга. Ловцы словно задались целью показать сегодня все, на что они были способны.  Болельщики скандировали, глядя, как их любимцы демонстрируют свое мастерство, бесстрашно вычерчивая в воздухе фигуры высшего пилотажа. Дин давно бросил микрофон, понимая, что этот матч не нуждается в комментариях. Даже игроки обеих команд постепенно перестали играть, зависнув воздухе, завороженные этим зрелищем.

Трибуна Гриффиндора взорвалась криками, заметив, что Гарри начинает обходить слизеринца. Вдруг тот резко перевернулся через голову и сделал петлю, уворачиваясь от бладжера, которого не заметил его соперник. 

«Берегись!» - пролетел над полем отчаянный крик Малфоя. И в этот момент тяжелый мяч ударил Поттера прямо в висок.  

Гермиона закричала от ужаса при виде крови, мгновенно залившей лицо ее друга. Словно в замедленной съемке она смотрела, как разжимаются его руки, и Гарри соскальзывает с метлы. Трибуны огласились испуганными криками. Казалось, гриффиндорец неотвратимо должен был разбиться. За те несколько секунд, что ему оставалось до встречи с землей, никто бы не успел даже выхватить палочку, не говоря уж о том, чтобы ею воспользоваться. Но тут в воздухе сверкнула зеленая молния, и Малфой ястребом упал с неба, перехватывая своего противника у самой земли. Они закружились в бешеном вихре и вместе рухнули вниз, покатившись по снегу. 


Очевидно, Драко удалось достаточно замедлить их падение, потому что он тут же зашевелился. Тряся головой, он поднялся и, пошатываясь, прошел несколько шагов, отделяющих его от Гарри. Встав на колени, он склонился над его неподвижным телом.


- Гарри, - шептал он, смаргивая слезы, - Гарри, нет…


К ним уже бежали. Впереди всех неслась Гермиона, опередив даже летящих на метлах игроков. Подбежав к лежащему другу, она упала на колени и прижалась ухом к его груди. Сердце не билось.


- Сделай же что-нибудь, - яростно крикнула она Драко. – Ты же будущий колдомедик, черт тебя дери!


Ее слова как будто разбудили слизеринца. Выхватив из ее рук палочку, он провел ею над телом Гарри, сканируя повреждения, и, просветлев лицом, выкрикнул заклятье.


- Отойдите все, не мешайте ему, - отгоняла девушка подбежавших игроков. 

Те отошли футов на тридцать и образовали цепь, не подпуская к Драко любопытствующих.
И в этот момент Гарри открыл глаза. Очевидно, он не понял сразу, где находится, потому что, увидев над собой залитое слезами любимое лицо, он сделал то, что делал обычно, когда хотел высушить эти слезы. Он понял руки и, притянув Малфоя к себе за уши, крепко поцеловал его в губы.


Стадион ахнул. 


Гарри смущенно отстранил Малфоя и огляделся. Тут до него дошло, что же он только что сделал, и он ошарашено уставился на Драко. Тот смотрел на него с не меньшим изумлением. Гермиона почувствовала, что, несмотря на всю абсурдность ситуации, ее губы расплываются в улыбке, настолько забавными были сейчас их лица. Она кашлянула. 


- Ммм… бладжер, понимаете? – объяснила она игрокам. – Он не в себе. 

Игроки облегченно закивали. Но ее находчивость пропала всуе, потому что в следующее мгновенье Малфой всхлипнул и, в свою очередь, поцеловал Гарри. И Гарри ему ответил. Они целовались на глазах у всей школы, сидя на холодном снегу и не обращая внимания на зрителей. А те были в таком шоке, что не могли вымолвить и слова. Казалось, что кто-то наложил на трибуны заклятие тишины. 

И в этой тишине взрывом прозвучал чей-то истерический смешок. Тут же кто-то прыснул, захлопал, и звуки лавиной обрушились на поле. Кто-то хохотал во все горло от только что пережитого шока, кто-то весело кричал слова одобрения, кто-то свистел и топал ногами, кто-то бурно радовался непонятно чему, кто-то возмущенно вопил и показывал пальцем. Хафлпаффцы почему-то дружно аплодировали. На трибуне Райвенкло царило сдержанное оживление, студенты переговаривались вполголоса, где-то даже блеснули передаваемые из рук в руки монеты. Очевидно, не только Снейп был в курсе происходящего. 

Гриффиндорцы разделились. Половина радостно скандировала, особенно девочки, другая половина возмущенно их одергивала. Слизерин пока безмолвствовал. Но было ясно, что странное поведение известных врагов никого не оставило равнодушным. Учителя не были исключением. Профессор Вектор что-то строго выговаривала веселящемуся Хагриду, мадам Хуч, судя по всему, объясняла профессору Спраут последствия от ударов бладжера, поминутно тыкая пальцем себе в голову, МакГонагалл сидела, поджав губы, Снейп… Снейп уже был на поле, потому что спрыгнул с трибуны в тот самый момент, когда ловцы покатились по земле.

Он проталкивался сквозь толпу игроков, таща за собой мадам Помфри. Некоторое время они с медичкой стояли,  пораженные открывшейся им картиной, потом мадам захлопала в ладоши, привлекая к себе внимание. Гарри и Драко оторвались друг от друга и посмотрели на нее одинаково затуманенными глазами.

- Превосходно, - сказала мадам. – Просто великолепно. Пациент скорее жив, чем мертв. Северус, полюбуйся на своего крестничка. 

Снейп в ответ скривился так, словно у него вдруг разом заболели все зубы. 

- Идиоты, - только и сказал он и перевел взгляд на Гермиону. 

Та пожала плечами. Снейп обреченно вздохнул и помог Драко подняться.

- Мистер Поттер, вы в состоянии передвигаться самостоятельно? – спросил он Гарри.

- Сомневаюсь, профессор, - весело ответил тот. – Придется вам меня отлевитировать.

- Положите его на носилки, - захлопотала колдомедик. 

Все-таки в первую очередь она была врачом. 

Гарри лег на носилки. Он улыбнулся Драко, который ответил ему такой же идиотской улыбкой, и хитро подмигнул Гермионе. Было видно, что он ни о чем не жалеет. Снейп пробормотал заклинание, и носилки с Поттером двинулись в сторону замка. Драко похромал сзади, поддерживаемый своим деканом. Толпа расступилась, давая им пройти. Несколько студентов отшатнулись от них, как от зачумленных. Драко задрал подбородок вверх и посмотрел на них так, будто в жизни не видел людей уродливей. 

Гермиона осталась стоять. Она никак не могла прийти в себя. 

Матч был отложен. Почти все студенты уже спустились с трибун и группами потянулись к замку, на ходу обсуждая странное событие, которому они только что стали свидетелями. 

- Гермиона! – ошарашено позвал ее Рон. 

Все это время он стоял в кольце игроков обеих команд, и наблюдал все «представление» из партера. Девушка приблизилась. 

- Ты тоже это видела? – жалобно спросил он ее.

- К сожалению, не только я, - вздохнула она в ответ.

- А я все надеялся, что у меня галлюцинации. Ущипни меня, - вдруг жалобно попросил парень.

- Думаешь, поможет? - усмехнулась девушка.

Рон посмотрел на нее еще жалобней.

- Иди, переоденься, а то простудишься, - велела она ему. 

Рон огорченно покачал головой и медленно побрел в раздевалку, волоча за собой метлу. Сесть на нее ему даже не пришло в голову. 

Девушка оглянулась. Учителя продолжали махать руками на своей трибуне, и директор была все еще там. Гермиона поняла, что немного времени у нее есть. Она тряхнула волосами и решительным шагом направилась в больничное крыло. У нее были все основания предполагать, что кое-кому там скоро понадобится ее помощь. Причем защищаться придется не только от Снейпа, чего она, на самом деле, не очень опасалась, но и от МакГонагалл, известной своими строгими принципами во всем, что касалось личных отношений студентов в школе. По крайней мере, Рон с Парвати целый месяц ходили на отработки к Филчу после того, как их застукали в Астрономической башне. Директор была очень недовольна, и Гермиона даже боялась себе представить, как она отреагирует на ТАКИЕ отношения. Если МакГонагалл захочет, она может легко избавиться от Драко, к которому и так относилась достаточно прохладно. С учетом того, что он сделал в прошлом году, его пребывание в школе могло окончится в любой момент. «Дайте только повод, и Драко вылетит из школы со свистом», - подумала девушка. Этого она не могла допустить.

Она ускорила шаг. Ребят надо было спасать. Да и Снейп наверняка уже там рвет и мечет.

Она не ошиблась. Еще на подходе к палате она услышала знакомые звуки. Снейп шипел, как всегда, когда бывал крайне рассержен. Гермиона приоткрыла дверь и тихонько вошла. Гарри, лежащий на постели с забинтованной головой, заметив ее, просиял. Сидящий на соседней койке Драко тоже вздохнул с облегчением, увидев, что пришло подкрепление. Снейп стоял к ней спиной. Проследив за взглядом Драко, он тоже увидел Гермиону и грязно выругался.

- Продолжайте, профессор, - нежно улыбнулась ему Гермиона. – Я тоже очень рада вас видеть. 

Снейп открыл было рот, явно собираясь запретить ей вмешиваться, но она повела рукой, с ходу отметая его возражения.

- Не стоит на меня так смотреть, сэр, - спокойно сказала она. - Я совершенно с вами согласна.

Снейп опешил. Гермиона улыбнулась и незаметно подмигнула Гарри. Тот понял, что она что-то задумала, и глаза его весело заблестели. Драко смотрел на них, не понимая. Гарри незаметно показал ему на Гермиону, подняв брови домиком, и Малфой послушно скопировал его выражение, сделав жалкое лицо.

- Гарри, Драко, как вы могли? – набрав побольше воздуха, начала Гермиона.

Профессор посмотрел на нее с удивлением. Он явно ожидал, что она начнет их защищать. Гермиона, не давая ему опомниться и перехватить инициативу, распекала друзей во все корки. 

- О чем вы думали? - шипела она не хуже, чем до этого Снейп. – Я понимаю, Гарри, ты от удара ничего не соображал, но ты, Драко, где была твоя голова? Всю школу поставили в известность! Где ваша хваленая осторожность? Не нашли другого места?

Снейп смотрел на нее с явным одобрением.

- Вы понимаете, что вы натворили своим поцелуем? Вы понимаете, что стали вдвое уязвимее? Драко, ты же слизеринец, где была твоя голова?

Драко виновато сопел.

- Я так хорошо вас отмазала, а вы всю мою работу пустили насмарку! – возмущалась она, отмечая со стороны, как натурально это у нее получается. – Ну зачем тебе понадобилось его целовать? – напустилась она на Драко. – Я понимаю, что ты только что пережил шок от смерти любимого человека, но это же не повод!

У Снейпа вытянулось лицо. Он посмотрел на Гарри. Тот ответил ему испуганным взглядом.

 - Да, Гарри, поздравляю, ты пережил клиническую смерть, – повернулась к нему Гермиона, незаметно косясь на Снейпа. 

Тот нахмурился. 

– Скажи спасибо Драко, он тебя спас.

Гарри посмотрел на Драко с такой любовью, что Гермионе даже стало завидно. У Драко задрожали губы при напоминании о пережитом ужасе. Снейп посмотрел на него, перевел взгляд на Гарри, потом посмотрел на Гермиону и вздохнул.

- Но твой страх за него ни в коей мере тебя не оправдывает, - продолжила девушка, чувствуя, что Снейп уже готов, осталось только немного дожать,  – То, что ты сделал – недопустимо! Ты подумал, что тебя за это могут выгнать из школы? Если МакГонагалл захочет…

- Подожди, Гермиона, - хрипло прервал ее Снейп. – Хватит его ругать.

«Бинго!» - выдохнула про себя Гермиона. 

И в этот момент в палату вошла МакГонагалл в сопровождении мадам Помфри. 

«Вовремя я», - подумала девушка. 

Гарри увидел своего декана и тут же притворился мертвым.

- Перестаньте прикидываться, мистер Поттер, - сурово сказала директор. – И вы, мистер Малфой, не делайте такое лицо. Что вы себе позволяете? 

- А в чем, собственно, проблема? – невинно поинтересовался Драко

- У меня просто слов нет, - поджала губы МакГонагалл. – Вы забыли, где вы находитесь? Это школа, к вашему сведению, а не брачная контора! Какой пример вы подаете остальным? Вы хотите, чтобы вас исключили?

Драко побледнел. Гермиона ободряюще ему улыбнулась и показала глазами на Снейпа.

- Насколько я помню, - вкрадчиво вступил профессор, прищурив глаза, - в уставе школы за личные отношения между учениками не предусмотрено никаких наказаний, особенно, если они совершеннолетние. И уж подавно речь не может идти об их исключении. 

- Но они же оба… - попыталась возразить МакГонагалл.

- И я не помню, чтобы там упоминался их пол, - отрезал Снейп. 

- Северус, неужели ты это одобряешь? – поинтересовалась директор, осознав, что с формальной стороны ей не к чему подкопаться, а исключить Драко без законного повода профессор не позволит. - Ты же всегда соглашался, что студентов за это надо наказывать!

- Это мое личное дело, одобряю или нет, - заявил Снейп. – Извини, Минерва, но это и тебя не должно касаться, - на грани вежливости сказал он. – А что касается исключения, ты отдаешь себе отчет в том, что наказание за один и тот же проступок в любом случае должно быть одинаковым для всех? Ты не можешь исключить Малфоя и при этом оставить Поттера.

- Я и сам тогда тут не останусь, - буркнул Гарри с закрытыми глазами, забыв о том, что покойникам полагается молчать.

- Так что если у тебя нет других аргументов, Минерва, - продолжил Снейп, - кроме того, что их взгляды на жизнь не совпадают с твоими, позволь ребятам отдохнуть. Они же оба чуть не погибли.

Гермиона мысленно ему зааплодировала. Почувствовав себя в безопасности с таким защитником, Гарри приоткрыл один глаз, а Драко – тот и вовсе наслаждался спектаклем, время от времени бросая восхищенные взгляды на Гермиону. 

- А Гарри так точно бы погиб, если бы Драко не увлекался колдомедициной. – громко сказала она. - Он запустил ему сердце, а вы его ругаете, - и всхлипнула, словно пораженная такой несправедливостью.

«Переигрываю», - подумала девушка. 

Снейп посмотрел на нее с подозрением. Гермиона приняла невинный вид. Профессор оглянулся на Драко. Тот прятал улыбку. Снейп скрипнул зубами. Похоже, до него начинало доходить, что Гермиона только что банально стравила его с директором, предварительно заставив проникнуться сочувствием к мальчишкам, чтобы злость на их глупость не мешала ему их защищать.

Услышав, что Гарри был на волосок от смерти, МакГонагалл испугалась.

- Поппи? – растерянно позвала она.

- Девочка права, - подтвердила мадам Помфри, одобрительно кивнув Драко. – Я бы не успела, тут и говорить нечего. Мистер Малфой прекрасно справился с ситуацией. А что потом перенервничал, так это бывает, - улыбнулась она Малфою, к которому явно благоволила. 

Драко искренне улыбнулся ей в ответ. 

- Если бы между ними ничего не было, - тихо сказала Гермиона, - Драко просто не стал бы его спасать. И никаких Вольдемортов не понадобилось бы.

МакГонагалл изменилась в лице. Эти слова заставили ее посмотреть на ситуацию с другой стороны. 

- Что ж, - сказала она, – с этим не поспоришь. Этим вы многое искупили, мистер Малфой, - вздохнула директор и первый раз в жизни посмотрела на Драко с симпатией. 

Он несмело ей улыбнулся. 

- Я не собираюсь обсуждать ваш случай на школьном совете или на Совете попечителей. Пусть ваш моральный облик остается на вашей совести, - поморщилась женщина. – Но мне бы хотелось знать, что вы планируете делать дальше? С точки зрения школьной дисциплины, так сказать.

- То, что делали и раньше, - улыбнулся ей Гарри. – Разве мы вели себя как-то не так? Мы же не устраивали тут оргии, или что-то в этом роде… - простодушно хлопая глазами, сказал он.

МакГонагалл схватилась за сердце. Гермиона прыснула, Драко со всхлипом уткнулся лицом в подушку, а мадам отвернулась, чтобы скрыть улыбку. Даже Снейп и тот, казалось, сейчас улыбнется.

- Гарри! – шокировано воскликнула директор.  

- А что? – так же невинно ответил Гарри. – Разве мы делали что-то необычное? Никто бы и не узнал, если бы я немножко не умер! – нарочно напомнил он. 

МакГонагалл сдалась окончательно.

- Я не могу запретить вам… продолжать в том же духе, - поджав губы, проговорила она. – Я только рассчитываю на ваше благоразумие. Не забывайте, где вы находитесь. 

Гарри был сама невинность. Малфой вовсю изображал из себя ангелочка, разве что крылышками не махал. 

Директор устало вздохнула.

– Северус, я прошу тебя пойти со мной, - сказала она Снейпу. – Надо обсудить, что мы скажем на Совете попечителей, если нас вдруг спросят обо всей этой истории. Слухи наверняка просочатся.

Снейп согласно кивнул. Он посмотрел на Гермиону с каким-то сердитым восхищением, и последовал за МакГонагалл к двери. 

«Пошла пить валерьянку, - глядя директору вслед, подумала Гермиона. - Интересно, это ее успокаивает или, наоборот, стимулирует? И что будет, если она напьется валерьянки и превратится в кошку?» – развеселилась девушка.

- Миа, ты гений! – восхитился Гарри, когда дверь за их деканами закрылась. – Как ты все повернула! Драко, ты видел? 

Малфой, улыбаясь, кивнул.

- Имейте совесть, - строго сказала колдомедик, но глаза ее искрились от смеха. – Устроили тут балаган. А у вас обоих, между прочим, сотрясение мозга, - повернулась она к ребятам. - Так что быстро легли и постарались заснуть. А вы, мисс, отправляйтесь-ка восвояси. Приходите завтра. 

Гермиона подмигнула ребятам на прощание и вышла из палаты.

Глава 18

Малфой вышел из больничного крыла уже следующим вечером, а вот Гарри пришлось поваляться там подольше. Все-таки ему больше досталось. Гермиона навещала его каждый день, а Малфой так и вовсе уходил только после отбоя, и каждый раз мадам Помфри приходилось его выгонять. Гермиона его понимала. В подземельях ему было явно неуютно, хотя он этого и не показывал. Судя по всему, слизеринцы восприняли произошедшее в штыки, и теперь бойкотировали своего бывшего лидера. А он, в свойственной ему манере, презрительно улыбался, вышагивая с высоко поднятой головой, и не обращал на бывших друзей никакого внимания. Гермиона им гордилась. Она старалась бывать с ним почаще, и теперь они сидели вместе не только на зельях.

В гриффиндорской гостиной пресловутый поцелуй на стадионе обсуждался несколько раз. Гермиона неизменно присутствовала на этих обсуждениях, мало-помалу склоняя одноклассников к своей точке зрения на этот вопрос. Она незаметно подталкивала их в нужную сторону, кому-то давя на жалость, кому-то напоминая о гриффиндорском благородстве, а кого-то откровенно шантажируя. Все-таки она была старостой, и ее авторитет в классе был очень высок. К тому же все понимали, что с ней не стоит ссориться, если не хочешь остаться без поддержки при подготовке к экзаменам. В конце-концов, гриффиндорцы решили, что подобные отношения – личное дело каждого, и что они не будут менять свое отношение к Гарри только потому, что его угораздило влюбиться в своего бывшего врага. Вот только Рон никак не мог успокоиться.

- Поверить не могу, что ты это одобряешь! – жаловался он ей в очередной раз. – Это противоестественно! Они же парни! 

- Им это не кажется противоестественным, - объясняла Гермиона. – И они никому не собираются навязывать свои взгляды на жизнь. И не делай такое лицо! Гарри же не виноват, что он такой. Этого никто не выбирает, как ты не понимаешь?

- Герми, это ты не понимаешь! Дружить с человеком семь лет, спать с ним в одной комнате, мыться в общем душе, и вдруг узнать, что он ему нравятся мужчины! 

- Ему нравится только один мужчина, и это явно не ты! – отрезала Гермиона. - Прекрати немедленно трястись за свою задницу, болван, тоже мне, нашлось сокровище!

Рон протестующе открыл рот, но Гермиона не дала ему и слова сказать.

- Как тебе не стыдно, Рональд Уизли! - бушевала она. – Хорошенького же ты мнения о своих друзьях! Может, мне тоже держаться от тебя подальше просто потому, что у тебя есть член?

- Ты чего, Гермиона? Я же не собираюсь…

- Им воспользоваться? – засмеялась девушка. - Но потенциально ты же можешь! Я  же не прекращаю с тобой из-за этого общаться! Я знаю, что ты нормальный парень, не бабник и не насильник, что у тебя есть любимый человек, и кроме нее тебе никто не нужен. Почему у Гарри должно быть по-другому? 

- Да я и не говорю… - вяло отбивался Рон, сбитый с толку ее аргументами.

- Он все тот же Гарри, ничего ведь не изменилось. Неужели дружба для тебя так мало значит? – наседала она на Рона, хорошо зная, за какие ниточки надо тянуть. – И ты готов отказаться от своего друга только потому, что узнал, что ему не нравятся девушки?

- Да ничего я не собираюсь! - взвился Рон.

«Теперь-то конечно», - улыбнулась про себя Гермиона. 

- Я хочу сказать, пусть ему нравится кто угодно, но Герми, это же Малфой! 

- Ну и что?

- Тьфу, - с горя сплюнул Рон, - И ты туда же. Как ты могла с ним подружиться? Ты забыла, кто он? Ты забыла, кто его отец? А что он сделал в прошлом году? 

- Рон, он изменился! Я не буду тебе рассказывать, откуда я это знаю, это личное. Гарри сам расскажет, если сочтет нужным. Но я знаю это точно! И мне он нравится. Мы с ним похожи. Если бы его воспитывали по-другому, мы могли бы дружить с ним с самого начала. Я и так уже жалею, что мы зря потратили столько времени на эту глупую вражду.

Рон неверяще покачал головой. Последние слова его просто добили.

«Ничего, - подумала Гермиона, - со временем привыкнет».

И она отправилась к Гарри доложить о результатах проделанной работы.

Но Гарри было явно не до этого. Он сидел на кровати с взволнованным видом.

- Миа, ты не видела Драко? – обеспокоено спросил он.

- В смысле после обеда? Еще нет, - ответила девушка. – Я думала, он здесь.

- Он ушел два часа назад. Сказал, что зайдет к себе за какой-то книжкой и вернется. Сколько, по-твоему, можно ходить за книжкой?

- Может, он просто задержался? – спросила Гермиона. – Мало ли что? Зачем сразу паниковать? 

- Ну, не знаю, - с сомнением ответил Гарри. – А вдруг с ним что-то случилось? Вдруг в школу кто-то пробрался? Какой-нибудь упивающийся? Черт, если бы у меня была моя карта!

- Гарри, прекрати! – прервала его девушка. – Если бы в школу кто-то пролез, он бы первым делом попытался убить тебя!

Утешение было явно сомнительным, но Гарри заметно успокоился. Он вздохнул и начал расспрашивать подругу, о чем нынче говорят в гриффиндорской гостиной. Гермиона передала ему содержание их разговора с Роном, и Гарри грустно улыбнулся. Ему этот разговор еще предстоял, и он был благодарен Гермионе, которая так хорошо подготавливала почву.  Они просидели еще довольно долго, обсуждая новости. Драко все не появлялся, и Гарри опять начал дергаться. Глядя на него, заволновалась и Гермиона.

- Слушай, - предложила она, - давай я схожу в подземелья и посмотрю, там ли он.

Гарри посмотрел на нее с сомнением.

- А как ты попадешь в слизеринскую гостиную? – спросил он. – Не можешь же ты просто придти туда и спросить Драко? Точнее, спросить-то ты можешь, да только кто ж тебе ответит?

- Мне, может, и не ответят, а своему декану точно ответят! – парировала Гермиона.

- Черт, точно! Как я сразу об этом не подумал, – хлопнул себя по лбу Гарри. – Но ты уверена, что это удобно? Если Драко просто заснул или что-нибудь в этом роде…

- Вот и проверим, - с энтузиазмом ответила девушка. 

Она так и не виделась с профессором наедине с тех пор, как стравила их с директором в этой самой палате. Поскольку атаки упивающихся, как он и обещал, прекратились, у нее не было формального повода придти к нему в комнаты, а сам он, судя по всему, все еще на нее сердился. 

Теперь такой повод был, и Гермиона решила им воспользоваться, хотя и не думала, что с Драко на самом деле что-нибудь случилось. Объяснений его отсутствию могло быть множество. Тем не менее, девушка решительно поднялась и отправилась в подземелья.

В классе зельеварения профессора не было, что было совсем неудивительно, с учетом того, что уроки давным-давно закончились. Наверняка, профессор был у себя. Гермиона быстро дошла до знакомой двери и негромко постучала, надеясь, что Снейп там один. Ей меньше всего хотелось кому-то объяснять, что она забыла так поздно в комнатах слизеринского декана. Ужин она благополучно пропустила, проболтав с Гарри добрых два часа, и время неумолимо приближалось к отбою.

Дверь распахнулась. Снейп стоял на пороге, глядя на нее с плохо скрываемым раздражением. На груди его висел респиратор, или что-то очень похожее.

- Ничего не говори, - быстро сказала она. – Потом отругаешь меня как угодно, а теперь мне нужна твоя помощь.

Снейп хмыкнул и жестом пригласил ее войти. Очевидно, он как раз варил очередное зелье, потому что в лаборатории ужасно воняло.

- Господи, ду и шмод! – зажав нос, пробубнила Гермиона. 

От мерзкого запаха на глаза навернулись слезы. 

– У дебя дуд что, кто-то умер? - повинуясь его жесту, она присела на табурет.

- Нет, просто вытяжка сломалась, - с явным удовольствием глядя на ее мучения, ответил Снейп, – В прошлый раз, когда это случилось, эльфам пришлось всю ночь проветривать мою одежду. А взамен они всучили мне какую-то дурацкую ночную рубашку. 

Несмотря на слезы, Гермиона не смогла не расхохотаться.

- Так вот откуда она взялась! – взвизгивая от смеха, проговорила она. – А я-то голову ломаю… 

- Вы с вашим другом выбираете самое удачное время для посещения моих комнат, - ухмыльнулся Снейп. – Теперь будешь три часа мыть свою ломаную голову. Надеюсь, это послужит тебе уроком.

- Какая низкая месть! – расширила глаза Гермиона. – Северус Снейп, да ты просто мелкий пакостник!

Снейп в ответ ухмыльнулся еще шире и демонстративно напялил респиратор. Потом достал палочку и направил ее на трубу над столом.

- Репаро, - приглушенно произнес он, и комната наполнилась тихим жужжанием. 

Через пять минут мерзкий запах бесследно исчез, оставшись только в ее волосах. Одежда, к счастью, пропахнуть не успела. 

Снейп скинул с себя мантию и сюртук и остался в одной рубашке. Гермиона тут же заворожено на него уставилась. Снейп достал из-под стола коробку, закрытую крышкой так плотно, что ему с трудом удалось ее открыть, и вынул оттуда сложенные стопкой вещи. 

- Учусь на своих ошибках, - пояснил он, расстегивая пуговицы. Потом он заметил ее взгляд, и рука его замерла.

Гермиона пристально следила за ним, закусив губу. 

- Ты смотришь на меня, как удав на кролика, - попытался пошутить он, но голос его подвел, прозвучав слишком хрипло.

Гермиона не отвечала. Она посмотрела ему в лицо затуманенными глазами и непроизвольно облизала губы. Его глаза стремительно потемнели в ответ. 

- Мерлин, девочка, ты играешь с огнем, - еще более хрипло сказал он.

Гермиона машинально бросила взгляд на двери в его покои.

- Даже и не думай, - спохватившись, предупредил ее профессор.

Тут Гермиона несколько пришла с себя.

- Тьфу ты, - плюнула она. – Ну а какого черта ты переодеваешься в моем присутствии? Если знаешь, что это так на меня действует?

- Меня поражает, как умудряешься перекладывать все с больной головы на здоровую, - возмутился Снейп и скрылся с ворохом одежды за дверью в гостиную. – Можно подумать, я раньше когда-нибудь при тебе раздевался, - недовольно ворчал он там, шурша накрахмаленной рубашкой. – Я, в конце-концов, у себя дома. Могу переодеваться, где хочу.

- Тогда и не жалуйся, - отрезала Гермиона. – Можно подумать, я нарочно это делаю! Я же не виновата, что ты такой привлекательный сукин сын!

- Снять с вас баллы за ругань, мисс Грейнджер? – иронично спросил профессор, появляясь на пороге в своем обычном облачении. 

Но Гермиона видела, что на самом деле он доволен. Темные глаза весело искрились, а уголок рта чуть подергивался, словно Снейп пытался скрыть улыбку. 

Гермиона хмыкнула 

- Тогда тебе придется всем объяснять, почему ты это сделал, - ответила она, глядя на него честными глазами. – Если ты готов, я не против.

- И этот человек учится в Гриффиндоре! - закатил глаза профессор. 

- Мне и самой в последнее время кажется, что в подземельях гораздо уютнее, - призналась Гермиона. – Интересно… - пробормотала она, задумываясь. – А что, если…

Снейп, привлекая внимание, пощелкал пальцами у нее перед носом.

- Ты говорила, что тебе нужна моя помощь, - напомнил он.

- А! Да! – спохватилась Гермиона. – Я не думаю, что случилось что-то страшное, просто Драко не пришел сегодня в больничное крыло после обеда, и Гарри волнуется.

- И только? – недовольно скривился Снейп.

- Но он сказал, что сейчас вернется, а прошло уже четыре часа… 

- Ладно, - вздохнул Снейп. -  Давай проверим. Зная свойство Поттера и его друзей влипать в истории, я не удивлюсь, если с Драко теперь тоже начнет постоянно что-нибудь случаться. Не мог выбрать себе кого-нибудь еще… - ворчал профессор, пока она шли к слизеринской гостиной. 

Гермиона благоразумно держалась сзади.

- Постой тут, - негромко сказал он ей, когда они пришли. 

Гермиона послушно шагнула в нишу за светильник, зная, что прямой свет скроет ее от чужих глаз не хуже мантии-невидимки.

Снейп пробурчал пароль, и дверь за ним закрылась. Какое-то время девушка стояла, вслушиваясь в голоса за стеной, затем рама вновь скользнула в сторону, и Снейп вышел в коридор, жестом приказав ей следовать за ним.

- В гостиной его нет, - вполголоса проговорил он, не замедляя шага. – В спальне тоже.

- Может, он уже у Гарри? – робко предположила Гермиона, стараясь не отставать. 

- Будем надеяться, - мрачно ответил профессор, и у девушки сжалось сердце. 

«Господи, только бы он был там», - взмолилась она про себя, не представляя, что она скажет Гарри, если Драко не окажется в палате.

Но ее мольбы не были услышаны. В палате Драко не было. 

Увидев ее лицо, Гарри поднялся с кровати и молча начал одеваться. Снейп посмотрел на него с угрюмым одобрением.

- Надо обыскать замок, - сказал профессор, когда они вышли из больничного крыла. – Я точно знаю, что упивающиеся тут не замешаны, - пояснил он, когда Гарри открыл было рот. 

- Почему это? Думаешь, они бы поставили тебя в известность? – удивилась Гермиона.

– Без моей санкции они ничего не станут делать. А Вольдеморт такими мелочами не занимается, - мрачно ответил Снейп.

- Что?! – пораженно спросила Гермиона. – Ты хочешь сказать…

- Что после темного лорда я там главный, - подтвердил Снейп. – А кем я должен быть, по-вашему, после смерти Дамблдора? Люциус в Азкабане, Питер слишком глуп, чтобы планировать грамотные операции, а мне Вольдеморт доверяет теперь больше всех. 

- Логично, - угрюмо сказал Гарри, игнорируя изумление девушки. – И сейчас нам это только на руку. По-крайней мере, мы можем надеяться, что Драко все еще в Хогвартсе.

Гермиона постаралась быстрей переварить услышанное. Сейчас надо было думать о другом. 

- Надо расспросить эльфов, - предложила она. – Они многое замечают и доверяют мне и Гарри. 

- Я оповещу учителей, - сообщил Снейп, когда они вышли на лестницу. – Встретимся у меня. Пароль я не менял, - и он устремился вверх по лестнице с такой скоростью, словно вообще не касался ступенек.  

Гарри с Гермионой быстро пошли к его комнатам. Отбой уже был, и им вовсе не хотелось встречаться с Филчем. Для последнего эта встреча могла стать весьма неприятной. Учитывая их настроение, с его стороны было бы ошибкой попытаться их остановить.

В гостиной у Снейпа они вызвали Добби. Эльф заверил их, что ничего такого в замке в последнее время не происходило. По крайней мере, эльфы ничего особенного не заметили. Обещав хорошенько обшарить все углы, Добби удалился, чуть не плача при виде их расстроенных лиц.

Время шло. Гарри шагал из угла угол как тигр в клетке. Гермиона пыталась его успокоить, но у нее это плохо получалось. Она и сама не находила себе места от волнения. Незаметно для себя она здорово успела здорово привязаться к белобрысому слизеринцу. 

Прошел час. Снейп не появлялся. Зато появился Добби и тут же начал биться головой о каминную решетку, наказывая себя за то, что не смог принести им хорошие вести. Гермионе с трудом удалось заставить его перестать и выпроводить восвояси. Она и так с трудом держала себя в руках, глядя на лицо Гарри. Оно как будто старело с каждой минутой. 

Наконец, скрипнула дверь, и в гостиную вошел профессор. Гарри с Гермионой вскинулись, но надежда в их глазах тут же сменилась разочарованием, потому что Снейп грустно покачал головой. Гарри зажмурился и сжал кулаки. По его щеке скатилась слеза.

Графин на маленьком  в столике у камина вдруг со звоном затрясся. Гермиона, сидевшая рядом, с удивлением оглянулась. Снейп, первым сообразивший, что происходит, одним прыжком преодолел разделяющее их расстояние и выдернул ее из кресла. В этот момент графин взорвался. Снейп мгновенно развернулся, прижимая девушку к себе, прикрывая ее собой, и осколки, которые неминуемо должны были попасть ей в лицо, достались его спине. Все это случилось настолько быстро, что полы его мантии еще не успели опуститься, черными крыльями взлетев у Гермионы за спиной.

Снейп зашипел от боли. На столе заплясали стаканы.

- Ступефай! - выкрикнула Гермиона, и Гарри с грохотом швырнуло о шкаф.

Юноша упал на пол, осыпаемый стеклом, обломками полок и книгами, несколько раз дернулся и затих.  

Гермиона бросила палочку и разрыдалась. Слишком много на нее сегодня свалилось. Снейп, морщась, снял мантию и сюртук. На пол градом посыпались осколки. Профессор наклонился над Поттером и пощупал пульс на его шее.

- Жить будет, - констатировал он. – Посмотри, - попросил он девушку, и, подойдя поближе, повернулся к ней спиной. 

Гермиона всхлипнула. Плотная ткань мантии остановила большинство осколков, но в нескольких местах рубашка алела пятнами крови. 

- Снимай, - велела она Снейпу. 

Тот послушался. 

Гермиона призвала палочку и быстро очистила его спину от крови и мелких осколков. Она произнесла заживляющее заклятье, и кровь тут же перестала течь. Снейп открыл шкаф и чертыхнулся. Шкаф был пуст. Он забыл, что сам велел эльфам проветрить всю одежду. Профессор потянулся за окровавленной рубашкой, которую перед этим бросил на кресло, и вдруг отдернул руку, сунув палец в рот. Глаза его расширились, наполняясь ужасом.

- Гермиона, - хрипло позвал он. 

Гермиона, которая в это время пыталась устроить Гарри поудобнее, снимая с него книги и стряхивая мусор, вопросительно обернулась. Снейп был бледен, как мертвец. Он посмотрел на нее, потом на спинку кресла, потом опять на нее… 

- Что? Что? – испугалась Гермиона. 

Она поднялась с колен и подошла поближе. Снейп вдруг судорожно вздохнул и сгреб ее в охапку, пряча лицо в ее волосах. Гермиона придушенно пискнула. От неожиданности она замерла, но почти сразу же обняла его в ответ, не менее крепко. Как выяснилось, это она сделала зря, потому что Снейп тут же снова зашипел от боли.

- Ой, прости, прости, - запричитала девушка. – Давай я еще раз залечу, - и опять провела палочкой, накладывая заклятье.

- Что случилось? – спросила она, когда с этой процедурой было покончено.

Снейп молча развернул ее лицом к креслу и вытащил из спинки длинный острый осколок. Судя по всему, это была половинка горлышка графина. Гермиона посмотрела на Снейпа с неменьшим ужасом. Она взмахом палочки отчистила сиденье и села в кресло в той же позе, что и раньше. Снейп вздрогнул. Девушка скосила глаза. Отверстие от осколка находилось точно за ее шеей. Если бы Снейп не сдернул ее с кресла, ей бы просто перерезало сонную артерию. Гермиона всхлипнула и упала в обморок.

Глава 19

Очнулась Гермиона в профессорской спальне. Она лежала на кровати в одежде, накрытая покрывалом. Снейп сидел рядом на стуле, наклонившись вперед и упираясь лбом в сложенные руки. Лица его было не видно. Гермиона пошевелилась. Снейп тут же поднял голову, с тревогой глядя ей в лицо. Она успокаивающе улыбнулась.

- Я в порядке, - сказала она. 

Снейп помог ей сесть. 

Она посмотрела на часы. Судя по всему, ее обморок перетек в здоровый сон, который длился примерно два часа.

- Драко не нашли?

Снейп угрюмо покачал головой и помог ей встать. Девушка вздохнула и прошла за ним в гостиную. Царивший тут ранее беспорядок был ликвидирован, шкаф сверкал новыми дверцами, и все книги снова стояли на полках. Гарри не было.

- Гарри? – вопросительно посмотрела она на Снейпа.

- Отправил его в больничное крыло. Боялся, что не удержусь и сверну ему шею, - признался профессор, наливая себе виски. – Будешь? – кивнул он на бутылку.

- Плесни, - отозвалась Гермиона, храбро усаживаясь в то же кресло. 

Обивку уже заменили, и никаких дырок в ней больше не было. 

– Он не виноват. Не злись на него, - попросила она. - Вы только начали нормально общаться.

- Знаю, что не виноват, - проворчал Снейп, усаживаясь в соседнее кресло. – Я тоже хорош. Я же знал, что он может выдать спонтанный выброс, я должен был это предвидеть, - профессор устало прикрыл глаза. 

- Странно, я всегда была уверена, что ты его ненавидишь, - задумчиво произнесла Гермиона, осторожно делая глоток. – Только недавно поняла, что все это время ты просто притворялся.

Снейп поморщился.

- Это было совсем не трудно, - сказал он и отхлебнул из стакана. – А теперь вот такая хорошая легенда трещит по швам, потому что Поттеру приспичило втрескаться в моего крестника, и они не нашли лучшего места для своих… хм… свиданий. И теперь твой дружок смотрит на меня телячьими глазами и улыбается.

- Мне пришлось все ему рассказать, - виновато посмотрела на него Гермиона. – Я не подумала, что у него всегда все на лице написано, и он просто не сможет относиться к тебе по-прежнему, с учетом того, что он теперь про тебя знает. Кстати, версия о том, что ты перенес на него свою ненависть к его отцу, никогда не казалась мне правдоподобной. Ты слишком умен для того, чтобы тратить свое время на такую чепуху, как месть мальчишке, который ничего плохого тебе не сделал. 

- Ну, для Вольдеморта она сошла, - криво усмехнулся Снейп. – Собственно, на него она и была рассчитана. Он-то как раз одержим прошлым, так что подобные мотивы он принял «на ура».

- Драко ведь тоже добавил тебе популярности, - улыбнулась Гермиона. – Ты же знаешь, как он тебя любит, он Гарри про тебя все уши прожужжал. Господи, ну где же он?! – всхлипнула она. – Ты давно его знаешь, скажи, он не мог просто бросить все и уехать?

- Он никогда так не поступал, - серьезно сказал Снейп. – Он бы обязательно предупредил. 

- А если дело было срочное? – понимая, что цепляется за соломинку, со слезами спросила девушка.

- Послал бы сову с дороги, - ответил алхимик. – Милая, я понимаю, что ты… Гермиона? – удивленно поднял он брови, глядя на вперившуюся в никуда девушку. 

Гарри бы сразу узнал этот взгляд.

- Ну конечно! – торжествующе воскликнула она. – Сова! 

- Что… - начал Снейп, но она его перебила.

- Сова! – заговорила девушка, лихорадочно сверкая глазами. – Северус, ты понимаешь? Сова же летит к человеку, а не по адресу! Помнишь, ты тогда сказал, что сову легко отследить? Так давай отследим! 

Лицо профессора прояснилось. 

- Знаешь, а ведь это может сработать, - его взгляд наполнился теплым восхищением. 

Гермиона счастливо поежилась. Она обожала, когда он ею гордился.

- Может, стоит позвать Гарри? Ты хорошо летаешь? – спросила она Снейпа, когда они шли к совятне. 

Они решили, что лучше всего для их цели подойдет Хедвиг. Ее белое оперение хорошо должно было быть видно в темноте. 

– Я вообще не умею, - призналась она, вспоминая их уроки на первом курсе, когда ей так и не удалось освоиться с метлой. 

- Никаких больше Поттеров! – буркнул в ответ профессор. – Я летаю прилично. С метлы, по крайней мере, не свалюсь. И тебе не дам.

- Мы что, полетим на одной метле? – с ужасом спросила Гермиона.

- А ты видишь здесь вторую? - усмехнулся в ответ Снейп. 

Они уже пришли, и теперь он смотрел на нее, стоя перед дверью. 

– Не бойся, я не дам тебе упасть. Ты мне доверяешь?

Девушка кивнула, заворожено глядя ему в лицо. Когда он так смотрел на нее, она готова была согласиться попробовать полететь и безо всякой метлы. Профессор тихо приоткрыл дверь и скрылся в совятне. Он вернулся почти сразу, неся Хедвиг на руке. Сова моргала глазами и недовольно ухала. 

- Давай, - велел ей Снейп. Гермиона достала письмо и трясущимися руками привязала мешочек к лапе Хедвиг.

- А теперь ищи друга своего хозяина, - сказал профессор и подбросил птицу в воздух. – Быстрей, - повернулся он к девушке. – Садись передо мной, вот так, боком, - показал он ей. 

Гермиона послушалась. По ощущениям было похоже, что она сидит на раме велосипеда. Она зажмурилась и вцепилась в Снейпа обеими руками. 

- И долго мы будем так стоять? – спросила она через минуту.

- Открой глаза, - ответил ей Снейп. 

Гермиона открыла глаза и ахнула. Оказывается, они давно уже были в воздухе. Снейп взлетел так мягко, что она ничего не почувствовала.

- Страшно? – спросил он ее.

- Нет, нисколько, - искренне ответила Гермиона. 

Ей и вправду не было страшно, наоборот. Они легко парили в вышине над Хогвартсом, таком прекрасном в лунном свете. Гермиона осторожно огляделась. Вид был просто потрясающий. Озеро, горы, запретный лес – сверху все выглядело совсем по-другому.

- Господи, как красиво! – не сдержала она восторженного возгласа. – Теперь я понимаю Гарри, - призналась девушка. 

Снейп довольно хмыкнул. Он явно наслаждался этим полетом не меньше, чем она, и был рад, что она может разделить с ним это удовольствие.

Внизу мелькнуло белое пятнышко.

- Держись, - приказал ей Снейп, и Гермиона послушно вцепилась в него покрепче. 

Снейп резко опустил конец древка, и метла послушно заскользила по воздуху вниз, накручивая спирали. Гермиона ахнула. Это скольжение понравилось ей еще больше.

«Когда все это закончится, тут же пойду к Гарри и попрошу у него метлу, - решила она. - Пусть я переломаю себе руки и ноги, но я должна этому научиться!»

Тем временем Снейп снизился на несколько метров, следуя за совой, описывающий уже второй круг над Хогвартсом.

- Он точно в школе, - крикнула Гермиона, отворачиваясь от ветра, заставлявшего ее глаза слезиться. 

Сова сделала еще один круг и подлетела к одному из окон. Снейп на ходу выхватил палочку, подождал, пока сова снова отлетит, и послал заклятье. Раму вынесло вовнутрь, и они вслед за совой влетели в открывшийся проход.

Это была бывшая классная комната, вроде той, где их со Снейпом застукали ребята, и она была совершенно пуста. Хедвиг кружила над полом, и лететь дальше, похоже, не собиралась. Сделав несколько кругов, она выпорхнула в окно и полетела в сторону совятни.

- Черт, - выругался Снейп и помог девушке слезть с метлы. – Этого еще не хватало!

- Я не понимаю, - призналась Гермиона, оглядывая пустые стены. – Тут же никого нет! Почему она привела нас сюда?

- Он был здесь, - мрачно ответил профессор. – И он отсюда не выходил.

- Портключ? – предположила Гермиона.

- Хуже, - Снейп отошел к целому окну и прислонился лбом к стеклу. 

Его плечи опустились.

- Северус, - испуганно проговорила Гермиона.

- Это одна из легенд, понимаешь? – глухо сказал профессор. – Вроде тайной комнаты. Это бывший кабинет защиты от темных искусств. Дамблдор давно велел его закрыть.

- Почему? – она подошла к нему сзади. 

Снейп повернулся и обнял ее, словно пытаясь смягчить этим то, что собирается сказать дальше.

- Полвека назад здесь начали пропадать люди.

Гермиона вздрогнула.

- Драко, - прошептала она.

- У него никаких шансов, - прижимая ее к себе, сказал профессор. – Пропавших здесь больше никто никогда не видел.

Гермиона поверила ему сразу, и слезы ручьями потекли у нее из глаз.

- Господи, Гарри! – всхлипывала она. – Как я скажу об этом Гарри?

- Нам надо уходить, - Снейп осторожно отвел ее к выходу. – Не стоит долго тут оставаться, - он сосредоточился и направил палочку на дверь.

Гермиона отстраненно слушала, как он произносит заклятья. Когда он закончил, его руки дрожали.

- Пойдем, - велел он. – Дверь скоро снова закроется. Я не представляю, как Драко попал сюда. Даже я с трудом могу открыть эту дверь.

Они перешагнули порог и оказались в пыльном коридоре. Судя по всему, люди здесь появлялись так редко, что эльфы даже не утруждали себя уборкой. Гермиона продолжала плакать. У нее в голове не укладывалось, что все это всерьез, что случилось самое страшное, и она никогда больше не увидит знаменитую малфоевскую усмешку. От этой мысли рыдания подступили к ней с новой силой.

- Н-не верю, - проговорила она, заикаясь. – Д-должен быть какой-то с-способ! 

Снейп печально покачал головой.

- Проклятое восточное крыло, - сказал он, смотря в пустоту. – Мерлин, если бы эта комната была в западном, я бы мог попробовать… - он замолчал, опустив голову.

Гермиона вдруг почувствовала безумную надежду.

- Что ты сказал?! – свистящим шепотом спросила она. – Повтори, что ты сказал?

- Неважно, - скривился Снейп. – Все равно я не смог бы до него добраться, я уже пытался. Я потом тебе объясню, - спохватился он.

- Не надо, - ответила Гермиона. – Я думаю, что знаю, что ты имеешь в виду.

И она шагнула спиной к стене, раскинув руки. Она закрыла глаза, пытаясь вновь поймать чувство, которое охватило ее в ту ночь, когда она в первый раз бродила одна по ночному Хогвартсу. И оно не заставило себя ждать, словно ее нетерпение заставило старое здание сразу же откликнуться. Девушка засмеялась. Она снова ощущала себя дома, домом, школой, точнее, восточной ее половиной.

- Мерлин, - пораженно выдохнул Снейп. – Это… Это была ты? Ты – Хранитель? 

Гермиона его не слышала. Она судорожно пыталась разобраться, что ей надо сделать, чтобы заставить проклятую комнату выпустить Драко. Она ясно чувствовала его сквозь стену, и знала, что он жив. Просто он был как бы чуточку в другом измерении. Он сидел перед дверью, прижав к себе ноги, а вокруг него лежали кости тех бедняг, которым не повезло оказаться в этой комнате в ненужное время. 

Гермиона чувствовала, что эта комната больна, как чувствовала бы свою вывихнутую руку. Поймав этот образ, девушка сконцентрировалась на нем и представила, как ей вправляют вывих. Громко щелкнул замок, и Драко вывалился из комнаты прямо на своего крестного. Гермиона заорала от боли, отрываясь от стены, и схватила себя за горевшее огнем запястье. Боль тут же исчезла.

Снейп разрывался между чудом спасенным крестником и упавшей на колени девушкой. В ответ она замахала левой рукой, машинально боясь шевелить правой, показывая Снейпу, что в ней все в порядке и призывая его заняться истерически всхлипывающим Драко.

- Ему надо попить, - громко сказала она. – Он не пил восемь часов, - она точно знала, что в ее вывих… пардон, другом измерении, заклятья не работали, и Драко не мог наколдовать себе воды.

Снейп чертыхнулся и произнес заклинание. Очевидно, у него тоже сдали нервы, потому что на Драко обрушился целый водопад, примерно такой же, каким он сам когда-то залил ее на гербологии. Драко фыркал и отплевывался, видимо враз напившись.

Гермиона захохотала, как гиена, чувствуя, что смех переходит в истерику, настолько сильным было ее облегчение. Снейп недовольно поморщился, услышав этот жуткий смех, и махнул палочкой еще раз. Гермиона тут же перестала смеяться, потому что профессор повторил свой трюк с водой, на сей раз облив уже ее.

- Спасибо, - буркнула она.

Снейп высушил их обоих заклинанием и потащил к лестнице, торопясь быстрей увести их от комнаты, посреди которой теперь высилась груда черепов. Очевидно, один из тех бедняг сошел с ума, раз решил построить пирамидку из такого материала. А может, наоборот, пытался вырваться оттуда с помощью каких-нибудь темных заклятий. Гермиона надеялась, что никогда об этом не узнает.

Первым делом Снейп отвел их в больничное крыло, где Гарри, увидев Драко, вцепился в него как клещ, и никакими силами его нельзя было оторвать. Снейп плюнул и пошел за мадам, надеясь, что хоть она сможет как-то повлиять на своего пациента. Мадам не замедлила явиться, но влиять на пациента не стала, осмотрев Драко прямо с повисшем на нем Поттером. 

- Он в полном порядке, - объявила она. – Небольшое обезвоживание, но это легко поправимо, пусть просто больше пьет. А вот руки я ему забинтую.

Руки Драко были разбиты в кровь. Гермиона представила, как он в отчаянье колотил в дверь кулаками, и никто его не слышал, и ее замутило. Она всхлипнула и закрыла руками лицо. Гарри тут же притянул ее к себе, и теперь они сидели на кровати, вцепившись друг в друга уже втроем, и дрожали от пережитого ужаса. Снейп хмыкнул и присел на стул напротив.

- Я даже не понял, что случилось, - рассказывал Драко после того, как мадам ушла, уступив настоятельному взгляду алхимика. – Я как раз выходил из гостиной, когда меня вырубили. А очнулся я уже в той комнате. Жуткое местечко, - вздрогнул он. 

Гарри прижался к нему сильнее.

- Если я узнаю, кто это сделал… - его затрясло от ярости. 

Где-то сзади начало дребезжать стекло. 

- А ну быстро возьмите себя в руки, Поттер, - рявкнул Снейп. – Хватит с нас ваших штучек! Вы в курсе, что чуть не убили сегодня свою подругу?

Гарри испуганно посмотрел на девушку. Дребезг тут же прекратился. Гермиона укоряюще покачала головой.

- Северус, - сказала она, - ну зачем ты? Ты же сам сказал…

- Затем, что ему пора уже научиться себя контролировать, - жестко ответил Снейп. – Если бы я не успел, тот осколок пробил бы тебе горло! Ты бы истекла кровью за несколько секунд! И Драко никогда бы не вышел из той комнаты!

Гарри побледнел.

- Это правда? - прошептал он. – Миа, Мерлин, что же я наделал?

- Все в порядке, Гарри, - успокаивала его Гермиона. – Все позади.

- А вот теперь, мистер Поттер, - заявил вдруг Снейп совсем другим тоном, - попробуйте еще раз позволить вашей ярости лишить вас контроля над собой. Уверяю, больше у вас этот номер не пройдет, - заверил он испуганного юношу. – Просто вспомните этот момент.

- Ну и методы у тебя, - выдохнула Гермиона. – Это же жестоко!

- Зато действенно, - парировал Снейп. 

Судя по всему, он был очень доволен собой. Гермиона покачала головой с невольным восхищением. 

- Как вы меня нашли? - спросил Драко, возвращаясь к прерванной теме.

- Послали тебе сову, - улыбнулась Гермиона.

Гарри хлопнул себя по лбу, мол, как я сам не додумался?

- Я тоже не додумался, - успокоил его Снейп. – У вашей подруги, мистер Поттер, очень нестандартное мышление.

- Это потому, что я маггл, - объяснила довольная Гермиона. 

Снейп принял это объяснение с явным сомнением.

- Но как вы туда попали? – удивился Драко. – Я пытался там колдовать, но ничего не получалось. Я так испугался, - доверчиво признался он, - думал, я стал сквибом, или что-то в этом роде.

- Вообще-то мы влетели в окно, - сморщила нос Гермиона, с удовольствием вспоминая их ночной полет.

- Как это? Я вас не видел! – удивился Драко.

- Мы тебя тоже не видели. Это место, оно вроде как отставало по времени от нашего. На секунду, или что-то вроде этого, - попыталась объяснить девушка. – Я не знаю, как это лучше выразить. Что-то вроде другого измерения, только немного не так. 

Ребята смотрели на нее, открыв рты. 

- Черт, да не смотрите вы так! – раздраженно попросила она. – Я просто знаю это, и все! Лучше объяснить не могу. Северус, ну ты же должен понимать?

Снейп задумчиво кивнул. Гермиона немного расслабилась.

- Как же это случилось? – удивленно спросил Гарри.

- Не знаю, - вздохнула девушка. – Может, кто-то баловался с хроноворотом или ставил какие-нибудь опыты со временем, как теперь узнать? Главное, там что-то нарушилось, и этой комнате было… больно. По-другому и не скажешь. И она время от времени как бы ворочалась, совпадая с нашим временем и открываясь. Ну, как ты стараешься найти положение, чтобы было не так больно, когда у тебя, например, вывих, - повернулась она к другу. – И если в этот момент там кто-то был, он как раз и оказывался в том измерении. Тебе просто не повезло, - сочувственно погладила она Драко по руке. - На самом деле, никто не хотел тебя убивать. Тебя просто вырубили и запихнули в первую попавшуюся пустую комнату. Я их не оправдываю, - подняла она глаза на Снейпа, который при этих словах нахмурился.  – Но наказание должно соответствовать преступлению, понимаешь? 

Снейп молча посмотрел на Драко. Тот покачал головой. Его лицо немного прояснилось. Одно дело знать, что люди, с которыми ты общался семь лет, просто тебя не понимают, и совсем другое, когда они хотят за это тебя убить. Гермиона была рада, что ему стало полегче.

- Ладно, - вздохнул Снейп. – Я не буду ничего предпринимать. Но в подземельях ты больше не останешься. 

Гарри согласно закивал.

- Посмотрим, - поморщился Драко. – Ты так и не сказала, как тебе удалось меня оттуда вытащить, - обратился он к девушке. - Это ведь твоя работа, я правильно понял?-  он покосился на Снейпа.

 Тот кивнул и посмотрел на Гермиону странным взглядом.

- Я точно не знаю, - смущенно сказала она. – Но мне кажется, Северус знает. Ты ведь знаешь? - спросила она Снейпа.

- Кое-что, - туманно ответил он. – Это опять из области легенд. Но в этот раз легенды оказались правдой, - он устроился на стуле поудобнее. 

Судя по-всему, рассказ предстоял долгий.

- Вы знаете, кто такие Хранители? – спросил Снейп своих заинтересованных слушателей.

- Это типа как хранители ключей? – уточнил Гарри. – Каким был Петтигрю, когда выдал моих родителей, ну, вы знаете… 

Гермиона сочувственно сжала его руку. Драко погладил Гарри по плечу. 

- Что-то в этом роде, - кивнул профессор. – Но раньше в это значение вкладывалось другое понятие. Хранитель не только знал, где находится убежище, он еще и мог им управлять. 

Гермиона удивленно подняла голову. 

- Но таких мест осталось совсем немного, - продолжил Снейп. – Волшебство, заложенное при постройке здания, обычно иссякает со смертью его основателя. Но Хогвартс – особое место. Здесь магии всегда было в избытке. И время от времени, когда это требуется, Хогвартс находит себе Хранителя. А иногда и двух, как теперь выяснилось, - Снейп взглянул на Гермиону.

Она смотрела на него расширенными глазами.

- Ты? – выдохнула она.

- И ты, - просто ответил он. – Я знал, что кроме меня есть кто-то еще. Я могу управлять только западной половиной.

- А я восточной, - заворожено прошептала девушка.

Ребята уставились на нее так, словно у нее вдруг выросла вторая голова.

- Предыдущим Хранителем был Дамблдор, - при этих словах Гермиона вспомнила портрет директора с Астрономической Башней на голове. – Он контролировал все здание. Поэтому здесь всегда было безопасно. Но за всем не уследишь. Когда я учился здесь двадцать лет назад, Хогвартс принял меня, как его возможного преемника.

- Поэтому директор так вам доверял, - догадался Гарри.

- Именно так, - согласился Снейп. – Он знал, что Хогвартс не выберет никого, кто способен ему навредить. А я всегда любил это место, - тут он, казалось, несколько смутился: все-таки сентиментальность была не в его натуре. 

Гермиона взяла его за руку.

- Потом директор погиб, и вы знаете, как это случилось, - он отвел глаза и попытался осторожно отнять у девушки свою руку. 

Но Гермиона только сжала ее сильней. Драко всхлипнул. Гарри тут же обнял его за плечи.

- Но вы не знаете еще одной вещи, - сказал Снейп и вдруг улыбнулся.

Ребята уставились на него во все глаза.

- Если Хранитель погибает в своем здании, - медленно проговорил Снейп, - у него есть шанс остаться в живых.

Гермиона открыла рот. Гарри смотрел с безумной надеждой. Драко поднял голову и неверяще уставился на своего декана.

- Да, - просто сказал им Снейп. – Хогвартс сейчас, в каком-то смысле, и есть Дамблдор. 

Студенты потрясенно выдохнули.

- Господи, - прошептала девушка. – Вот почему мне показалось, что мы давно знакомы. Это был он?

- Скорее, какая-то его часть, - пояснил Снейп. – Что-то вроде хоркруксов, принцип тот же, только здесь душа поглощается предметом целиком.

- Но ведь чтобы создать хоркрукс, нужно убить невинную жертву, - нахмурился Гарри.

- Это если создаешь хоркрукс для себя, - возразил ему Снейп. – А в данном случае это сделал я, а жертвой был он сам. Он давно об этом думал. Все-таки он был уже очень стар, и не хотел, чтобы смерть настигла его вне школьных стен. У него было несколько планов на этот счет, и в нужный момент он задействовал один из них, кстати, не самый худший. Своей смертью на тот момент он убил сразу трех зайцев: помог Драко осознать, что он не убийца, позволил мне окончательно уверить Вольдеморта в моей лояльности и стать его доверенным лицом, и сделал Хогвартс своим хоркруксом, получив шанс почти на бессмертие, пусть и несколько в иной форме.

- Поразительно, - выдохнула Гермиона. – Как элегантно! Значит, в любой момент директора можно вернуть?

- Теоретически да, - сощурился Снейп. – А практически его устраивает нынешнее положение вещей. Быть Хогвартсом чертовски здорово, сказал бы он, если бы мог говорить. Во всяком случае, если я почувствую его желание вернуться, я тут же проведу обряд. Вот только пока он такого желания не изъявлял, - вздохнул профессор, - особенно с тех пор, как появился второй Хранитель.

- Получается, меня выбрал он? – задумчиво спросила Гермиона.

Снейп отрицательно покачал головой. 

- Хранителя не выбирают сознательно. Но как он веселился, когда понял, что это ты! Он же знает, как я к тебе отношусь, - Снейп грустно улыбнулся. 

Гермиона  улыбнулась в ответ. 

– Старый интриган в своем репертуаре, - нежно сказал профессор. – А при таком способе общения все наши мысли видны ему как на ладони. 

- А зачем вообще нужны Хранители, если у Хогвартса теперь есть сознание? – задал вопрос Драко.

- Как бы тебе объяснить? Сознание – это немножко другое. Ты же не контролируешь работу своих внутренних органов на сознательном уровне. Твои легкие дышат, а сердце бьется независимо от того, в сознании ты или нет. Хогвартс – это тело, а Дамблдор – душа. А Хранитель – это мозг, который заставляет тело двигаться. Как ты открыла комнату? – вдруг спросил он Гермиону.

- Ну, я просто представила, что это моя рука, и сразу это почувствовала. И поняла, что с ней не все в порядке. Как будто я ее вывихнула. А потом представила, что ощущаешь, когда тебе вправляют вывих, и – оп! Время в комнате вернулось на место.

- Вот видите, - показал профессор на девушку. – Она не знала, что именно она делала, какую магию задействовала, но, тем не менее, все сделала правильно. Человек не может заставить свое сердце биться быстрей, но он может побегать, и оно сделает это само. Так и здесь. Даже если не будет никаких Хранителей, с Хогвартсом ничего не случится. Он будет функционировать и без нас. Но с нами он может делать это гораздо эффективнее. Вот только после смерти директора возникла одна проблема.

- Какая проблема? – заволновалась троица на кровати.

- То, что мы с Гермионой можем делать сейчас – это только часть, - объяснил им Снейп. – Многие возможности нам почему-то недоступны, а Дамблдор не может объяснить, почему. Он же общается не словами, а ощущениями. Я уже несколько месяцев ломаю над этим голову. Я не знаю, что надо сделать, чтобы мы могли почувствовать Хогвартс целиком. Трудно управлять своим телом, когда половина парализована, - закончил он. – Ты понимаешь, о чем я?

Гермиона понимающе кивнула. Драко и Гарри посмотрели на нее с некоторой долей зависти. Им-то была доступна только теоретическая сторона вопроса. 

- Так что в целом все остается, как было. Мы можем найти пропавших, или удержать падающий потолок, или поддерживать уже установленную защиту, но и только. Полного слияния не происходит. И я вообще с трудом представляю себе, как это возможно, если Хранителей двое. Два мозга в одном теле – как они будут его делить?

Гермиона попыталась вообразить себе эту картину и хихикнула. Снейп посмотрел на нее укоризненно. Все-таки он говорил о серьезных вещах. Гермиона виновато подняла брови и неожиданно для себя зевнула.  

- Знаете что, господа студенты, давайте-ка заканчивать эти посиделки, - тут же заявил Снейп. – Уже утро давно, а вы тут болтаете.

От такой наглости все трое разинули рты. Потом Гермиона прыснула, и Драко ее поддержал. Гарри присоединился к ним последним, зато от души. Его звонкий смех разнесся по палате, стирая все ужасы прошедшей ночи. Гермиона поцеловала ребят на прощанье, и вышла вслед за Снейпом за дверь. Больше всего на свете сейчас ей хотелось спать.

Глава 20 

Проснулась она от громкого стука. Гермиона недовольно замычала и сняла запирающее заклятье. 

- Герми, ты спишь? - спросила Парвати, заглядывая в комнату.

- Уже нет, - буркнула Гермиона. – Что случилось?

- Тебя вызывают к директору, - испуганно объяснила девушка.

Гермиона поморщилась и посмотрела на часы. Обед только что начался.

- Уже иду. Спасибо, Парвати, - сказала она.

Парвати кивнула и закрыла дверь. Гермиона рассеяно принялась одеваться. 

Поднимаясь по лестнице, девушка услышала знакомые голоса. Гарри и Драко были уже тут. Снейп, очевидно, тоже. Гермиона постучала. Горгулья на входе недовольно скривилась. МакГонагалл не утруждала себя придумыванием новых паролей, она просто повесила на дверь охранные чары, которые пропускали в кабинет только тех, кто имел на это право. Ну и, соответственно, вызванных на ковер учеников.

Дверь открылась. Гермиона вошла.

МакГонагалл сидела за столом, заваленным бумагами, и вид у нее был очень недовольный. Гарри стоял посреди кабинета, сжав кулаки. Малфой пристроился на краешке дивана. Снейп, как обычно, подпирал собою стену. 

Гермиона вопросительно посмотрела на профессора. В ответ он поморщился и кивнул на Гарри. Девушка робко поздоровалась.

- Садитесь, мисс Грейнджер, - предложила ей директор.

Гермиона присела рядом с Малфоем.

- Для начала, позвольте выразить вам благодарность за ваши действия минувшей ночью, - начала МакГонагалл. – Профессор Снейп сказал, что это вы догадались послать мистеру Малфою сову. 

Гермиона осторожно кивнула и оглянулась на Снейпа. Тот сделал ей знак глазами. Гермиона правильно поняла, что в подробности он директора не посвящал.

- Своей сообразительностью вы принесли вашему факультету пятьдесят очков, - несмотря на всю приятность этого сообщения, тон у МакГонагалл был совсем не радостный. – Вы всегда были умной девушкой, - продолжила женщина, глядя на Гермиону со значением. – Может быть, вы сумеете объяснить вашему другу, что то, что он сейчас требует – в принципе невозможно?

Гарри тут же начал возражать. Девушка поняла, что пришла как раз в середине какого-то спора. Она растерянно оглянулась на Драко.

- Гарри хочет, чтобы я переехал в вашу башню, - ухмыльнулся тот.

Гермиона открыла рот. Малфой в их гостиной. Это будет нечто. Девушка почувствовала, что ее губы невольно расплываются в улыбке. Она перевела взгляд на Снейпа. Тот устало закрыл глаза. Видимо, ему поспать сегодня не удалось.

- Нет, нет и нет! – бушевала меж тем директор. – Он должен жить в подземельях!

- Но его чуть не убили его же собственные одноклассники! – возражал ей Гарри. 

МакГонагалл закатила глаза. Очевидно, она слышала эти аргументы уже не один раз. 

- Тогда выделите ему комнату в другой части замка, подальше от слизеринцев! – предложил Гарри.

- Мистер Поттер, я уже вам объясняла, что он – студент, и на него распространяются общие правила. Если мы поселим его отдельно, ко мне тут же прибегут родители всех недовольных учеников, и потребуют, чтобы их детям тоже предоставили личные комнаты! А мы себе этого просто не можем позволить.

- Но почему он не может жить у нас? – наседал Гарри.

- Потому что он слизеринец! – вышла из себя МакГонагалл. – Я что, должна заново объяснять вам школьный устав, мистер Поттер? Шляпа отправила его в Слизерин! И там он должен находиться! Что будет с дисциплиной, если все начнут селиться там, где им вздумается?

- Ну вы же можете сделать исключение! Пожалуйста! – сделал Гарри умоляющие глаза, очевидно, решив попробовать зайти с другой стороны.

МакГонагалл что-то возражала в ответ, но Гермиона уже не слушала. Она уже давно хотела проверить одну свою идею. Девушка тихонько поднялась и, убедившись, что на нее никто не смотрит, осторожно подошла к полке, на которой лежала распределяющая шляпа. Она встала на цыпочки и потянула шляпу на себя. Та недовольно заворчала. Снейп открыл глаза и посмотрел на Гермиону с удивлением. Она подмигнула ему и надела шляпу на голову. 

«Так, а это кто у нас? - тут же раздался голос у нее в голове. - Девушка, вы же уже проходили распределение, зачем вы меня надели?»

«Проверить одну теорию, - мысленно ответила Гермиона. - Покопайся-ка во мне хорошенько. Неужели за семь лет я нисколько не изменилась?»

«Ммм… - задумалась шляпа. - Знаете, мисс, а ведь вы первая, кто об этом задумался. Интере-е-есно... – протянула она. - Давайте-ка посмотрим».

Гермиона ждала. Люди в комнате продолжали спорить, и девушка надеялась, что их спор продлится подольше, и ее не хватятся раньше времени.

«Ну я могу вам сказать? – наконец, подала голос шляпа. - Храбрости не стало меньше, но появилась осторожность. Ума значительно прибавилось, но он тут особо ни на что и не влияет... Стремление достичь своей цели… хм… интересно, интересно. Уже не так разборчивы в средствах, мисс?»

Гермиона сморщила нос. Примерно этого она и ожидала.

«Хитрость и изворотливость явно повысились, и даже немного коварства присутствует? Где же вы этого набрались?»

Гермиона улыбнулась. Источник всех ее изменений как раз незаметно отошел от стены, прикрывая ее от директора.

«Мерлин, это кто же вас научил так манипулировать людьми?» - удивилась шляпа. 

Гермиона прыснула. Снейп удивленно оглянулся. 

«Ну что ж, мисс, - подытожила шляпа. – Вы, конечно, гриффиндорка. И если бы вы хотели ею оставаться, я бы вас туда и отправила. Но я вижу, вы всей душой стремитесь в Слизерин. Поэтому…»

Гермиона поняла, что за этим последует, и сорвала шляпу с головы. Панически взглянув на Снейпа, она швырнула шляпу прямо ему в руки.

- Слизерин! – выкрикнула шляпа.

Снейп вытаращил глаза. 

- Северус, что ты делаешь? – удивилась МакГонагалл, поворачиваясь в их сторону. – Ты что, сам не знаешь, что ты - слизеринец?

Снейп быстро взял себя в руки и посмотрел на Гермиону тяжелым взглядом. Девушка виновато развела руками, мол, извини, не хотела делать из тебя идиота.

- Это я виновата, директор, - быстро сказала она. – Это я ее достала. 

- Зачем она вам понадобилась? – недовольно спросила МакГонагалл.

- Мне в голову пришла одна идея, и я хотела ее проверить. Кстати, возможно, это поможет разрешить ваш спор.

Гарри заинтересованно на нее посмотрел. Гермиона подмигнула ему и, забрав у Снейпа шляпу, подошла к дивану.

- Ну-ка, не дергайся, - сказала она Малфою, который попытался было отклониться. И нахлобучила шляпу ему на голову.

Гарри выпучил глаза. Директор смотрела с неменьшим изумлением. Только Снейп уже понял, что задумала Гермиона, но и он выглядел несколько выбитым из колеи, недоверчиво поглядывая то на шляпу, то на девушку, очевидно, все еще переваривая предыдущее распределение.

- Не понимаю, чего вы хотите этим добиться… - начала МакГонагалл, но в этот момент шляпа вынесла свой вердикт.

- Гриффиндор, - заявила она.

- Что?! – воскликнули директор и Малфой одновременно.

- Определенно, Гриффиндор, - повторила шляпа. – Учитывая обстоятельства. 

- Но он же слизеринец до мозга костей! – удивился Гарри. – Как это может быть?

- Умом-то он слизеринец, - объяснила шляпа. – А вот сердце его в Гриффиндоре. Вам ли не знать, мистер Поттер, какую роль при распределении играют ваши устремления.

Малфой потрясенно стащил шляпу с головы.

- Я теперь что, гриффиндорец? – жалобно спросил он. 

- Выходит, что так, - улыбаясь, подтвердила Гермиона. 

Гарри просиял и бросился ее обнимать.

- Миа, ты гений!

- Мистер Поттер, не забывайте, где вы находитесь! – одернула его МакГонагалл.

Гарри тут же повернулся к ней. Глаза его нехорошо блеснули.

- Я надеюсь, теперь проблема решена? – вкрадчиво спросил он. – Он – гриффиндорец и может жить в нашей башне. 

МакГонагалл беспомощно посмотрела на Снейпа. В ответ тот пожал плечами. 

- Вы понимаете, что вы натворили, мисс Грейнджер? – повернулась директор к Гермионе. - Вы представляете, что тут начнется, если об этом узнают? Все принципы, на которых основана школа, будут подвергнуты сомнению, - женщина чуть не плакала. – И что теперь прикажете делать? Проверять заново всех студентов? Переводить их с факультета на факультет? – похоже, одна мысль об этом привела ее в ужас.

- Ну, я думаю, до этого дело не дойдет, - рассудительно сказал Гермиона. – Случай действительно уникальный. Ммм… почти, - добавила она.

Снейп хмыкнул. Девушка незаметно показала ему кулак. 

Малфой выглядел так, будто только что сжевал парочку лимонов без сахара. 

- Мерлин, я – гриффиндорец, - повторил Драко. – Отца хватит удар, - и он тут же ухмыльнулся. 

Похоже, эта мысль ему понравилась.

- Это дело надо замять, – решительно сказала директор. - Во имя общего спокойствия.

- Ничего не выйдет, - скривился Снейп. - Вся эта история тут же выплывет, стоит только Драко заработать хотя бы один балл.

МакГонагалл схватилась за голову. Гермиона чертыхнулась. Об этом она совсем не подумала. Ситуацию надо было исправлять, и сделать это можно было только одним способом.

- Ха, вот эти идиоты забегают! – обрадовался Драко, имея в виду своих бывших одноклассников. - Теперь им не видать кубка школы!

- Ммм…  Не совсем так, - с усилием произнесла Гермиона.

Все посмотрели на нее с удивлением.

- Я думаю, нам удастся замять эту историю, - вздохнула девушка. 

Она подошла к дивану и взяла шляпу. 

– Мы с Драко учимся примерно одинаково, так что разницы никто не заметит. Надо только это слегка согласовать, – и Гермиона надела шляпу на голову.

- Слизерин! – второй раз за сегодняшний день выкрикнула шляпа.

МакГонагалл осела на стуле. 

- Что?!! – в один голос вскричали ребята.

- Что слышали, - снимая шляпу, ответила Гермиона. 

Она уже была не рада, что вообще все это затеяла. А вдруг ей теперь придется переезжать в подземелья? 

Директор хватала ртом воздух. Судя по всему, превращение лучшей ученицы школы в слизеринку окончательно ее добило. Снейп поморщился и налил женщине воды. Та трясущимися руками взяла стакан и попыталась отпить глоток. Со второй попытки ей это удалось.

- Мисс Грейнджер, - застонала она, – Моя лучшая студентка!

- С вашего позволения, МОЯ лучшая студентка, - промурлыкал Снейп.

Директор застонала еще громче.

 – Я думаю, мы все уладим, Минерва, - успокаивающе сказал Снейп. - Им просто теперь придется всегда набирать одинаковое количество баллов на уроках. Я думаю, для них это – не проблема. Они и раньше примерно так и делали, так что…

- А штрафы? – тут же встрял Гарри.

- Вот и проследите, чтобы они не нарушали правил, - тут же обернулся к нему Снейп. 

Гарри захлопал глазами.

- Но мы же не сможем скрывать это вечно, - жалобно проговорила МакГонагалл.

Снейп пожал плечами.

- Может, оно и к лучшему? – задумчиво сказал он. – Эту систему давно пора менять. До лета как-нибудь дотянем, а потом у вас будет время придумать новую. Проводить перераспределение каждый год, или что-нибудь в этом роде… 

- У нас, Северус, - поправила его директор.

Снейп промолчал. Женщина вздохнула. Своим «вас» он напомнил ей, что в жизни есть куда более серьезные проблемы, нежели школьные. 

- Ладно, - сказала директор и повернулась к ученикам. – Пускай мистер Малфой перебирается в башню. Мисс Грейнджер остается там же. Слизеринка – гриффиндорская староста, - всплеснула она руками. – Такое только в страшном сне может присниться.

Гермиона несмело улыбнулась. Похоже, переезжать в подземелья ей не придется.  

- Что ж, - подытожила МакГонагалл, - я надеюсь на ваше благоразумие. Вы ведь не заставите меня пожалеть о своем решении?

Студенты замотали головами.

МакГонагалл с сомнением поджала губы и опять посмотрела на Снейпа. 

- Я за этим прослежу, - пообещал он ей. – Все будет в порядке.

Он подошел к двери и распахнул ее.

- Выметайтесь, - приказал он.

Троица поспешно выкатилась наружу, пока директор не передумала.

- Справитесь? – спросил профессор вполголоса. – Или пойти с вами в подземелья?

Драко презрительно хмыкнул. Снейп кивнул и захлопнул дверь. 

В подземелья они решили пойти все вместе, понимая, какой прием мог ожидать там Драко. Но когда они вошли в гостиную, оказалось, что та пуста, что было совсем неудивительно, учитывая время. Все студенты были на обеде. 

Драко бродил по своей спальне, собирая вещи и бросая их на кровать. Гарри с Гермионой аккуратно складывали их в сундук. Время от времени Малфой бросал на девушку нарочито утомленные взгляды, показывая, какого труда ему стоит делать все это самому. Гермиона посмеивалась и говорила, что физические упражнения полезны для здоровья, а у эльфов и без него полно работы. Гарри поддакивал подруге, добавляя от себя, что у Драко к тому же слишком много барахла. Сам он в это время с удовольствием нюхал малфоевские рубашки, перед тем как отправить их в сундук. Наконец, все вещи были собраны. Гарри вызвал Добби и попросил его переправить сундук в гриффиндорскую гостиную. Добби с сундуком исчезли. 

Пора было уходить. Они вышли из спальни и начали спускаться по лестнице.

- Эх, такая хорошая была комната, - оглянулся Гарри напоследок. – Где мы теперь будем… эээ… - осекся он, поймав укоризненный взгляд Гермионы. 

Девушка вздохнула. По дороге в подземелья она уже обдумала этот вопрос, и пришла  выводу, что выход у нее только один. Поскольку она сама заварила эту кашу, ей и придется за это расплачиваться. С другой стороны, по сравнению с подземельями, куда ее вполне могли бы переселить, общая спальня девочек Гриффиндора была далеко не худшим вариантом.

- А как ты думаешь? – устало спросила она, выходя за портрет. 

Гарри застыл в проходе. Драко подтолкнул его в спину.

- Миа, - неверяще сказал ее друг, догоняя ее и заглядывая ей в лицо, - ты что, решила…

- А что с вами еще делать? – улыбнулась девушка. – Не спать же вам в общей спальне. Ребята этого не переживут, - засмеялась она.

Гарри неуверенно улыбнулся.

- Гермиона, ты – герой! - ухмыльнулся Малфой. – Тебе надо памятник поставить. Лично я бы нипочем не уступил свою спальню парочке лесбиянок.

- Да ну тебя, - прыснул Гарри. – Вечно ты все опошлишь!

- Мы, гриффиндорцы, такие, - подмигнул ему Драко, - жутко пошлые типы!

- Пошли уже, типы, - совсем развеселилась Гермиона. – Нам с Гарри еще и наши вещи собирать.

Они свернули за угол и тут же перестали смеяться, нос к носу столкнувшись с группой возвращавшихся с обеда слизеринцев. На мгновение все застыли, а потом Гарри с Гермионой синхронно шагнули, выхватывая палочки и закрывая Драко собой. Тот поморщился и протиснулся между ними, выходя вперед и глядя на бывших друзей так, словно перед ним была кучка слизней. 

Слизеринцы молчали. Видимо, от неожиданности они не знали, что делать. Драко скрестил руки на груди. 

- О-о, кто это тут у нас? – его голос просто сочился ядом. 

Гермиону передернуло. Она на своей шкуре знала, как Малфой умеет заставить человека почувствовать себя полным ничтожеством.

- Никак мои драгоценные одноклассники, - продолжил Драко тем же тоном и неуловимым движением достал палочку.

Слизеринцы невольно отшатнулись.

- Какие мы смелые, - язвительно произнес он. – Настолько смелые, что умеем нападать только со спины! – он презрительно усмехнулся. - Неудивительно, что все о нас такого мнения. 

Его одноклассники отводили глаза. Драко знал, куда бить. Несмотря на то, что все они делали вид, что им на это наплевать, непопулярность их факультета в школе была для слизеринцев самым больным местом. 

- Драко, - вдруг с усилием выдавил из себя Гойл.

Малфой поднял бровь, мол, а это еще что тут за свинья говорящая?

- Ты это… - замялся толстяк. – Мы это… Мы не хотели, - наконец, пробормотал он, избегая смотреть своему бывшему вожаку в глаза. – Это Панси… Мы и не знали… Она сама… Ты же знаешь, как она к тебе…

- Идиот! – со злостью выкрикнула Паркинсон. 

В ее голосе звенели слезы. Она растолкала толпу одноклассников и, отворачивая от Драко лицо, бросилась бежать.

Драко хмыкнул и посмотрел на Гарри. Тот ответил ему понимающей улыбкой. 

- Черт с вами, - махнул рукой Драко. – Живите.

Гойл просветлел лицом. Он почтительно попятился и оглянулся на группу студентов за спиной. На их лицах было написано явное облегчение. Драко поморщился и мотнул головой в сторону слизеринской гостиной. Студенты бочком обошли их по дуге и устремились вслед за Панси по коридору.

Гермиона задумчиво поцокала языком.

- Интересно, - сказала она, - они заметили, что нас тут всего трое, а их – человек пятнадцать?

- Сдается мне, они и нас с тобой не заметили, - улыбнулся Гарри, с любовью глядя на Драко. – Как ты это делаешь? – спросил он его.

- Привычка повелевать, - усмехнулся тот. – Передается в нашем роду из поколение в поколение. 

- Аристократ, - с удовольствием протянула Гермиона, увлекая их за собой к выходу.

- Оно и есть, - согласился с ней Гарри. 

- Это кто здесь «оно»? – возмутился Малфой.

Гарри захохотал и прыгнул ему на спину.

- Банзай!!! – заорал блондин и понесся по коридору, придерживая Гарри под коленки и подскакивая, как лошадь. 

Гермиона бежала следом, задыхаясь от смеха. Мальчишки вывалились на лестницу и тут же покатились по полу, врезавшись в группу гриффиндорских студентов, которые тоже как раз возвращались с обеда.

- Гарри, - обрадовано закричали ребята. – Это ты?

Похоже, все были очень рады его видеть. Гермиона довольно улыбнулась. В какой-то степени это была и ее заслуга.

- Он самый, - улыбаясь во весь рот, ответил Гарри. 

Он по-прежнему сидел на Драко, только теперь тот лежал на полу и дергался, стараясь освободиться.

- А это – Драко, - представил он Малфоя, ткнув ему пальцем в спину. – И это… - тут Гарри зашелся смехом, – это…

- Что «это»? – осторожно поинтересовался Невилл. 

Остальные заулыбались. Гарри умел крайне заразительно смеяться.

- Это… - Гарри уже стонал, - это будет жить у нас!

От дружного хохота на лестнице зазвенели стекла. 

Глава 21

Малфой держал себя среди гриффиндорцев удивительно непринужденно, словно в его положении не было ничего необычного. Конечно, не все были довольны его переездом, но у всех хватало такта этого не показывать, чтобы не обижать Гарри. А когда ребята узнали причины, по которым Драко пришлось покинуть подземелья, почти у всех  недовольство сменилось осторожным сочувствием

 Даже Рон молчал, хоть и скрипел при этом зубами. На лестнице они с Драко смерили друг друга оценивающими взглядами, и, кажется, оба решили сделать вид, что раньше не были знакомы вообще. Возможно, для них это и был оптимальный вариант. Невилл тоже не сразу успокоился. По дороге в гостиную он осторожно поинтересовался у Гарри, где Драко будет спать. В ответ на это шедший рядом Драко посмотрел на Невилла оценивающим взглядом и плотоядно ухмыльнулся. Невилл испуганно отскочил, чуть не сбив Гермиону с ног. Гарри прыснул. Девушка укоризненно посмотрела на Драко и громко объяснила Лонгботтому, что ребята будут жить в ее комнате, а она вернется в общую спальню девочек. Девочки не возражали. Они вообще были в восторге от всей этой истории, находя ее крайне романтичной. 

Теперь Гермиона сидела на своей старой кровати в общей спальне и расчесывала волосы. Почти всю вторую половину дня они занимались переездом, и девушка очень устала. Она только что закончила разбирать свои вещи и теперь лениво размышляла, стоит ли ей спускаться в гостиную, откуда время от времени доносились взрывы хохота. Гермиона улыбнулась. Драко сегодня был в ударе. Когда Малфой хотел, он мог быть просто потрясающе обаятельным. Вот и сейчас он собрал вокруг себя добрую половину обитателей гриффиндорской башни, просто рассказывая, как провел лето.

Гермиона уже хотела присоединиться к общему веселью, когда услышала негромкий стук в стекло и царапанье когтей по карнизу. Она распахнула окно, впуская сову, и та бесшумно вспрыгнула на подоконник. Девушка трясущимися руками развернула перевязанный золотой ленточкой пергамент и быстро пробежала его глазами. Очевидно, вести, принесенные совой, были необычайно приятные, потому что в следующее мгновение Гермиона прямо в тапочках запрыгнула на кровать и издала что-то вроде победного клича.  Сова неодобрительно на нее посмотрела и спрыгнула с карниза, распахивая крылья.

Гермиона смотрела ей вслед, улыбаясь. Она села и еще раз перечитала письмо, на этот раз уже внимательнее, затем скатала пергамент и сунула его в карман мантии. Потом она закрыла окно и решительно задернула на кровати полог. Подойдя к двери, девушка прислушалась. В гостиной по-прежнему было шумно, судя по всему, теперь там обсуждали квиддич. Гермиона вышла на лестницу и спустилась вниз, стараясь двигаться как можно тише. Ей вовсе не хотелось кому-то объяснять, куда это она собралась на ночь глядя. Но этого и не потребовалось. Даже если бы она прошлась по гостиной с трубой и барабаном, вряд ли бы хоть кто-нибудь обратил на нее внимание. Ее одноклассники сгрудились вокруг Малфоя, слушая его, затаив дыхание, а он в это время оживленно рассказывал о самых интересных играх, на которых ему довелось побывать. Что удивительно, девочки слушали с неменьшим интересом, чем мальчики, но их явно привлекал не рассказ, а сам рассказчик. 

Гермиона тихонько прошла к выходу, удивляясь про себя, как двумя словами Малфой умудрился вытащить улыбку даже из Рона, мимоходом искренне похвалив игру гриффиндорского вратаря. Выйдя в коридор, девушка усмехнулась. Человек с такой сильной харизмой неизменно создает вокруг себя интересную жизнь. Он может быть каким угодно – довольным или раздраженным, ироничным или очаровательным, но он никогда не будет скучным, и не даст скучать другим. С переездом Драко слизеринская гостиная явно много потеряла. 

«Наверное, они уже сто раз пожалели о своем дурацком бойкоте, – думала Гермиона о слизеринцах, неслышной тенью скользя по подземельям. - Без Драко в их гостиной сейчас, наверное, тоска зеленая». 

Она остановилась перед знакомой дверью, собираясь с духом. Девушка уже давно придумала план, как удалить последнее препятствие между ней и профессором, но теперь, когда этот план был выполнен, она испытывала жуткую неуверенность в себе. «Не буду сразу говорить, - решила она. - Дождусь нужного момента, и тогда…»

- Будешь стоять или все-таки войдешь? – прервал ее размышления знакомый голос.

Снейп каким-то образом учуял ее из-за двери.

Гермиона улыбнулась и вошла.

Он сидел за столом и внимательно изучал какие-то бумаги. Если бы она не была так озабочена тем, что собирается ему сказать, она бы заметила, что он чем-то чрезвычайно взволнован. Закрыв за собой дверь, девушка привалилась к ней спиной. Коленки у нее дрожали. Снейп поднял бровь. Гермиона жалко улыбнулась.

- Что опять случилось? – спросил ее профессор. 

При этом он выглядел так, словно знал, что она сейчас ответит, и заранее этого боялся.

- Ничего особенного, - выдавила из себя девушка.

- Я же вижу, что ты… - начал было Снейп, но она быстро его перебила.

- Не спрашивай сейчас, хорошо? Я потом все расскажу. Это – личные проблемы, не имеют никакого отношения к школьным делам.

«Как сказать», - тут же откликнулся внутренний голос. 

Гермиона поморщилась. Снейп кивнул ей с видимым облегчением и указал рукой на стул напротив. Девушка села.

- Чем занимаешься? - спросила она, попытавшись сделать это как можно беспечнее.

Вместо ответа он просто пододвинул к ней верхний лист из пачки.

- Записи из генетической лаборатории? – удивленно подняла брови девушка.

- Точнее, их магические копии, - уточнил Снейп. 

- Это… ОН тебе велел в них разобраться? – испуганно спросила она.

- Нет, - поморщился Снейп. – Для этого у него есть парочка людей, которые как раз на этом специализируются. Он не знает, что я снял копии.

- И что ты пытаешься здесь найти?

- Способ, как заблокировать найденный ген, - ответил профессор, рассеяно листая какую-то папку.

- Тот самый ген? Зачем тебе это? – удивилась Гермиона.

- Не уверен, что тебе следует это знать, - серьезно ответил профессор, отрываясь от записей.

- Опять конспирация? – иронично подняла бровь девушка. 

Снейп хмыкнул, увидев свой фирменный жест в ее исполнении, но тут же снова стал серьезным.

- Ничего подобного. С учетом того, что ты уже знаешь, конспирация не имеет смыла. По другим причинам, - и он снова зарылся в бумаги, чиркая что-то пером на полях.

- Каким же?

В ответ он только покачал головой. 

Гермиона тут же перестала думать о том, что ее беспокоило, и переключилась на новую проблему. Девушка задумалась. Раз он так легко показал ей бумаги и объяснил, что именно хочет в них найти, значит, важна не сама информация, а то, что из нее следует. Чего он может бояться? Как показал опыт, единственная вещь, которая могла вывести его из равновесия – это угроза ее жизни и благополучию. Выходит, он боится за нее? Но в Хогвартсе она в безопасности. Значит, речь идет не о ней, а о ком-то, за кого она будет переживать. Сам он рискует жизнью каждый день, и это для нее не новость, к тому же он обычно предупреждает, когда назревает что-то крупное. Атак на магглов до лета не предвидится, значит, ее родители тут тоже ни при чем. Драко, как он сам сказал, для упивающихся ценности не представляет. По крайней мере, пока. Остается… Собственно, только Гарри и остается. Он-то всегда в опасности.

- Гарри? – прямо спросила она.

Снейп закатил глаза.

- Избави меня Мерлин от умных женщин, - буркнул он и бросил перо.

- Что-то не так с Гарри?

Снейп не ответил. 

- Ты должен мне сказать! – настаивала Гермиона. – Пожалуйста, скажи мне! Ему угрожает опасность? Господи, только все наладилось! - Гермиона неожиданно для себя всхлипнула.

- Ну вот, - обреченно сказал профессор и поднялся из-за стола. - Этого я и боялся.

- Я не буду устраивать истерик, - пообещала Гермиона, умоляюще глядя ему в глаза. – Я ведь могу помочь! Я знаю, я еще студентка, но ты же сам говорил, что у меня нестандартное мышление! 

Какое-то время Снейп смотрел на нее, словно прикидывая что-то в уме.

- Хорошо, - решился он. – Только пойдем в гостиную. Истерики лучше устраивать там. Здесь слишком много стекла.

Гермиона прошла за ним в гостиную и уселась в «свое» кресло. Почему-то она совсем не боялась там сидеть. Наверное, потому что знала: по теории вероятности одно и то же случайное событие имеет меньше шансов случиться в одном и том же месте. 

Снейп не стал зажигать свечи, решив, по-видимому, ограничиться светом горящего в камине огня. Он подошел к бару и налил виски в два стакана. Один из них он поставил перед девушкой.

- Пока не пей, - предупредил он.

Гермиона взяла стакан и выжидающе уставилась на профессора.

- Не будем ходить вокруг да около, - Снейп отхлебнул из своего стакана и поморщился. – Ты знаешь, что все хоркруксы, кроме одного, были найдены и уничтожены?

- Гарри говорил мне, - кивнула Гермиона. – Только не пойму, при чем тут генетика?

- Наберись терпения, - устало сказал профессор.

Гермиона виновато улыбнулась.

- Так вот, последний хоркрукс, судя по всему, и есть твой друг Гарри. А вот теперь можешь пить, - скороговоркой произнес Снейп.

Гермиона послушно отхлебнула, но тут информация дошла до мозга, и набранный ею в рот виски тут же оказался на ковре. Гермиона кашляла, пока профессор не подошел и не постучал ее по спине.

- Подожди, - попросила девушка, отстраняя его руку и жалобно заглядывая ему в лицо, - это что – правда? 

- Думаешь, я бы стал шутить такими вещами? – жестко спросил Снейп. – Я сам узнал об этом случайно. Вольдеморт так радовался удаче с устранением всех ваших шпионов, что посвятил меня в свой главный секрет. Наверно, ему захотелось кому-то похвастаться, как он ловко решил проблему с пророчеством. Потом, правда, пожалел, и почти сразу же наложил на меня заклятие забвения.

- Как же ты вспомнил? – удивилась девушка. 

До нее еще не дошла вся серьезность ситуации.

- Нашел думосброс. Оказывается, я успел слить туда эту информацию, но про думосброс я тоже забыл. Нашел его только сегодня – эльфы принесли. Помнишь, они проветривали мою одежду?

- Подожди… - прошептала девушка, - подожди… - первый шок прошел, и она начала соображать. – Как это может быть? Ведь он развоплотился тогда, когда не смог убить Гарри в первый раз!

- Именно тогда он это и сделал. Предусмотрел такую возможность. Все-таки он очень сильный маг. Когда заклятье отразилось в него, он затормозил время и провел обряд. Необходимая жертва была под рукой – Лили. Она отдала свою силу, чтобы защитить Гарри, и справиться с ней было несложно. Отклониться от собственной Авады он не успел, но ему хватило времени, чтобы создать хоркрукс и передать ребенку частичку своей души. Наверно, именно он тогда и баловался со временем в той комнате. Тренировался.

- Но тогда получается… п-получается… - от волнения она начла заикаться, - Господи, нет! Нет! Не может быть!

- Он победит в любом случае, – подтвердил Снейп ее страшную догадку. – Даже если Гарри удастся его убить, он тут же возродится вновь. В его теле.

Гермиона от ужаса не могла вымолвить ни слова. Она оцепенела. Одно дело знать, что ее другу постоянно угрожает опасность, но совсем другое – понимать, что шансов у него попросту нет. Раньше у них была хотя бы маленькая надежда на чудо, и это позволяло им жить обычной жизнью, несмотря на нависшую над ними угрозу. Теперь же этой надежды не стало, и Гермиона чувствовала себя так, словно Гарри уже умер. Он все еще сидел там, в гостиной, смеялся и радовался жизни, любил и был любимым, был счастлив и не думал о будущем. А смерть уже поймала его в свои сети, и не было никакой возможности вырваться, убежать, отложить… 

Гермиона вспомнила, как умер ее дедушка. Он был пожарным, и каждый год был обязан проходить осмотр на проофпригодность. У него ничего не болело, и чувствовал он себя прекрасно. На следующее утро после осмотра ему перезвонили и попросили сдать какие-то анализы, просто для перестраховки, как заверили в больнице. А еще через день ее отца вызвали к главному врачу и сообщили, что у его отца рак позвоночника, и не осталось ни одного позвонка, не затронутого метастазами. Гермиона была еще маленькой, но до сих пор вспоминала этот день как один из самых ужасных в своей жизни. Когда отец вернулся из больницы, его лицо так потемнело от горя, что казалось черным. Он должен был сообщить своему отцу, что жить ему осталось всего несколько недель. Он не решался сделать этого целый месяц, почти каждый день проводя с отцом, а по вечерам напиваясь до беспамятства вместе с братом, пока отец не велел им прекратить это и не держать его за идиота. Он сам давно обо всем догадался. Потом и ей объяснили, в чем дело, но для ребенка смерть – это пустой звук. Гермиона была слишком мала, чтобы понять, почему ее папа стал вдруг таким странным, чужим и даже страшным. Теперь она понимала. 

Она застыла в кресле, тупо глядя перед собой. «Вот камин, - думала она. – Недавно мы сидели тут с Гарри. Гарри скоро не станет, а камин останется. И ковер. И столик. И это кресло. Ничего вокруг не изменилось, почему же мне кажется, что я совсем в другом мире? Завтра взойдет солнце, и все пойдут на уроки. Все как обычно. Жизнь продолжается. Для нас, но не для него». 

Гермиона почти не могла дышать. В груди застыл какой-то комок, и он мешал ей нормально вздохнуть. «Уже весна, - продолжала думать Гермиона, - скоро станет тепло. Студенты будут сдавать экзамены, потом праздновать, сидеть на травке. А Гарри? Доживет ли он хотя бы до мая?» Ей казалось, что время остановилось. Дышать становилось все труднее, каждый вздох давался ей с невыносимым трудом. 

- Мерлин, девочка, скажи что-нибудь! – Снейп, все это время с тревогой смотревший ей в лицо, опустился на одно колено и взял Гермиону за плечи. Она смотрела мимо него невидящими глазами.

- Черт, поплачь! Ну кинь в меня чем-нибудь! – теребил ее Снейп. – Не сиди так!

Гермиона слышала его словно сквозь толстый слой ваты. 

- Прекрати, слышишь! – Снейп уже тряс ее, как куклу. – Посмотри на меня! Посмотри мне в глаза! 

Гермиона не могла. Она почти не ощущала своего тела, только внутри все горело огнем.

- О чем ты думаешь? Скажи мне! – он почти кричал. - Не смей его хоронить, он еще не умер! 

От этих слов в ней словно что-то перегорело. Комок в груди лопнул, и девушка захрипела, хватая ртом воздух. Она закрыла лицо руками и разразилась судорожными рыданиями, почти падая с кресла. Снейп стащил ее к себе на колени, и теперь она изо всех сил прижималась к нему, сотрясаясь от плача всем телом. 

- Ничего, ничего, - шептал он, - все будет хорошо, я обещаю.

- Н-не… н-не… не будет, - всхлипывала Гермиона. – Н-ничего уже не будет… Гарри…

Снейп гладил ее по волосам.

- Успокойся, - повторял он, - мы что-нибудь придумаем. 

Гермиона затрясла головой. Она никак не могла прийти в себя. Ее словно засасывала какая-то черная воронка. И мир вокруг был тоже черным, таким же черным, каким было лицо ее отца в тот страшный день. Гермиона завыла и вцепилась зубами себе в руку. Снейп тут же отвел ее руку в сторону, вздрогнув при виде крови, стекающей у девушки по подбородку. Она прокусила себе запястье. Снейп чертыхнулся и прижал ее к себе еще крепче.

– Я так не могу! Я не могу! – вдруг закричала Гермиона, не в силах больше терпеть переполнявшую ее горечь. - Сделай что-нибудь! Я с ума сойду! Пожалуйста!

Снейп отстранил ее от себя и посмотрел ей в глаза.

- Поцелуй меня, - хрипло попросила она. 

Возможно, это был единственный способ привести ее в чувство, и, наверное, Снейп это тоже понял, потому что в следующее мгновение он зарычал и впился ртом в ее окровавленные губы.

Этот поцелуй был не похож на предыдущий. Снейп набросился на нее с какой-то первобытной яростью, подчиняя, сминая, руша все им же созданные преграды. Она почувствовала, как его рука сжала ее волосы на затылке, вынуждая ее запрокинуть вверх залитое слезами лицо, а его пальцы нажали ей на подбородок, заставляя ее губы приоткрыться. Его язык властно проник ей в рот, приглушая вырвавшийся стон, и она задохнулась от внезапно нахлынувшего желания. Древние инстинкты продолжения рода запустили нужный механизм, и жажда жить и давать жизнь поднялась в ней теплою волною, сметая прочь все мысли о смерти.

Гермиона застонала. Снейп, словно только этого и ожидавший, тут же уменьшил свой напор, и теперь его поцелуй стал неторопливым и чувственным. Он ласкал ее губы своими,  словно извиняясь за недавнюю грубость, он гладил ее лицо, собирая быстрыми поцелуями слезы, все еще катившиеся по ее щекам, а его рука, только что так сильно сжимавшая ее волосы, теперь спустилась девушке на шею, нежно ее поглаживая, задевая большим пальцем мочку уха, отчего по спине у Гермионы бегали мурашки, и ей хотелось скорей ощутить эту руку на своем теле.

Девушка встала на колени и решительно потянулась к застежкам на его мантии. Снейп ей не препятствовал. Она стащила мантию с его плеч, чувствуя, как его руки делают с ее мантией то же самое. Гермиона расстегнула его сюртук, потянув его назад, и Снейп одним движением вывернулся из него, оставшись в белой рубашке с расстегнутым воротом. Гермиона замычала от нахлынувших чувств и уткнулась носом в его шею, вдыхая знакомый волнующий запах. Снейп резко выдохнул и потянул вверх ее свитер. Гермиона подняла руки, помогая ему освободить себя от такой мешающей ей сейчас одежды и с облегчением вздохнула, ощутив на плечах его горячие руки. Теперь преградой для них служила лишь тонкая ткань школьной блузки. Руки чуть помедлили, а потом решительно взялись за пуговицы. Через мгновение все они оказались удивительным образом расстегнуты, и блузка последовала вслед за свитером. Гермиона осталась в одних джинсах, но почему-то это ничуть ее не смущало. Происходящее казалось настолько правильным и естественным, что мысли о каком-то там стеснении даже не приходили ей в голову.

Снейп чувственно поглаживал ее по спине, зарываясь лицом девушке в волосы, и Гермиона дрожала от облегчения, наконец-то ощутив его руки там, где им и полагалось быть. Она по одной расстегивала пуговицы его рубашки, целуя каждый открывающийся кусочек кожи, и терлась лицом о его грудь. Когда она спустилась до пояса, Снейп вздрогнул и отстранился, поднимая ей голову. Не дав ему опомниться, девушка выпрямилась и теперь уже сама впилась в его в рот жадным поцелуем, прижимаясь к мужчине всем телом и запуская пальцы под тонкую ткань. Снейп застонал и дернул плечами, пытаясь избавиться от этой последней преграды между ними. Гермиона одобрительно замычала и помогла ему стащить рубашку. 

Ее руки уже шарили по его поясу, пытаясь найти застежку, но Снейп решительно поймал их и завел себе за спину. Гермиона жалобно заскулила, отрываясь от его губ и вопросительно заглядывая ему в глаза. Снейп усмехнулся и поцеловал ее в нос. Гермиона покаянно ткнулась лицом в его плечо, и тут же принялась его целовать, не в силах больше сдерживать желание ощутить его тело каждым миллиметром своей кожи. Снейп в ответ приподнял ее волосы и впился губами ей в шею. Гермиона застонала, чувствуя, как его губы спускаются все ниже и ниже, а чуткие пальцы уже давно справились с молнией на джинсах, и теперь осторожно стаскивают их вниз, нежно поглаживая бедра. Девушка с облегчением вздохнула, избавляясь заодно и от нижнего белья. Пребывать в нем и дальше ей было уже просто некомфортно. 

Снейп быстро освободился от остатков одежды и притянул Гермиону к себе, заставляя лечь на него сверху, и тут же перекатился на бок, аккуратно положив ее на спину. Какое-то время он смотрел на девушку, опираясь на локоть и наблюдая, как пляшут по ее телу отблески языков пламени из камина, а затем провел рукой по ее лицу. Гермиона поцеловала его в ладонь и потянула мужчину на себя, обняв его за шею. Он последовал ее призыву, и девушка счастливо выдохнула, ощущая на себе тяжесть его тела. 

- Пожалуйста, - умоляюще прошептала она дрожащими губами. – Сделай… это. Я сейчас просто умру!

- Тебе будет больно, - хрипло предупредил ее Снейп. 

Он тоже весь дрожал, очевидно, сдерживаясь из последних сил. Гермиона чувствовала эту дрожь и от этого возбуждалась еще сильнее.

- Больнее будет, если я умру, - срывающимся голосом попыталась пошутить она. – Ну давай же, черт, я больше не могу! Сейчас! – выдохнула девушка и тут же вскрикнула, потому что в этот момент он, наконец-то, перестал себя сдерживать.

Больно было только в первые мгновения. Снейп замер, заботливо глядя ей в лицо, но она сама тут же двинулась ему навстречу, подчиняясь желанию немедленно заполнить эту сосущую пустоту у себя внутри. Желание это было настолько сильным, что боль ощущалась как нечто абсолютно незначительное. Мужчина ждал, нежно целуя ее лицо, собирая губами капельки пота на лбу. Гермиона извивалась под ним, закусив губу и шипя сквозь зубы, всем своим видом требуя немедленных действий. 

И Снейп сдался. Он начал двигаться, постепенно наращивая темп, чувствуя, как она отзывается на каждое его движение и стонет, мотая головой, от охвативших ее ощущений. Она обхватила его ногами за талию, желая быть к нему как можно ближе, а ее руки гладили его по спине, порхая, как бабочки, то притягивая, то отталкивая, заставляя его менять угол и двигаться в нужном ей ритме. Он почувствовал, что еще немного – и он просто уже не сможет себя контролировать, но тут она, очевидно, нашла нужную позу, заставив его немного отклониться назад, и застонала, выгибаясь. Мужчина замер, наслаждаясь этим зрелищем, а через мгновение позволил себе присоединиться к ней, убедившись, что действительно дал ей то, чего она так хотела.  

Глава 22


Гермиона открыла глаза. Похоже, на какое-то время она отключилась. Снейп опять лежал сбоку, опираясь на локоть, и с улыбкой за ней наблюдал. Она смущенно улыбнулась в ответ и потянулась за мантией. Снейп понял ее без слов и накрыл девушку черной тканью, прикрывая заодно и себя. 


- Ну что? – насмешливо спросил он ее. – Будем дальше помирать?


Гермиона замотала головой и рассмеялась. Ей было так хорошо, что она физически не могла больше грустить. Да, она помнила об их проблеме, но теперь положение Гарри больше не казалась ей безвыходным. Она была уверена, что они обязательно что-нибудь придумают. Особенно, если не будут позволять себе отчаиваться, как это недавно сделала она, забыв о том, что отсутствие веры в победу – это верный путь к поражению.

Снейп усмехнулся и нежно поцеловал ее в уголок рта. Гермиона тут же обняла мужчину за шею, заставляя его углубить поцелуй. Снейп с удовольствием это проделал, и некоторое время они целовались, пока он, наконец, с трудом не оторвался от ее губ.


- Дай мне немного отдохнуть, женщина, - сердито проворчал он, но глаза его смеялись. – Нельзя же быть такой ненасытной!


Девушка рассмеялась еще громче. Она чувствовала, что ее переполняет любовь и благодарность к этому загадочному человеку, один вид которого вселял ужас в сердца многих поколений хогвартских студентов, и который, тем не менее, был так бесконечно нежен с ней, Гермионой. И чтобы как-то это выразить, она взяла Снейпа за руку и прижала ее к губам. Профессор хмыкнул, но было видно, что он тронут. Он погладил Гермиону по щеке, ласково обвел пальцами контур ее губ и отстранился, ложась на спину и кладя голову на руки.


- Ложись на меня, - предложил он. – Пол все-таки каменный.


Гермиона с удовольствием улеглась на него сверху, сложив руки у него на груди и положив на них подбородок.


- Мне всегда казалось, что первый раз должен быть каким-то другим, - смущенно призналась она, доверчиво глядя ему в лицо. – По-крайней мере, судя по рассказам, у женщин с первого раза обычно ничего не получается, - тут она смутилась окончательно и уткнулась лицом ему в грудь. 

Снейп хмыкнул.


- Талантливый человек талантлив во всем, - с веселой иронией произнес он. – Вы всегда были прекрасной ученицей, мисс Грейнджер, так что неудивительно, что вы и тут оказались на высоте.


- Еще бы, с таким-то учителем, - фыркнула Гермиона, поднимая голову. – Профессор, я уже говорила вам, что меня восхищают ваши методы преподавания? – хитро прищурилась она. 


- Главное, не скажите это случайно кому-нибудь другому, - ухмыльнулся Снейп. – А то ваши друзья решат, что вы окончательно сбрендили. 


- Не решат, - улыбнулась Гермиона. – Особенно если я укажу им на одну маленькую деталь, о которой все неизменно забывают.


Снейп вопросительно поднял бровь.


- Ты знаешь, что к экзамену по твоему предмету почти не надо готовиться? – поинтересовалась Гермиона. 


Профессор посмотрел на нее скептически.


- Так оно и есть, – заверила его девушка. – Другие предметы приходится повторять с самого начала, а некоторые темы так и вовсе учить заново. А когда дело доходит до зелий, оказывается, что ничего учить не надо, достаточно лишь пару раз повторить. Ты просто помнишь – и все, - объяснила она и поерзала, устраиваясь поудобнее. 

Снейп тут же одной рукой прижал ее к себе, а другой засунул себе под голову ее скомканную мантию. 

- И это не одной меня касается, все откладывают зелья на последний момент, потому что на них уходит меньше всего времени при подготовке, - продолжила девушка, прислоняясь ухом к его груди и слушая, как бьется его сердце. - Так что зря вы на себя наговариваете, профессор. 

- Да уж, профессор из меня еще тот, - вздохнул Снейп. – Особенно с
учетом последних событий. 

- Ты жалеешь? - тут же вскинулась Гермиона.

- Не говори глупостей, - Снейп притянул ее поближе и поцеловал в кончик носа. – Разве по мне заметно, что я жалею?

- Откуда мне знать? - искренне ответила она. – Ты такой скрытный.

- Я ни в коем случае не жалею, о том, что произошло, - серьезно сказал Снейп и посмотрел ей в глаза. – Но я жалею о том, как это произошло, точнее – когда. Ты знаешь, я всеми силами старался этого избежать, - вздохнул он. - Я – твой преподаватель, а теперь еще к тому же и твой декан. За эту связь я мгновенно вылечу из школы с волчьим билетом. Не то, чтобы меня это сильно волновало, но тогда ты останешься здесь одна, а Хогвартс лишится своего второго Хранителя. И за Поттером некому будет присматривать. Если бы не это, я давно уволился бы сам, чтобы между нами ничего не стояло. На следующий же день после того, как ты залезла ко мне в комнаты.

- Что? – расширила глаза Гермиона. – Ты хочешь сказать, что ты об этом знал?

- Я узнал в ту же секунду, как вошел в свою спальню на следующее утро, - улыбнулся профессор.

- Запах? – догадалась Гермиона.

Он кивнул. Девушка смущенно шмыгнула носом. Выходит, она не все тогда предусмотрела.

- Сначала я сам себе не поверил, - продолжил Снейп, – думал, мой нос впервые в жизни меня подводит. 

- Но ты все-таки поверил? – улыбаясь, спросила она. 

- Пришлось поверить, - хмыкнул он. – После того, как анализ крови показал, что это и правда была ты.

- Моей крови? – удивилась девушка.

- Твоей, конечно, - подтвердил профессор. – Образец у меня был, помнишь, твои бинты?

Девушка завороженно кивнула.

- А второй образец я взял на книге по защите от темных искусств. 

- Черт, она же тяпнула меня тогда за палец, - вспомнила Гермиона.

- И когда образцы совпали, я убедился окончательно, – Снейп внимательно посмотрел ей в глаза. – Я испугался, - признался он.

- Чего? 

- Того, что если вдруг окажется, что ты что-то ко мне чувствуешь, хоть это и казалось мне тогда невероятным, я не удержусь и позволю себе… хм… собственно, именно это я сейчас и сделал, - грустно усмехнулся он и быстро поцеловал девушку в губы. 


Гермиона счастливо улыбнулась и потянулась к его лицу, в надежде повторить поцелуй.


- Если ты будешь по мне ерзать, нам очень скоро станет некомфортно так лежать, - заметил профессор.


Гермиона прыснула, почувствовав, что он имел в виду.


- А ты подумай о чем-нибудь другом, - посоветовала она. – Вряд ли я смогу еще раз… сегодня, - она покраснела.


- Болит? – заволновался Снейп. - Наложить заклятье?


- Почти не болит, - успокоила его девушка. – Не надо заклятий, я хочу оставить эту боль… - она совсем смутилась, не очень понимая, что именно хотела сказать.


Но Снейп, очевидно, ее понял, потому что посмотрел на нее с такой нежностью, что Гермиона почувствовала, что еще немного, и она опять расплачется, но на этот раз уже от счастья. 


- Никто тебя не выгонит, - хрипло сказала она. – Даже если узнают.


- Что ты имеешь в виду? - удивился профессор.


- Я, собственно, за этим и пришла, - объяснила Гермиона. – Рассказать тебе кое-что.


Снейп вопросительно поднял брови.


- Помнишь, я говорила, что у меня есть на этот счет парочка идей? – улыбнулась девушка. – Еще тогда, в больничном крыле?


Профессор задумчиво кивнул, припоминая. Вдруг глаза его расширились, и он неверяще на нее уставился.


- Подожди, - попросил он. - Ты хочешь сказать… Комиссия? Ты собрала комиссию? – он расхохотался.


- Это же было очевидно, - подтвердила чрезвычайно довольная собой Гермиона. – Когда я ездила в Лондон, я подала запрос в Университет. Ты знаешь, они следят за лучшими выпускниками из разных школ. А я не просто одна из лучших, я – самая лучшая выпускница Хогвартса за последние двадцать лет, - она гордо улыбнулась. 

Снейп фыркнул. 

– Они были рады радешеньки, что я выбрала их заведение. Так что они быстренько устроили мне собеседование и протестировали меня по всем предметам, - продолжила Гермиона, проигнорировав его фырканье. – И сказали, что в школу я могу не возвращаться. Они послали запрос в Министерство, в отдел образования, и сегодня прислали мне копию диплома. Оригинал уже лежит в моем личном деле в Университете. В общем, я уже два дня как не твоя студентка! – торжествующе закончила Гермиона. – А будешь фыркать, напомню, кто выкинул такой же номер двадцать лет назад. Или скажешь, не ты был лучшим до меня? – хитро прищурилась она.

- Сдаюсь, - поднял руки Снейп. – Грешен. Но тогда нам с Дамблдором пришлось это скрывать. Я как раз стал потенциальным Хранителем, и мне надо было быть в школе. 

- Я надеюсь, мы и сейчас это скроем, - стала серьезной Гермиона. – Я хочу быть рядом с Гарри. И с тобой. Ты можешь уговорить МакГонагалл позволить мне остаться? Ей уже тоже, наверное, пришло официальное извещение.

- Да она сама тебя не отпустит, - ухмыльнулся Снейп. – Проблема с Драко, ты что, забыла?

- Точно! – обрадовалась Гермиона. – Видишь, какая я молодец? А ты говорил, что гриффиндорские идеи не могут быть хорошими по определению!

- По-моему, ты опять кое-то забыла, - еще шире ухмыльнулся профессор.

- Что? Тьфу ты, - рассмеялась девушка. – Но тогда я была еще в Гриффиндоре, так что нечего так ухмыляться! Или ты недоволен?

- Я просто счастлив, - серьезно ответил Снейп. – Ты - умница, а я – старый болван. Я должен был быть лучшего мнения о твоем уме и настойчивости. Не зря же я… - тут он как будто смутился. 

Но Гермиона поняла, что он имел в виду.

- И я, - просто ответила она. - И я, - повторила она, глядя на него сияющими глазами. 

- Дамблдор сейчас, наверно, прыгает от радости, - усмехнулся Снейп. - Метафорически выражаясь, - поправился он. 

- Черт, ты хочешь сказать, что он все знает? - девушка покраснела и заозиралась, словно надеясь увидеть бывшего директора где-нибудь на потолке.

- Конечно, - фыркнул Снейп. – Мы же на полу. Хогвартс нас чувствует. Ковер для этого – не преграда. 

- Черт, - снова выругалась Гермиона. – Не нашли другого места, - расстроилась она. – Мало того, что я переспала со своим деканом, так еще и мой бывший директор за всем этим наблюдал.

- Ты утрируешь, - успокоил ее Снейп. – Никто на тебя не смотрел, кроме меня, конечно, - хитро прищурился он и тут же охнул от ощутимого тычка под ребра. - Рукоприкладство, мисс Грейнджер? 

- Ха! Снимешь баллы с собственного факультета? - обрадовалась Гермиона. – Давай, давай! Тогда все точно все узнают!

- Шантажистка, - нежно сказал Снейп и легонько щелкнул ее по носу.

- А Дамблдору я выскажу все, что об этом думаю, - пригрозила Гермиона. 

- Ну-ну, - поощрил ее профессор. – Попробуй.

- А что, и попробую, - и девушка скатилась на пол, прихватив  с собой мантию. 

Снейп хмыкнул и потянул к себе брюки. Гермиона закрыла глаза и сосредоточилась.

- Северус, - испуганно сказала она через минуту.

Снейп, который уже застегивал рубашку, тут же подошел и опустился на пол рядом с ней.

- Что случилось? – встревоженно спросил он.

- Я не знаю, - призналась девушка, приподнимаясь на локте.  – Что-то не так. Попробуй сам.

Снейп нахмурился и лег на спину. Он закрыл глаза, и какое-то время лежал без движения. Гермиона с волнением смотрела на его напряженное лицо.

- Черт, - сказал он, открывая глаза. – Ты права. Что-то не так. Давай попробуем вместе.

Гермиона послушно легла и постаралась слиться с камнем. Ничего не получалось. Хогвартс не отзывался. Девушка занервничала. 

- Что мы сделали не так? – чуть не плача, спросила она. 

Снейп нашарил ее руку и крепко сжал, утешая. И тут…

Мир словно взорвался. Гермиона почувствовала, как ее стремительно засасывает водоворот неведомых ранее ощущений. Она снова была школой, но на сей раз она была абсолютно целой, и это было настолько прекрасно, что ей хотелось кричать от радости. Ей казалось, что всю жизнь она была слепой, и только теперь прозрела. Она различала недоступные человеческому глазу цвета и звуки, запахи и прикосновения, она слышала восход луны и видела дыхание деревьев, она чувствовала, как ее пронизывает магия, разноцветной рекой окружавшая ее невидимое тело. Девушка засмеялась, отчего все окна в школе отозвались звоном, и пошевелила руками, заставляя распахнуться настежь ворота Хогвартса.

В следующий момент она снова лежала на Снейпе, который вырвал ее из этого водоворота, прервав ее контакт со зданием. Девушка испугалась. Она поняла, что еще немного – и она не смогла бы вернуться назад, окончательно растворившись в захвативших ее ощущениях.

- Господи, - прошептала она. – Еще немного, и я…

- Я почувствовал, - негромко сказал ей профессор, целуя ее в лоб. – Не бойся. Ты просто еще не привыкла. Это нельзя принимать так сразу, Дамблдор мне объяснял. Ты как будто учишься плавать. Сначала нельзя отплывать далеко от берега, надо сперва освоиться на мелководье. Сам он учился управлять Хогвартсом долгие годы, и далеко не все успел изучить. 

- Теперь-то у него, конечно, достаточно времени, - проворчала Гермиона, все еще немного напуганная и от этого сердитая. – И я прекрасно понимаю, почему ему не хочется возвращаться. Ты-то как? – заботливо поинтересовалась она, заглядывая Снейпу в глаза. 

- Да примерно так же, - ответил Снейп и погладил девушку по волосам. – Только я,  в отличие от тебя, был к этому готов и не терял контакта со своим телом. И при этом ощущал тебя, и знал все, что с тобой сейчас происходит, словно ты тоже часть меня, словно мы… хм, - хмыкнул он. – Вот вам и ответ на вопрос.

- Какой вопрос? – удивилась Гермиона. 

Она была слишком потрясена тем, что на нее свалилось, чтобы нормально соображать.  

- Который я сам себе задавал все это время, - пояснил профессор. – Два человека, одно тело, помнишь?

Гермиона кивнула. Она все еще не понимала.

- И станут двое одной плотью… - процитировал Снейп. – Ну?

- С ума сойти! – ахнула Гермиона. – То есть получается… 

- Оно и получается, - ухмыльнулся профессор. – Вот что имел в виду Дамблдор, когда в ответ на мои вопросы изливал на меня свою симпатию. Давал таким образом понять, что нам с тобою следует делать.

- То есть нам теперь придется постоянно… - восхищенно подняла брови девушка.

- Мы просто обязаны! Это, можно сказать, наш долг перед обществом,  – с энтузиазмом поддержал ее Снейп и, не удержавшись, фыркнул от смеха. – По-крайней мере, чтобы закрепить эффект. Что ты об этом думаешь?

- Я - двумя руками «за»! – рассмеялась она. – Только завтра и… эээ… не на полу. А то тут все-таки прохладно.

- Мерлин, ты же до сих пор не оделась! – всполошился профессор, поднимая Гермиону с пола. – Марш в ванную! 

- Есть! – отдала честь Гермиона и прошлепала босыми ногами в спальню.

Снейп остался наводить порядок. Он поднял перевернутый столик и поставил на него чудом уцелевшие стаканы, потом отчистил заклинанием гермионины вещи и аккуратно сложил их на кресло.

- Помоешься – возьми халат, - крикнул он.

- Ага, - беспечно отозвалась из ванной Гермиона, включая воду. 

Она с удовольствием приняла душ и надела черный махровый халат, который был ей велик, по меньшей мере, на четыре размера и волочился за нею по полу. 

В дверь постучали.

- Да-да, - томно произнесла Гермиона, расчесывая мокрые после душа волосы.

- Я кое-что забыл, - шагнув через порог, сказал профессор.

Гермиона вопросительно подняла брови. Вместо ответа Снейп легко подхватил ее на руки и отнес в кровать.

- Надо будет завести тебе тапочки, - пояснил он, закутывая ее в одеяло. 

- И халат, и пижаму, и зубную щетку, - смеясь, подхватила девушка.

- Ну, без пижамы, я думаю, мы как-нибудь обойдемся, - усмехнулся Снейп. – Вдвоем не холодно. Или ты собираешься спать в гордом одиночестве?

- Как вы могли такое обо мне подумать, профессор? - возмутилась Гермиона и потянула его к себе за рукав.

- Эй, эй, может, позволишь и мне принять душ? - фыркнул он, поднимаясь с кровати.

- Только если очень быстро! – твердо сказала Гермиона. – В ваших подземельях просто чертовски холодно, господин декан!

- В наших подземельях, - поправил ее Снейп и скрылся за дверью в ванную.

Гермиона улеглась поудобнее и пригасила свет. 

«Я влюблена, как кошка», - подумала она и мечтательно улыбнулась. 

Когда профессор вышел из ванной, она уже почти заснула. Сквозь сон девушка почувствовала, как он осторожно ложится рядом и притягивает ее к себе, целуя в затылок. Девушка прижалась к нему покрепче, обняв его за руку, и через минуту уже спала крепким сном.

Глава 23

Проснулась Гермиона от восхитительного запаха кофе. Она потянулась и открыла глаза. В первую минуту девушка не могла понять, где находится, но потом вспомнила вчерашний вечер и улыбнулась. Если бы она проснулась у себя в спальне, она бы точно решила, что все это ей привиделось. 

- Кофе? – Снейп стоял в дверях с дымящейся чашкой.

- Ммм… - только и ответила Гермиона, глядя на него телячьими глазами. 

За чашку кофе с утра она готова была убить.

Снейп подал ей чашку и присел на край кровати. Вид у него был свежий и бодрый, словно накануне они не легли спать под утро. «Интересно, а как выгляжу я? - подумала девушка. Усталости она не ощущала, наоборот, ей хотелось прыгать и петь. - Гарри тогда с утра был таким же», - весело подумала она и отхлебнула кофе. 

Вкус показался ей просто божественным. Гермиона закатила глаза и застонала от наслаждения. Снейп наблюдал за ней с улыбкой. Девушка открыла глаза и потянулась к нему, подставляя лицо для поцелуя. Снейп поцеловал ее в уголок рта и поправил на ней сползший с плеч халат.

- Во избежание, - ухмыльнулся он и поднялся. – У меня сейчас урок.

Гермиона спохватилась.

- Сколько… - начала она.

- Время еще есть, - успокоил ее Снейп. – Завтрак мы проспали, но кофе ты успеешь выпить.

- Черт! Завтрак! – Гермиона сунула ему в руки чашку и слезла с кровати, путаясь в халате. – Я ни разу не пропускала завтрак без причины! Гарри будет волноваться! Он пойдет в спальню, а меня там и не было! Как ты думаешь, к кому он побежит в первую очередь?

И тут же, словно подтверждая ее слова, раздался стук в дверь. Снейп чертыхнулся и пошел открывать. 

Гермиона прошла в ванную. Она быстро привела себя в порядок, радуясь, что профессор догадался принести сюда ее одежду, и поспешила в лабораторию, из которой доносились взволнованные голоса. Перед дверью она на всякий случай прислушалась. Мало ли кто там мог прийти, может, это вовсе и не Гарри.

- Поттер, я всегда знал, что у вас проблемы с головой, но ты, Драко, ты что, не мог вправить ему мозги? – рычал Снейп. – Вы можете объяснить мне…

Девушка улыбнулась. Так и есть. Друзья пришли ее искать.

- Северус, - мягко начала она, входя, и тут же застыла, осознав, что просто подслушивать иногда бывает недостаточно. 

Иногда бывает полезно еще и подсматривать.  

- …какого черта вам понадобилось тащить с собой Уизли? – закончил Снейп и замолчал, оборачиваясь, заметив пораженный взгляд того самого Уизли, которому было здесь явно не место. 

Гермиона порадовалась, что выглядит прилично, и попыталась придумать оправдание, которое объяснило бы Рону, что она сейчас здесь делает, молясь всем богам, чтобы он не услышал, как она назвала профессора по имени. 

- А что мы могли сделать? - оправдывался Гарри, который стоял к ней боком и еще не заметил ее появления. – Когда мы сказали, что пойдем искать Гермиону, он пошел с нами – не могли же мы его прогнать. Нас бы люди не поняли. Ну, нам и пришлось ему рассказать эту историю с факультетами, так что… - тут он увидел Гермиону и глаза его расширились. 

- Так что мы пошли поинтересоваться, не вызвал ли ее с утра новый декан, - закончил за него Драко. 

Он одобрительно подмигнул Гермионе и вдруг озадаченно уставился куда-то ей под ноги. 

- Так оно и было, - поспешила вмешаться девушка.  – Профессор объяснял мне, что раз я теперь слизеринка, мне следует… эээ… что-то не так? – встревожилась она, увидев, что теперь уже все четверо смотрят на нее в немом изумлении. 

- Как бы тебе сказать… - задумчиво ответил Снейп, глядя на нее со странным выражением лица. 

Казалось, он не знает, плакать ему или смеяться. 

Драко издал горлом непередаваемый звук.

- Ты забыла обуться, Гермиона, - несчастным голосом объяснил ей Гарри.

Гермиона посмотрела на свои босые ноги и мучительно покраснела, выдавая себя с головой.

Рон пребывал в прострации.

- Ну и что прикажете с этим делать? – поинтересовался Снейп, щелкая пальцами у него перед носом. 

Парень уже несколько минут ни на что не реагировал.

Гарри пожал плечами. Он смотрел на смущенную Гермиону и глупо улыбался. Девушка ответила ему не менее идиотской улыбкой. Драко прыснул. Снейп тут же повернулся к нему с сердитым видом.

- Без комментариев! – быстро поднял руки бывший слизеринец.

Снейп вздохнул и достал палочку.

- Северус, подожди, - испугалась Гермиона. – Что ты собираешься делать?

- Разве это не очевидно? – пожал плечами Снейп. – Сотру ему память, и дело с концом.


- Не надо! – испугался Гарри.


- Пожалуйста, не делай этого, – поддержала его Гермиона.


- Это еще почему? – поднял бровь профессор.


- Как ты не понимаешь? – умоляюще сказала девушка. – Память – это святое! Стирать память – это как стирать кусок личности. Это недопустимо. Вспомни собственный опыт!


При этих словах Снейп поморщился, но палочку опустил. 


- А вы можете дать гарантию, что он будет молчать? – поинтересовался он.


- Он будет, я обещаю, - обрадовалась Гермиона. 

Гарри оживленно закивал.


- Надо привести его в чувство, - предложил Драко, с интересом обходя неподвижную фигуру Рона. – Эй, Уизел! – крикнул он ему в ухо.


- Драко, - укоризненно произнес Гарри. 

Снейп хмыкнул. Гермиона поманила его пальцем. Снейп поднял бровь и приблизился.


- Все равно рано или поздно все узнают, - вполголоса проговорила девушка. – Или ты собираешься скрывать это вечно? А может, ты меня стесняешься? – хитро добавила она. 


- Слизеринка, - нежно ответил Снейп и положил руки ей на плечи. 

По ее коже тут же пробежали мурашки. При мысли о том, что вытворяли с ней эти руки сегодня ночью, у девушки захватило дух. Очевидно, чтобы читать ее мысли, Снейпу не требовалась никакая легилеменция, потому что глаза его тут же загорелись темным огнем, и он наклонил голову, чтобы ей удобнее было его целовать. Чем она и занялась, совсем позабыв о людях в лаборатории.


Но людям в лаборатории было явно не до них. Гарри, что-то сокрушенно бормоча, хлопотал около застывшего друга. Им с Драко общими усилиями удалось усадить его на стул, и теперь Драко, чертыхаясь, нюхал содержимое многочисленных склянок на стеллаже, пытаясь отыскать что-нибудь особенно вонючее.


- Попробуй вот эту, - подсунул он Гарри высокую колбу. – Это точно подействует. Только сам не нюхай! – поспешно предупредил он, вытирая слезы.


Гарри открыл колбу и поднес ее к лицу Рона. Тот слабо застонал и попытался отмахнуться. Гарри отвел его руку и снова сунул колбу ему под нос. 


- Гарри, - слабо проговорил Рон, моргая. – Это ты? Мне снился ужасный сон… А-А-А-А!!!! – тут же завопил он, потому что в этот момент Гарри выпрямился и открыл ему обзор.


Гарри от неожиданности чуть не выронил колбу. Драко тут же забрал ее и поставил на место. Гермиона со Снейпом, вздрогнув, отстранились друг от друга и обернулись на крик.


- Черт, - поморщился профессор. – Да заткните вы ему рот. Сейчас сюда пол-Хогвартса сбежится.


Рон вскочил со стула и забился в угол, выставив перед собой палочку.


- Не подходите ко мне! – дрожащим голосом выкрикнул он. – Я все понял! Это заговор! Вы – не мои друзья, вы – чертовы упивающиеся! Выпили оборотное зелье и пробрались в школу! Как я сразу не догадался?

«Чертовы упивающиеся» переглянулись и дружно покатились со смеху. Только Снейп ограничился обычным фырканьем. Драко схватился за стол, чтобы не упасть, а вот Гарри не успел, и теперь валялся на полу, держась за живот.

- Господи, Рон, ну у тебя и фантазия, - вытирая слезы, сказала Гермиона. 

- Могу вас заверить, мистер Уизли, - иронично произнес Снейп, - в этой комнате только один «чертов упивающийся», и он перед вами. 

- Докажите! – агрессивно потребовал Рон. 

- Стриптиз! – громогласно объявила девушка и застонала от смеха. 

Гарри, начавший было вставать, тут же повалился обратно на пол, икая. Драко тоже пришлось присесть. Ноги его уже не держали.

Рон испуганно попятился, хотя дальше, казалось, уже некуда. Судя по его лицу, он был уверен, что попал в психушку.

- Да покажите вы ему руки, успокойте человека, - пожалев парня, попросила Гермиона. 

Гарри и Драко послушно скинули мантии и закатали рукава.

- Убедился? – кивнула она на их чистые предплечья. 

Рон немного успокоился.

- А ты? – спросил он Гермиону.

Снейп тут же шагнул вперед. 

- Если вы, мистер Уизли, полагаете, что я позволю СВОЕЙ девушке перед вами раздеваться, то вы глубоко заблуждаетесь, - сквозь зубы процедил он.

Гермиона покраснела от удовольствия.

- Герми, - жалобно проскулил Рон, опасливо косясь на Снейпа. – Это правда ты?

- Конечно, я, - улыбнулась она. 

- Тогда почему этот… профессор называет тебя своей девушкой?

- Наверно, потому, что так оно и есть, - мягко ответила Гермиона, осторожно забирая у парня палочку. 

- Но как ты могла? Это же Снейп!

- Рон! – шикнул на него Гарри.

- О присутствующих в третьем лице говорить невежливо, - ухмыльнулся Драко.

- Отчего же, - поднял бровь профессор, - пускай продолжает. 

- Северус! – укоризненно произнесла Гермиона. – Ты что, хочешь, чтобы я сломала бедняге нос?

- Не надо, - испугался Рон, вспомнив ее обещание, и тут же уставился на нее во все глаза. – Так ты уже тогда? - он скривился, словно увидел гигантского паука.

Снейп хмыкнул, припоминая эпизод в столовой, выуженный из памяти девушки, и приобнял ее за плечи. 

- Тебе надо обуться, - негромко сказал он, увлекая ее за собой в гостиную. – Твои ботинки у камина, я забыл отнести их в ванную. Объясните вашему другу, что ему стоит держать язык за зубами, если он не хочет лишиться памяти, - повернулся профессор к Гарри. – И я говорю не только об этом эпизоде, - и он закрыл за собою дверь.

Гермиона села в кресло и стала завязывать шнурки. Снейп прислонился к двери и скрестил руки на груди.

- Ты сердишься? – робко спросила девушка. – Я честно думала, что вы там одни.

- Разве что на себя, - поморщился профессор. - Ты не виновата. Главное, чтобы он не начал болтать. 

- Он не будет, - заверила его Гермиона. – За семь лет он ни разу не выдал ни одной нашей тайны. Он хороший друг, правда. Он никогда не сделает ничего, что могло бы нам навредить.

- Будем надеяться, - проворчал профессор. – И все-таки с заклятьем памяти было бы надежнее. 

Гермиона поднялась. Подойдя к нему, она встала на цыпочки и крепко поцеловала его в губы.

- Спасибо, - сказала девушка. – И не только за Рона, - хитро прищурилась она.

Снейп хмыкнул и покосился на часы. 

- Эй, - засмеялась Гермиона, - у тебя урок.

- Который начался полчаса назад, - вздохнул Снейп и открыл перед нею дверь.

Они вышли в обратно в лабораторию. Гарри, что-то выговаривающий угрюмому Рону, посмотрел на нее вопросительно.

- Нам пора, - пояснила она. – И так уже опоздали.

Студенты вышли за профессором в коридор. Снейп наложил на дверь заклятье и повернулся к Гермионе.

- Скажете, что я вас задержал. И помните о количестве баллов, - сказал он и повернулся, чтобы уйти. – Да, и не вздумай без меня прислоняться к стенам! – спохватившись, напомнил он девушке. 

Та в ответ улыбнулась, игнорируя удивленные взгляды друзей. Снейп кивнул и быстрой походкой устремился к выходу из подземелий.

По дороге на урок Гермиона и Гарри немного отстали.

- Я так понимаю, у вас все сложилось? – невинно поинтересовался он.

- Гарри! – смущенно засмеялась Гермиона. 

- Судя по твоему виду, так оно и есть, - хитро улыбнулся Гарри. – Понравилось?

- Гарри! – еще больше смутилась она, чувствуя, что ответ написан у нее на лице.

- Я очень рад, - серьезно сказал ее друг. – Я хочу, чтобы ты была счастлива. И если Снейп делает тебя счастливой, кто мы такие, чтобы вас осуждать? Рон тоже поймет, вот увидишь.

- Что такое ты сказал Рону? – спросила его девушка, еще раньше заметив, что Рон заметно успокоился, хотя и выглядел еще слегка пришибленным. 

- Да просто напомнил ему, что вы со Снейпом, в отличие от нас с Драко, хотя бы разного пола, - беспечно отозвался Гарри. – В таком контексте он воспринял все это гораздо легче.

- Еще бы, - засмеялась Гермиона. – Умеешь ты утешить человека, нечего сказать.


- Но мне все же интересно, - улыбнулся Гарри, - как ты заставила Снейпа пересмотреть свои взгляды на отношения между студенткой и преподавателем?


- Элементарно, - улыбнулась девушка и рассказала ему о своей поездке в Лондон и о письме, которое устранило последние препятствия между ней и профессором, чем они тут же и воспользовались. 

О том, что послужило поводом на самом деле, она решила умолчать, пока они со Снейпом не придумают какой-нибудь выход из положения. Она запретила себе думать о том, что выхода может и не быть. Выход есть всегда. И точка.


- С ума сойти! – ахнул Гарри. – Ты поступила в Университет? 


- Ну да, - кивнула Гермиона. 


- И тебе больше не надо ходить на уроки? – жалобно спросил он.


- Не волнуйся, - успокоила его девушка. – Пока мне надо компенсировать оценки Драко, МакГонагалл никуда меня не отпустит.

- Точно, - хлопнул себя по лбу Гарри. – Ты просто гений, ты знаешь об этом?

- А то! – усмехнулась Гермиона. – Лучшая за двадцать лет. Кстати, угадай, кто был этим лучшим двадцать лет назад?

- Даже и гадать не буду. У тебя на лице все написано. Два сапога пара, - засмеялся Гарри. – Интересно, может, по этому принципу вас и подбирали? 

Девушка посмотрела на него вопросительно.

- Ну, в Хранители, - напомнил ей Гарри. 

- Да нет, вряд ли, - засомневалась она и тут же вспомнила, что еще важного случилось вчера вечером. – Ой, Гарри, ты же не знаешь, что произошло! – и она рассказала ему, что случилось после того, как они со Снейпом «пересмотрели свои взгляды».

- Да ты что? – поднял брови Гарри. – В этом было все дело? Ну надо же! Получается, он двадцать лет тебя ждал!

- Хогвартс? – уточнила Гермиона.

- Вообще-то, я имел в виду не школу, - подмигнул ей Гарри.

Девушка счастливо улыбнулась. Все это лишний раз доказывало правильность ее выбора, а Рон и ему подобные пусть думают, что хотят.

- И что вы теперь будете делать? – с улыбкой глядя на ее сияющее лицо, спросил Гарри.

- Учиться плавать, - пожала плечами Гермиона. – По другому и не скажешь.

Тут им пришлось прерваться, потому что они уже пришли на урок.

Глава 24

С баллами все оказалось действительно просто. Еще больше дело упрощало то, что Драко с Гермионой давно уже сидели вместе на всех уроках и могли друг другу подсказывать. Они даже контрольные умудрялись писать одинаково, меняясь пергаментами и исправляя друг другу ошибки. Учителя, очевидно, предупрежденные директором, закрывали на это глаза и всегда спрашивали их по очереди, ставя одинаковое количество баллов Гриффиндору и Слизерину. 

Снейп опять отсутствовал, но на этот раз причиной этому был не Вольдеморт. По крайней мере, не прямой причиной. Косвенно, конечно, он был замешан, точнее не он, а отчеты, которые он забрал из кэмбриджской лаборатории. Снейп хотел показать их копии специалистам, чтобы те проверили найденный им способ заблокировать магические гены. Профессор был уверен, что если Гарри лишится своей магии, он автоматически перестанет быть хоркруксом Вольдеморта. Гермиона была с ним согласна. Минус был только один – этот способ был необратимым, и поэтому Снейп не считал его приемлемым. Гермиона его понимала. Сама она пользовалась магией целых семь лет, и уже не могла без нее обходиться. Обрекать на это Гарри казалось ей ужасным. Кроме того, тогда он точно не сможет убить Вольдеморта, что делало нерешаемой их вторую проблему. Проблему убийства родителей будущих волшебников и, как следствие, вырождения волшебного мира. Но девушке все равно было гораздо легче оттого, что у ее друга все-таки есть шанс остаться в живых, пусть и лишенным магической силы.

Рон до сих пор косился на нее с подозрением, словно она была больна какой-то заразной болезнью. Гермиона посмеивалась и советовала ему пойти поцеловать дементора, аргументируя это тем, что его совет насчет Снейпа она выполнила в точности. Драко неизменно уточнял, куда именно Рон должен целовать дементора, на что Гарри возмущенно требовал оставить его друга в покое и не оттачивать на нем их слизеринское остроумие. В ответ Драко заявлял, что это – дискриминация по факультетскому признаку и что, если Гарри не прекратит его третировать, он пожалуется на него в Г.А.В.Н.Э. Когда Гарри спрашивал, почему именно туда, Драко ухмылялся и отвечал, что живет в одной комнате с таким жутким неряхой, что сам давно уже стал кем-то вроде домашнего эльфа и только и делает, что выуживает из-под кровати чьи-то грязные носки. И добавлял, кивая на Гермиону, что к тому же в Г.А.В.Н.Э. у него имеется блат. Девушка смеялась и обещала подарить ему наволочку а-ля Добби.

МакГонагалл, получив официальное извещение об изменении гермиониного статуса, с перепугу выпила столько валерьянки, что потом две недели не могла превратиться в кошку, не опасаясь за последствия. Ей вовсе не светило орать по ночам на крыше дурным голосом, собирая вокруг Хогвартса всех окрестных котов, ведь на дворе как раз кончался март. Так что влюбленные парочки, которых директор обычно так легко выслеживала в своей анимагической форме, вздохнули с облегчением, тем более что и Снейп, занятый более важными делами, давно перестал за ними гоняться, а теперь его и вовсе не было в школе. А когда какой-то народный умелец, натерев ступеньки на лестнице маслом, умудрился и Филча уложить в больничное крыло, влюбленным и вовсе настало раздолье. Студенты словно с цепи сорвались. Невозможно было просто пройти вечером по коридору без того, чтобы не наткнуться на очередную парочку, милующуюся где-нибудь в уголке, потому что все более подходящие укрытия были уже заняты их более удачливыми конкурентами.

 
Гермиона, глядя на все это безобразие, скрипела зубами. Снейп отсутствовал уже вторую неделю, и девушка безумно скучала. Утешало только одно: когда профессор уезжал, он разрешил ей приходить в его комнаты, когда ей вздумается, и пользоваться его библиотекой. Гермиона проводила там все вечера и с радостью перебралась бы туда насовсем, но это могло вызвать ненужные вопросы. Подруги и так уже интересовались, где она пропадает каждый вечер, подозревая, что у нее роман с каким-нибудь слизеринцем, особенно после того, как ее несколько раз видели выходящей из подземелий. Гермионе надоели эти сплетни, и она попросила у Гарри его мантию. Гарри отдал ей ее без вопросов. Самому ему она пока была без надобности.  


Снейп вернулся в первую субботу апреля. Они как раз были на ужине. Гермиона с Драко оживленно обсуждали очередную заумную статью из «Вестника колдомедицины» и смеялись над Гарри, который ругался, что они портят ему аппетит анатомическими подробностями, когда девушка вдруг почувствовала, что в зале как будто бы стало теплей. В этот момент Рон, сидевший напротив, скривился, как от зубной боли, и посмотрел на Гермиону, которая  сидела спиной к маленькой дверце в стене за столом преподавателей и не могла видеть, кто сейчас вошел в зал. Девушка заметила его взгляд и посмотрела на него вопросительно. Рон показал ей глазами за спину. Гермиона обернулась так резко, что чуть не отправила тарелку с ужином Драко на колени. Малфой поперхнулся и поймал тарелку, опрокинув при этом стакан сока. Гарри постучал Драко по спине.


Снейп сидел за преподавательским столом и морщился, слушая мадам Хуч, которая с радостным видом о чем-то оживленно ему рассказывала. Гермиона почувствовала, что краснеет. Причем не только от смущения. Потемневшими от ярости глазами девушка следила, как мадам, стреляя глазами по залу, что-то интимно шепчет профессору на ухо, а рука ее в это время как бы машинально стряхивает несуществующие крошки с рукава его мантии. Гермионе захотелось задушить тренершу собственными руками. Она  вцепилась в край стола, не замечая, как ее ногти впиваются в столешницу, оставляя царапины на мягком дереве. Девушка поняла, что сотворит что-то страшное, если эта женщина сейчас же не уберет свой рот от уха ЕЕ мужчины.


- Миа, - прошептал Гарри, с тревогой наблюдавший за своей подругой.


Гермиона опустила голову и зажмурилась.


- Ай! – крикнул вдруг Рон и бросил вилку, с удивлением уставившись на свою ладонь. 

Вилка со стуком упала на стол и зашипела, попав в лужу пролитого Драко сока. В следующий момент зал наполнился испуганными возгласами и стуком падающих приборов. 


- Миа! Прекрати! – крикнул Гарри и потряс девушку за плечи. 

К счастью, в общей суматохе на них никто не обращал внимания. Драко, уже догадавшийся в чем дело, быстро взмахнул палочкой, бормоча под нос заклинание. В воздухе резко запахло валерианкой.

Гермиона открыла глаза, с удивлением глядя на вскочивших со своих мест одноклассников. Они осторожно тыкали пальцами в остывающий металл и заинтересованно переговаривались. Учителя уже спешили к ним по проходам, проверяя, нет ли пострадавших. Таковых не оказалось. Студенты постепенно успокаивались и рассаживались по местам, разбирая приборы с некоторой опаской. Многие вообще отодвинули тарелки, но самые голодные, обернув на всякий случай вилки платком или рукавом мантии, торопились доесть свой ужин, пока еще чего-нибудь не случилось. 

Гермиона растерянно оглянулась. Снейпа за столом уже не было.


- Что… - начала она.


- У тебя был спонтанный выброс, - тихо пояснил ей Гарри. – Как у меня тогда в гостиной, помнишь?


Девушка пораженно кивнула. До сих пор ничего подобного с ней не случалось.


- А где…


- Он ушел, как только убедился, что с его факультетом все в порядке, - прошептал Драко. – И, по-моему, он хотел, чтобы ты пошла за ним. Если я правильно понял вот этот его жест, - и Драко, нахмурясь, показал на Гермиону глазами и резко кивнул головой на дверь.  


- Я пойду, - заторопилась Гермиона. 

Она вылезла из-за стола и почти бегом направилась к выходу. 

Снейп ждал ее у входа в свои аппартаменты. Он открыл дверь, пропуская девушку в лабораторию, и зажег в комнате свет. Потом прислонился спиною к двери и скрестил руки на груди.


- Ну и что это было, можешь мне объяснить? - поинтересовался он.


Гермиона угрюмо молчала. Сама она всегда считала ревность глупым чувством, а ей меньше всего хотелось выглядеть глупо в его глазах.


- Посмотри на меня, - мягко попросил Снейп. 

Гермиона упрямо смотрела в пол, чувствуя, как к щекам приливает краска. 

- Ну же, девочка, - профессор осторожно взял ее за подбородок и приподнял ее голову, заглядывая в глаза.

- Обещай, что не будешь смеяться, - смущенно попросила Гермиона. 

Профессор посмотрел на нее с иронией. Гермиона нахмурилась. Снейп хмыкнул и убрал руку. Гермиона тут же снова уставилась в пол.

- Мне не понравилось, как она с тобой говорила, - призналась она, ковыряя камень носком ботинка. – И как при этом смотрела. И трогала тебя за руку. Будто имеет на это право! – обвиняющее закончила она и подняла глаза на Снейпа. 

Тот выглядел несколько озадаченным. Он наморщил лоб, очевидно, пытаясь понять, о чем она вообще говорит, а потом вдруг расширил глаза, уставившись на нее с выражением пораженного понимания. 

- Ты что, ревнуешь? – с восторгом в голосе спросил он.

- Ничего подобного! – буркнула Гермиона и покраснела еще больше.

- Ты ревнуешь! – восхитился Снейп. 

Гермиона замотала головой. От смущенья на ее глазах выступили слезы. 

- Мерлин, не знал, что вы такая собственница, мисс Грейнджер, - промурлыкал Снейп. 

Судя по всему, ситуация доставляла ему удовольствие.

- А вас, профессор, похоже, это несказанно радует, - огрызнулась Гермиона, чувствуя, что он заражает ее своим весельем. – Вы так любите, когда вас ревнуют?

- Оказывается, да, - с улыбкой ответил он.

- А что, до этого… - начала девушка и тут же замолчала, испугавшись, что ляпнула бестактность. 

Но Снейп не обиделся. 

- Ты хочешь сказать, что до этого никто меня не ревновал? Так оно и есть, - мягко сказал он и положил руки ей на плечи. – Так что извини, если я невольно отреагировал как-то неправильно, - он опять ухмыльнулся, и она несмело улыбнулась ему в ответ.

- Я и сама не ожидала, что такое устрою, - призналась Гермиона, пряча лицо у него на груди. – Я тоже до этого никого так не ревновала. Я была уверена, что никогда до этого не опущусь. Но в тот момент мне захотелось ее придушить, - пожаловалась она. 

Снейп фыркнул.

– А когда я поняла, что еще немного – и я просто взорвусь, началось это, - продолжила Гермиона, подняв на него глаза. – Гарри сказал, что это был спонтанный выброс.

Снейп задумчиво кивнул, гладя ее по волосам.

- Ты действительно сильный маг, - сказал он. – Удивительно, что этого не случалось с тобою раньше. Тебе надо научиться себя контролировать.

- Для этого достаточно не давать мне повода для ревности, - усмехнулась Гермиона. - Потому что, судя по всему, ревность – это единственное, что может привести меня в такую ярость. А ты, вместо того, чтобы наставить меня на путь истинный, только подливаешь масла в огонь. 

- Ну прости, - шутливо защищался Снейп. - Я же сказал, что раньше с этим не сталкивался. В следующий раз отругаю тебя хорошенько.

- Какой еще следующий раз?! – возмутилась Гермиона, но тут же забыла обо всем на свете, потому что в этот момент Снейп заставил ее замолчать испытанным способом – закрыв ей рот поцелуем.

Гермиона восторженно ему ответила, и некоторое время они исступленно целовались, пока профессор не прервал поцелуй, прижав девушку к себе.

- Подожди, - попросил он, тяжело дыша. – Ты сбиваешь меня с мысли. Я вообще-то хотел рассказать тебе о своей поездке.

- Ты узнал, что хотел? – тут же вскинула голову Гермиона.

- Пойдем, сядем, - вздохнул Снейп и приобнял ее за плечи, увлекая за собой в гостиную.

Гермиона села на привычное место, покраснев, когда Снейп заинтересованно окинул взглядом стопку книг на маленьком столике.

- Разоряешь мою библиотеку? – хмыкнул он.

- Я сейчас уберу все на место, - смутилась девушка.

- Оставь, - махнул рукой профессор. – Я и сам так делаю.

Гермиона успокоилась и посмотрела на него с ожиданием.

- В двух словах, - начал Снейп, - мой способ должен сработать. Если магия оставит Гарри, он перестанет быть хоркруксом. И если каким-то образом она к нему вернется, он уже будет чист, как будто начав все заново, если ты понимаешь, о чем я говорю, - он вопросительно взглянул на девушку.

Та наморщила лоб, задумавшись.

- Перезагрузка, - ответила она, поймав аналогию. – Все ранее запущенные программы закрываются. 

- Что-то в этом роде, - согласился профессор. Гермиона посмотрела на него с удивлением. 

- Ты забыла? – улыбнулся он. – Я пятнадцать лет управлял маггловским лицеем. - Как ты думаешь, могу я не знать о компьютерах?

- Мне такое и в голову не приходило, - созналась Гермиона, глядя на него с восхищением. 

- Так что твоя аналогия верна, - продолжил профессор. – Перезагрузка. Но проблема в том, что нам так и не удалось найти способа «загрузить» Гарри заново. Когда упивающиеся прервали деятельность ваших спецслужб, маггловские ученые искали способ активировать найденный ген. И я сомневаюсь, что за пару месяцев смогу в одиночку сделать то, чего не смогла сделать целая группа лучших генетиков страны за несколько лет. Для этого мне потребовались бы годы, а их у нас нет, – Снейп устало откинулся на спинку кресла. – Счастье, что в Кэмбридже как раз пытались найти возможность сделать обычного человека магом, и Вольдеморту достались именно эти записи, а архив погиб при взрыв. Мне страшно представить, что случилось бы, если бы он до него добрался, потому что сделать волшебника сквибом оказалось проще простого. Наверняка ваши ученые именно с этого и начинали, ведь первым делом обычно ищут способ обезопасить себя от потенциального врага. И то, что они пошли дальше, говорит о том, что они этот способ нашли, особенно если им удалось заполучить себе в подопытные кролики по-настоящему сильного зельевара. По-крайней мере, я сразу начал думать в нужном направлении, а потом решение пришло само собой.

- И что за решение? – заинтересованно спросила Гермиона.

- Извини, но этого я не скажу даже тебе, - серьезно ответил алхимик. – Представь, что начнется, если каждый из нас будет иметь возможность навсегда лишить другого магии. Это – страшное оружие, оно может уничтожить наш мир еще надежнее всякого вырождения. Слава Мерлину, алхимиков моего уровня в мире насчитывается от силы с десяток, да и то с натяжкой. И вряд ли когда-нибудь им в руки попадут бумаги из кэмбриджской лаборатории, а без этих исследований они просто не смогут придумать ничего подобного, даже если попытаются. И я надеюсь, что это никогда не придет им в голову,  потому что я сделаю все, чтобы их остановить. Даже если для этого мне придется вспомнить все свои навыки упивающегося, - жестко закончил он, отводя глаза.

Гермиона смотрела на него, открыв рот. Снейп говорил ужасные вещи, но она не могла его осуждать. Она начинала понимать, что обычный человек, заполучив в руки такое оружие, просто не сможет удержаться от искушения воспользоваться им хотя бы один раз. Еще недавно она сама бы с удовольствием это сделала, лишь бы это помогло им победить Вольдеморта и спасти Гарри. И она бы даже не задумалась о том, что, сделав это таким образом, она бы выпустила джинна из бутылки, как было в ее мире, когда изобрели атомную бомбу. Девушка вздрогнула, вспомнив ужасные кадры документальной хроники. Конечно, здесь методы были другие, но суть та же. Так или иначе, если об этом способе узнают, их мир будет обречен. И даже если все при этом останутся в живых - что это будет за жизнь?

Гермиона поежилась, прогоняя невольную дрожь. Даже если бы американские физики осознали последствия своих исследований и, забыв об амбициях, решились бы скрыть результаты, у них бы ничего не вышло – слишком много народу уже знало об их открытии. Судьба же волшебного мира зависела от одного человека, и этот человек сидел сейчас перед ней, устало прикрыв глаза. 

Гермиона смотрела на него с гордостью и восхищением, понимая, какой груз ответственности лежит на его плечах, и чего ему стоило принять решение не бороться с Вольдемортом подобными методами. Решение, которое, вполне возможно, будет стоить им жизни. Но Снейп пошел на это, поставив безопасность их мира выше собственных чувств. Хогвартс не ошибся, выбрав своего Хранителя, и Дамблдор знал, что делал, доверяя своему преемнику. 

Снейп открыл глаза и посмотрел на девушку.

- Я испугал тебя? – глухо спросил он. 

Гермиона помотала головой, не сводя с него сияющих глаз. Профессор удивленно поднял брови. Похоже, он ожидал совсем другой реакции. 

– Я рада, что выбирать пришлось не мне, - просто ответила она. 

Снейп выглядел так, словно, засунув руку в банку с гадюками, он вдруг выудил оттуда слиток золота.

- Никак не привыкну к умному собеседнику, - признался он, глядя на нее с каким-то восхищенным недоверием.

Гермиона польщенно улыбнулась. Ей было приятно это слышать, но она сознавала, что он ставит ее незаслуженно высоко. Ей до него еще расти и расти. И не только в плане образования. Сегодня она понимала это, как никогда раньше.

- Больше всего меня беспокоит то, что Вольдеморт, похоже, очень быстро разобрался в записях, и давно уже мог бы изготовить первый артефакт, но почему-то этого не сделал, - продолжил между тем Снейп. - И он совсем перестал устраивать собрания, словно очень занят чем-то другим. И еще ему понадобились деньги. Много денег. 

Гермиона удивленно подняла брови.

- А как ты думаешь, почему Люциус до сих пор сидит в Азкабане? – усмехнулся профессор. – Он уже давно бы мог выйти, с такими-то связями. Просто пока он в тюрьме, его счета арестованы, и Вольдеморту до них не добраться. Люциус об этом знает и тянет резину. Он готов служить своему господину душой и телом, но не состоянием. Малфои всегда отличались крайней изворотливостью. Драко зря боится, что отец лишит его наследства за его выбор, ведь в этом тоже есть своя выгода. Люциус прекрасно понимает, что если Поттер все-таки победит, сын попытается вытащить отца, а Гарри поддержит Драко. А если победит Вольдеморт – отец попытается вытащить сына. Но если у них не будет денег, нет гарантии, что им это удастся.

Гермиона не стала спрашивать, как он сам поступил со своими деньгами. Это было и так понятно. 

- Мне еще повезло, - хмыкнул Снейп, очевидно, догадавшись, о чем она думает. – Мои прадед был дальновидным человеком и понимал, что в жизни может возникнуть любая ситуация. Он отложил часть семейного состояния в особый фонд, который никто не имеет права трогать. Но проценты в распоряжении наследников. Так что хоть я и лишился почти всего состояния, на содержание поместья денег хватит. А мне вполне достаточно учительской зарплаты, к тому же в школе мне не нужно тратиться на ингредиенты для моих исследований. Остальным не повезло больше. Вольдеморт выгреб у них все подчистую, - усмехнулся он. 

- Чем же он занимается? – нахмурилась Гермиона. – А вдруг он тоже ищет способ заблокировать волшебный ген? Ты не можешь узнать об этом у других… своих коллег? – она всеми силами старалась избегать слова «упивающийся» в отношении профессора.

Снейп покачал головой.

- Я и так рисковал, советуясь с маггловскими генетиками. Мне пришлось не просто подчистить им память, я удалил абсолютно все воспоминания о том, что они делали последнюю неделю. Чтобы не осталось ни малейшей зацепки. Я не могу разговаривать об этом с другими упивающимися, - в отличие от нее, он всегда употреблял это слово, словно показывая этим, что отдает себе отчет в своих поступках. - Я молюсь всем богам, чтобы Вольдеморт ни о чем не заподозрил. Если ему вздумается хорошенько покопаться в моей голове, меня не спасет никакая окклюменция. На самом деле я давно должен был слить эти знания в думосброс, а потом его уничтожить, как я поступил с копиями отчетов из лаборатории, - он с грустной иронией посмотрел на Гермиону. - Я давно бы сделал это, но  эти воспоминания неотделимы от других, - и он невольно бросил взгляд на ковер перед камином.

Девушка покраснела и смущенно улыбнулась. 

- Мы? – тихо спросила она. 

Снейп коротко кивнул.

- Сделай это, - вздохнула Гермиона. 

- Ты уверена? 

- Ты сам знаешь, что должен. Нельзя так рисковать. В конце концов, это всего лишь одна ночь. Пусть и первая. Посмотришь потом мои воспоминания, так и быть, – усмехнулась девушка. 

Снейп тут же заинтересованно поднял бровь. Гермиона прыснула. 

– Будешь так смотреть, ничего не покажу, - пригрозила она.

Снейп закатил глаза и состроил постную физиономию. Девушка смотрела на него, улыбаясь. 

 - Ты ведь не забудешь меня вообще? – вдруг испугалась она.

- Конечно, нет, - успокоил ее профессор. – В крайнем случае, ты мне напомнишь, - усмехнулся он. 

- Тогда давай, - она решительно поднялась. – Прямо сейчас. Где у тебя думосброс?

- В шкафу в лаборатории, - мотнул головою Снейп. – На третьей полке справа. И принеси заодно пергамент. Напишу сам себе записку.

Гермиона прошла в лабораторию и достала из шкафа думосброс. Потом взяла со стола чистый пергамент и чернильницу и вернулась в гостиную. 

- Я могу говорить с тобой о блокировке вообще? – на всякий случай уточнила она, вертя в руках стеклянный прибор. 

- Можешь, - ответил профессор, макая перо в чернильницу, – Я буду помнить, что нашел способ, но забуду, в чем он заключается. А без записей я просто не смогу его восстановить, - профессор написал несколько строк и поднял на нее глаза, - Если Вольдеморт и полезет ко мне в голову, он будет спрашивать только о том, знаю ли я этот способ. Спросить, знал ли я его раньше, он вряд ли додумается. А скрыть этот разговор, не привлекая к нему внимания, моих сил хватит даже под Круцио. Не пугайся, - попросил Снейп, увидев, как она вздрогнула. – Он давно этого не делает, по крайней мере, со мной. А сейчас и вовсе занят, - он свернул пергамент и сунул его в карман. 

- Чтоб он сдох в страшных муках, чертов мутант, - злобно проворчала Гермиона. 

- Какая ты кровожадная, - фыркнул Снейп. – Иди-ка ты лучше спать, - он кивнул на дверь своей спальни. - Мне надо сосредоточиться.

Гермиона послушно отправилась в спальню, прихватив с собой верхнюю книжку из стопки. Снейп остался сидеть у камина, задумчиво глядя на огонь. Девушка аккуратно закрыла за собой дверь, не желая ему мешать.

В спальне Гермиона сняла мантию и прилегла на покрывало, решив во что бы то ни стало дождаться профессора. Почему-то ей было здорово не по себе. Девушка попробовала почитать, но в голову ничего не лезло. Гермиона отложила книжку и закрыла глаза, отгоняя от себя мрачные мысли. Время шло, алхимик не появлялся, и она сама не заметила, как задремала. Проснулась она от ощущения, что на нее кто-то смотрит. 

- Мисс Грейнджер, – послышался знакомый голос. 

Снейп со странным выражением лица стоял на пороге. 

– Позвольте вас спросить, что вы делаете в моей постели?

Гермиона пораженно на него уставилась. «Господи, он все забыл!» - пронеслась у нее в голове ужасная мысль. Девушка зажала себе рот рукой, чувствуя, как ее охватывает паника.

- В таком виде, - закончил между тем профессор, довольно ухмыляясь. – Я же велел вам спать, а вы даже не разделись, - невинно сказал он, наблюдая, как изумление на ее лице сменяется облегчением пополам с яростью, когда она, наконец, поняла, что ее банально разыграли.

- Ах ты подонок!!! – завопила она и швырнула в него подушкой. – Как ты мог так со мной поступить?!! У меня чуть разрыв сердца не случился! 

- Я же сразу исправился, - защищался Снейп, ловко уворачиваясь от второй подушки. – Не надо книгу!!! – испугался он, увидев, как ее рука нашаривает очередной снаряд. 

В мгновение ока он оказался рядом и схватил Гермиону за руки, не давая ей осуществить задуманное. Она рычала и вырывалась, норовя пнуть его ногой. Снейп повалил ее на кровать, прижав своим телом, и завел руки ей за голову. Девушка тут же затихла, глядя ему в лицо блестящими глазами и тяжело дыша. Она непроизвольно облизала губы, и мужчина вздрогнул: настолько чувственным показался ему этот жест. В следующее мгновение он уже жадно целовал эти губы, не в силах сдерживать охватившее его желание, а она исступленно отвечала на его поцелуй, вкладывая в него всю свою ярость и страх, который она испытала при мысли о том, что могла его потерять. 

Он давно перестал ее удерживать, но теперь она сама не отпускала его. Их пальцы переплетались, сжимаясь, и Гермиона наслаждалась каждым мгновением, чувствуя такую приятную тяжесть мужского тела. Снейп пил ее дыхание, которое становилось все более прерывистым, и покрывал поцелуями ее раскрасневшееся лицо. Девушка бессознательно закинула ногу ему на бедро, поглаживая его сквозь ткань. Она выгибалась мужчине навстречу, желая снова испытать те невероятные ощущения, которые он подарил ей в прошлый раз, пусть даже сейчас и не помнил об этом. 

Снейп глухо застонал, не отрываясь от ее губ, и перекатился на бок, увлекая ее за собой. Гермиона тут же воспользовалась вновь обретенной свободой и дрожащими руками принялась расстегивать его мантию, радуясь, что догадалась снять свою, и теперь ее кожу отделяет от его рук только тонкий трикотажный свитер на молнии. Снейп помог ей освободить себя от сюртука и прижал ее к себе, зарываясь лицом в ее волосы. Он начал нежно целовать ее шею, слегка прикусывая, отчего у девушки закружилась голова, а из тела будто разом вынули все косточки. Ее кожа вдруг стала такой чувствительной, что мягкий свитер показался ей шершавым как терка. Снейп провел рукой по ее спине, и девушка рванула молнию, которую, по закону подлости, почти сразу же заклинило. Гермиона дернула раз, другой, чуть не плача от досады, и благодарно вздохнула, когда его руки перехватили металлический язычок и аккуратно потянули его вниз. Губы Снейпа тут же начали осваивать вновь открытые пространства, и девушка застонала, откидываясь на спину, чтобы ему было удобней ее ласкать. 

Гермиона закрыла глаза, чтобы ничего не отвлекало ее от волшебного ощущения нежных губ на своем теле. Снейп целовал ее неторопливо, будто дразня, пока она не застонала, притягивая к себе его голову, словно умоляя его быть настойчивее. Он внял этой немой мольбе и принялся ласкать ее с удвоенной силой, заставляя ее извиваться под ним и выгибаться ему навстречу, когда он поднимал голову, чтобы посмотреть ей в лицо.

Девушка не заметила, когда они успели лишиться оставшейся одежды, просто в какой-то момент оказалось, что между ними больше нет никаких преград, и губы Снейпа давно уже переместились куда-то вниз, делая с ней нечто невообразимое. Гермиона вцепилась зубами себе в руку, чтобы не закричать в голос, не в силах больше выносить эту сладкую пытку, и этот момент мир словно взорвался. Девушка выгнулась дугой, содрогаясь, и застонала в искусанную ладонь. Наслаждение затопило ее, унося прочь сознание, и на несколько мгновений она как будто выпала из этого мира. Она была почти уверена, что видела звезды.

Снейп смотрел на нее горящими глазами, любуясь ее лицом. Гермиона потрясенно озиралась, явно не понимая, где находится, но взгляд ее тут же прояснился, и она протянула руку, обнимая мужчину за шею и притягивая его к себе.

- Ты… - прошептала она, благодарно целуя его лицо.

Снейп понял ее и перехватил ее губы своими, углубляя поцелуй. Гермиона с удивлением почувствовала, как ушедшее было наслаждение возвращается, требуя в этот раз разделить его с тем, кто был его причиной. Она застонала и подалась вперед, невольно сделав движение настолько точное и правильное, что ей не потребовалось никаких усилий, чтобы стать его продолжением, словно сами их тела были созданы друг для друга. 

Снейп, не ожидавший этого, замер, очевидно, не желая торопить события, но Гермиону было уже не остановить. Еще несколько подобных движений, и мужчина застонал сквозь зубы, закрыв глаза, и ринулся ей навстречу, мгновенно задав нужный им обоим темп. И как в прошлый раз, в какой-то момент девушка положила руку ему на грудь, заставляя его слегка изменить угол, и через мгновение теплая волна снова уносила ее куда-то в космос, но теперь она была не одна. Ее спутник был с ней, и от этого их путешествие было еще прекрасней. 

Гермиона моргнула, прогоняя невольные слезы, и Снейп привлек девушку к себе, нежно целуя ее лицо. Они оба дрожали от усталости и только что пережитого наслаждения. Им едва хватило сил повернуться на бок и нашарить одеяло. Гермиона закатила глаза от удовольствия, когда Снейп накрыл прохладной тканью ее разгоряченное тело. Через минуту они уже спали как убитые, так и не разжав рук, словно желая быть вместе даже во сне.

Глава 25

На следующее утро Гермиона умудрилась проснуться раньше Снейпа. Сегодня ему не нужно было никуда торопиться, и он мог позволить себе поспать подольше. Девушка  взглянула на часы. Завтрак давно прошел, и время уже приближалось к обеду. Некоторое время она лежала, не шевелясь, и с нежностью смотрела на спящего рядом мужчину.

Казалось, он не может расслабиться даже во сне. Лицо его было напряженным, между бровей залегла глубокая складка, словно он и сейчас пытался найти решение какой-то сложной проблемы. Гермиона улыбнулась и осторожно приподнялась на локте. Снейп тут же открыл глаза, с чуткостью хищника уловив ее неслышное движение, и девушка поразилась, насколько быстро произошел этот переход от сна к бодрствованию. Ему потребовалось всего мгновение, чтобы оценить окружающую обстановку и определить источник звука, и он тут же расслабился, увидев ее удивленное лицо.

- Ты всегда такой… собранный? – осторожно поинтересовалась она.

Снейп пожал плечами.

- Привычка – вторая натура, - хмыкнул он и сгреб ее в охапку, прижимая к себе. Гермиона засмеялась и поцеловала его в шею. 

– Что будем делать? – спросил профессор, поглаживая ее по спине.

- А какие у тебя планы? – оживилась Гермиона, слегка отодвигаясь, чтобы видеть его лицо.

- Вполне определенные, - ухмыльнулся Снейп.

- Тогда мне надо в ванную! – засмеялась она. 

- Конечно, это можно делать и в ванной, - глубокомысленно заявил профессор, - но на мой взгляд, ковер в гостиной гораздо удобнее.

- А по-моему, гораздо удобнее это делать в кровати, - фыркнула Гермиона. - Подожди-ка, - нахмурилась она. – Откуда ты помнишь про ковер?

- Те воспоминания, которые относятся к Хогвартсу, я смог оставить, - объяснил Снейп. – А вот что было до этого, к сожалению, не помню. Так что объясни мне, пожалуйста, что именно тебе удобнее делать в кровати, чем на ковре в гостиной? 

Гермиона прыснула и уткнулась носом ему в плечо.

- Ты имел в виду поучиться управлять Хогвартсом? – смущенно спросила она.

- Я думаю, нам давно пора этим заняться, - ответил профессор. – Хотя ход твоих мыслей мне тоже нравится, - усмехнулся он.

Гермиона смутилась еще больше. 

- Тебя никто не хватится? – поинтересовался Снейп, – Еще одно Уизли в своих комнатах я больше не вынесу.

- Да нет, сегодня же воскресенье, - успокоила его девушка. – К тому же пока тебя не было, я почти все время проводила тут, так что все уже привыкли. А собрание старост у нас по пятницам.

- Тогда позавтракаем здесь, - решил профессор. – Иди в ванную, а я пока вызову эльфов.

- Совсем не обязательно отправлять меня для этого в ванную, - виновато сказала Гермиона. – Добби знает, что я здесь бываю, он приносил мне сюда чай.

Снейп посмотрел на нее укоризненно.

- Не смотри так, - попросила Гермиона. – Эльфы никогда не сделают что-то тебе во вред, Добби ясно дал мне это понять. Они тебя уважают. Хотелось бы знать почему, кстати, - хитро прищурилась она.

- Может быть, потому, что я единственный, кто обращается с людьми еще хуже, чем с эльфами? - усмехнулся Снейп и сел, прислонившись к спинке кровати.

- А может, потому, что ты – один из тех немногих хозяев, кто платит своим эльфам зарплату? - невинно поинтересовалась Гермиона, призывая халат. 

- Разболтали, - вздохнул Снейп. 

Гермиона надела халат и теперь нашаривала ногами тапочки. 

 – И о чем еще тебе поведали эти мелкие жулики? – поднял бровь профессор, с интересом наблюдая, как девушка становится на колени и заглядывает под кровать.

- А я ни о чем таком и не спрашивала, - пробубнила из-под кровати Гермиона. 

- Ты что там делаешь? – удивился Снейп.

- Тапочки ищу, не ясно, что ли? – буркнула она. 

- А призвать не пробовала?

- Да они только что тут были, - оправдывалась Гермиона. – О! Вот они!

- Это твои тапочки? – фыркнул Снейп. 

- А что тебе не нравится? – засмеялась девушка. – Чудные тапочки, очень удобные.

- А уши на них зачем? 

- Для красоты, - заявила она, натягивая второй тапок. – Это мои любимые кроличьи тапочки. А будешь издеваться – подарю тебе такие же! – пригрозила она, закрывая за собой дверь в ванную. 

Снейп хмыкнул и принялся одеваться.

Когда Гермиона закончила с водными процедурами, столик в гостиной уже был накрыт, и в воздухе витал чудесный аромат свежесваренного кофе. 

- Садись, - пригласил ее профессор. – А я пойду посмотрю, во что ты превратила мою ванную, - усмехнулся он, проходя мимо нее в спальню.

Девушка, улыбнувшись, села и потащила к себе кофейник.

Позавтракав, они расчистили себе плацдарм, отодвинув столик поближе к камину, и легли на ковер.

- Готова? - спросил ее Снейп. 

Девушка напряженно кивнула. 

– Не бойся, - успокоил ее профессор, - я рядом. Если я почувствую, что тебя уносит, я сразу тебя верну. Попытайся не терять связь со своим телом.

- Я попробую, - пообещала она, закрывая глаза. 

- Если не сможешь, просто замри, - предупредил ее Снейп. – Главное, не паникуй и не делай резких движений. Помни, что Хогвартс отзывается на каждый твой жест. Не хватало устроить тут переполох.

- Может, лучше дождаться ночи? - с сомнением поинтересовалась девушка.

- Я не уверен, что мне не придется уйти до ночи, - признался Снейп. – Хотя, как я уже говорил, в последнее время нас не часто вызывают. Но тем не менее, пока я здесь, надо тренироваться. Мы и так тратим время на то, чего в принципе не должны делать.

- Мы закрепляем эффект! – возмутилась Гермиона и тут же рассмеялась, услышав знакомое фырканье. 

Она нашарила его руку, и Снейп нежно сжал ее пальцы.

- Давай, - скомандовал он. 

Девушка сосредоточилась. 

В этот раз она уже знала, чего ей ожидать, поэтому смогла немного контролировать ситуацию. Она представила, что выходит на свет из темной комнаты и заранее прищуривается, чтобы ее не ослепило. Это оказалось верным решением. Она снова была Хогвартсом, но в этот раз это больше было похоже на то, что она ощущала до полного слияния. Но при этом она знала, что стоит ей только немного расслабиться, и ее снова унесет. Ее словно тянуло во все стороны разом, и ей стоило больших усилий не поддаться этому зову. 

Она осторожно проверила, не потеряла ли саму себя, и окончательно успокоилась, убедившись, что чувствует свое тело. Осмелев, девушка попыталась немного себя отпустить, и тут же поняла, что сделала это напрасно. Ее опять понесло. 

Гермиона постаралась не паниковать раньше времени, помня о том, что она тут не одна, и в тот же момент ощутила чужое присутствие. Снейп был рядом, как и обещал. Она мысленно потянулась к нему, и он поймал ее, не давая ей слиться со школой окончательно. Гермиона постаралась вернуться к прежним ощущениям, но у нее ничего не получалось, словно она пыталась плыть против сильного течения. 

«Выходим, - попросила она. - Больше не могу». 

«Попробуй вернуться сама», - прозвучал голос в ее сознании.

«Как? - жалобно поинтересовалась девушка. -Я и так еле держусь».

«Постарайся найти себя в Хогвартсе».

Гермиона расслабилась и попыталась отыскать в себе ту точку, которая соответствовала положению ее тела в подземельях. Это было так же сложно, как почувствовать собственные уши, не дотрагиваясь до них. Задачу усложняло то, что ей нельзя было шевелиться. 

Она снова зажмурила свои «внутренние глаза». Так она могла хотя бы оставаться на месте. Она проанализировала свои ощущения и попыталась соотнести себя с Хогвартсом. «Допустим, голова у меня наверху, - подумала девушка, и тут же почувствовала движение вокруг себя. - Ага, вот теперь точно наверху, - осознала она. - Значит, подземелья где-то в ногах». Она с трудом удержалась от того, чтобы пошевелить пальцами ног. Вместо этого она еще больше расслабилась, и тут же поняла, что левой ноге как будто теплее, чем правой. Она постаралась сосредоточиться на этом ощущении и позиционировать источник тепла. И как только ей удалось это сделать, контакт со зданием прервался, и она снова оказалась в собственном теле.

- Фух, - выдохнула девушка, открывая глаза. 

Снейп тут же оказался рядом. 

- Как ты? – с беспокойством спросил он.

- Знаю, что это звучит глупо, но посмотри, пожалуйста, у меня все на месте? – жалобно попросила Гермиона. – У меня все тело затекло, я ног не чувствую.

- Все на месте, - заверил ее профессор, помогая ей сесть. – Ты – умница, у тебя все получилось. Запомни, как ты это сделала, и в следующий раз сможешь это повторить.

Гермиона подняла руки. Она дрожали так, словно она всю ночь разгружала вагоны. 

- Господи, я и не думала, что это так сложно, - призналась она. – Как ты умудряешься в этом не потеряться? У тебя же опыта не больше, чем у меня, или я что-то путаю? 

- Не путаешь, - поморщился Снейп. - Но не забывай, что Дамблдор пытался меня к этому подготовить. Кстати, именно он в свое время настоял на том, чтобы я занялся окклюменцией. Он знал, что это мне понадобится, и был, как всегда, прав. Я настолько привык постоянно закрывать свое сознание, что делаю это автоматически при любой попытке как-то на него повлиять. И могу приоткрыть его ровно настолько, насколько мне это нужно. Ты же пытаешься постичь все сразу, и тут же теряешь саму себя. 

- А чему конкретно учил тебя Дамблдор? – поинтересовалась Гермиона, удивляясь, почему этот вопрос не пришел ей в голову раньше. 

- В том-то и дело, что ничему конкретному он научить не мог. В основном пытался объяснить, чего следует больше всего опасаться, и ты уже сама поняла, о чем идет речь. Что же касается самого процесса: ты же видишь - это очень сложно объяснить в теории. Каждый воспринимает слияние по-своему, и идет к цели разными путями. Так что чужой опыт тут бесполезен. Его невозможно передать словами: у человека просто нет нужных чувств, чтобы это понять, и он пытается проецировать их на что-то другое. Помнишь, ты описывала, как открыла комнату? 

Гермиона задумчиво кивнула. Действительно, если посмотреть со стороны, ее объяснение о «вывихнутой» комнате звучало, как бред сумасшедшего. А теперешние ее ощущения и вовсе трудно было описать, она бы просто не смогла подобрать нужных слов. Хорошо, что Снейп и так все понимает.

- Сейчас тебе кажется, что ты в реке, так? – уточнил профессор.

- Вроде того, - подтвердила девушка. – Даже, скорее, в водовороте. Все такое яркое, цвета просто потрясающие.

- А я в воздухе, - усмехнулся Снейп. – И он наполнен запахами. А Дамблдор каким-то образом работал со вкусами, и мне трудно представить, как именно он это делал. А его предшественник воспринимал магию как музыку. В общем, теория тут не поможет, нам придется учиться самим. 

- Давай попробуем еще раз, - предложила Гермиона. 

- Ты уверена, что не хочешь отдохнуть? – уточнил профессор. – У тебя руки дрожат.

- Это с непривычки, - заверила его девушка. – Я в порядке, правда. 

- Что-то плохо верится, - с сомнением покачал головой Снейп, – но если ты так настаиваешь…

- Я просто проверю, смогу ли вернуться еще раз, - она улеглась на пол и закрыла глаза. 

Снейп хмыкнул и улегся рядом, беря ее за руку.

В этот раз было еще легче. Гермиона старательно жмурилась и не давала себя унести. Она сразу же развернулась в нужном направлении и определила свое местоположение в замке буквально за несколько секунд. И позволила своему сознанию устремиться к источнику тепла, который оставался на прежнем месте, где-то под левой коленкой. И мгновенно оказалась в своем теле, выпав из реальности слияния.

- Вау! – выдохнула девушка, поворачиваясь к лежащему рядом мужчине. – Ты видел?

Снейп открыл глаза.

- Здорово, - искренне ответил он. – Ты словно высунула голову в окошко и тут же засунула ее обратно. Я едва успел почувствовать твой запах.

- А чем я пахну? – поинтересовалась Гермиона, опираясь на локоть.

- Яблоками, - улыбнулся Снейп.

- Надо же, - удивилась девушка. – Тебе нравится?

- Очень, - признался профессор. – А там все запахи усиливаются. Даже если ты потеряешься, я всегда найду тебя по запаху. Главное, помни, что пока нам нельзя долго там оставаться. Магия влияет на сознание, Дамблдор постоянно мне об этом напоминал. Главное – вовремя остановиться.

- Давай еще разок, – тут же попросила Гермиона. – Пожалуйста, мне так интересно! Я совсем не устала!

- Ладно, - согласился Снейп. – Пока есть время, будем работать, но сильно не увлекайся. Помни о том, что я сказал.

Гермиона кивнула и тут же возобновила контакт. Теперь, когда она определила для себя ассоциацию, ей стало еще легче. Она словно стояла по пояс в воде, переливающейся всеми цветами радуги. Ее явственно тянуло вперед, но она могла этому противостоять, и для этого ей почти не надо было жмуриться.

«Позволь немного себя унести, а потом возвращайся, - услышала она знакомый голос в своем сознании. - Только совсем немного, хорошо? Я тебя подстрахую». 

Гермиона мысленно кивнула и немного ослабила контроль. Ее тут же подхватило радужное течение. Девушка зажмурилась и проверила связь со своим телом. Все было в порядке. Пока что она могла вернуться в любой момент. Она немного приоткрыла глаза, и ее тут же понесло. «Черт, перебор», - подумала Гермиона, разрывая контакт. Это получилось почти без усилий, словно поняв один раз, что от него требуется, сознание само выполнило необходимые действия.

- Слишком открылась, - виновато сказала она Снейпу. 

- Я понял, - хмыкнул он. 

- А почему я тебя не вижу? – спросила Гермиона. – Только слышу.

- И я тебя не вижу, - ответил Снейп. – Просто чувствую. Попробуй поискать. Если ты работаешь с цветами, у меня тоже должен быть какой-то образ. Только не давай себя унести раньше времени. И помни, что это надо делать не телом, а сознанием.

- Ладно, - с энтузиазмом согласилась девушка. 

Раз за разом процесс нравился ей все больше.

Опять оказавшись на «мелководье», она попыталась оглядеться, что было довольно сложно при отсутствии тела вообще и глаз в том числе. Но она как-то справлялась, представляя, что глаза у нее все-таки есть, и с их помощью управляла сознанием. Не то, чтобы это был лучший вариант, но другого у нее просто не было. Стоило ей только приоткрыть свои «внутренние глаза» чуть побольше, как сознание тут же пыталось максимально слиться с Хогвартсом, и девушку начинало тащить на «глубину». Если она зажмуривалась, то замирала на месте. Ей никак не удавалось найти золотую середину – чтобы видеть окружающее и при этом в нем не тонуть. Ее утешало только одно: то, что в любой момент она может вернуться. Хоть этому-то она научилась. Вот только сможет ли она это сделать, если позволит унести себя достаточно далеко? Это стоило проверить.

Гермиона решительно открыла глаза и тут же снова оказалась в водовороте немыслимых ощущений. Ее словно несло по волшебной реке, воды которой переливались всеми цветами радуги. Девушка завороженно следила, как сгущаются вокруг цвета, переплетаясь, словно разноцветные ленты. Краски менялись, перетекая одна в другую, создавая потрясающие сочетания. Они светились все ярче и ярче, и в какой-то момент ей стало просто больно на это смотреть. Осознав, что находится здесь уже слишком долго, Гермиона решила вернуться, но тут же в ужасе поняла, что забыла, что для этого надо делать. Она позволила себе оставаться в этом месте слишком долго, загипнотизированная прекрасным танцем магических процессов, которые невольно постепенно разрушали ее личность, вбирая ее в себя вместе с памятью. Гермиона точно знала, что, даже если Снейп попытается сейчас ее вытащить, у него скорей всего ничего не получится - слишком далеко ее унесло. 

И паника затопила ее сознание, лишая девушку последнего контроля над собой. Магия обрушилась на нее со всех сторон, и Гермиона вскрикнула, почувствовав, что тонет, теряет себя в этом красочном вихре, растворяясь в безумной радуге пронизывающей Хогвартс магии.

В этот момент у нее перед глазами сверкнула черная молния, и ее отбросило назад. 

«Уходи! - крикнул ей Снейп. - Я не могу достать тебя отсюда! Если я прерву контакт сейчас, твое сознание останется здесь, ты слишком далеко».

Гермиона попыталась сосредоточиться, но у нее ничего не получалось. Голос в сознании звучал все слабее, очевидно, Снейп отдавал все силы, чтобы удержать ее на месте. Девушка испуганно смотрела, как разноцветные потоки магии набрасываются на черный свет, и раз за разом он становится все бледнее. 

«Господи, он же не сможет вернуться, - поняла Гермиона. - Он дает мне время, чтобы уйти, а сам собирается остаться здесь!» 

От этой мысли она пришла в отчаянье. 


«Нет!» - закричала она, что было сил, чувствуя, как ее начинает душить ярость, по сравнению с которой ее недавняя ярость в столовой казалась просто легким недовольством. Она готова была разрушить школу до основания, лишь бы это помогло спасти Снейпа. 


«Это нечестно! Нечестно! Он – твой Хранитель, не смей так поступать с ним!» - ее просто трясло от негодования. И тут же, словно ее ярость каким-то образом расширила границы сознания, Гермиона ясно увидела, что ей надо делать. Она подняла руки, собирая царившую вокруг магию, и резким движением отправила ее за пределы себя, будто стряхивая с пальцев воду. 


В тот же момент она снова очутилась в своем теле и тут же вскочила, не понимая, почему вокруг так темно.


- Северус, - испуганно позвала она. – Северус!


- Все в порядке, - отозвался из темноты хриплый голос. – Почему темно? 


Гермиона нашарила в темноте его руку и через мгновение уже была в его объятиях, всхлипывая от облегчения.


- Наверно, свет погас, - размазывая по лицу слезы, ответила она. – Прости меня, я чуть нас обоих не угробила. Эти проклятые цвета меня просто заворожили.


- Я должен был это предвидеть, - глухо сказал Снейп. – Я сам увлекся и упустил момент. А потом понял, что не могу тебя найти. Я так испугался, - признался он, прижимая ее к себе так крепко, будто ее все еще могло унести. – Я так и не понял, что ты сделала, чтобы вытащить нас оттуда.


- Я сама не поняла, - честно сказала Гермиона. – Но я просто жутко разозлилась. Я была в таком бешенстве, что мне было все равно, что случится с Хогвартсом. Я чуть не разнесла его по кирпичикам, - вздрагивая, созналась она. 

Только сейчас до нее дошло, что, несмотря на воскресный день, в школе было полно студентов, и если бы она дала волю своей ярости, многие из них могли бы погибнуть. 


- Шшш… - успокаивал ее профессор. – Все позади. Ты справилась. В следующий раз ты будешь помнить об этом, и больше не позволишь себе расслабиться.


- Если он будет, этот следующий раз, - усмехнулась Гермиона. 

Ее уже слегка отпустило. 

– Я не удивлюсь, что после этого случая Хогвартс откажется от моих услуг, - попыталась пошутить она.


- Давай проверим, - хмыкнул Снейп. 


- Ты что, серьезно? – испугалась девушка.


- Вполне, - ответил профессор. – Знаешь, как поступают с летчиками, только что потерпевшими крушение? – спросил он.


- Сразу отправляют их обратно в полет? – вспомнила Гермиона.


- Именно, - подтвердил Снейп. – Иначе они могут начать бояться неба. 


- Ладно, - согласилась девушка. – Только зажги свет, а то в темноте страшновато.


- Люмос, - согласно произнес профессор, поднимая палочку.


Свет не зажегся.


- Что за черт? – удивился Снейп. – Люмос! – повторил он погромче. 

Ничего не изменилось. 


- Дай, я попробую, - предложила Гермиона. – Люмос!


Они продолжали пребывать в темноте.


- Мамочки, - испугалась девушка. – Мы что, стали сквибами? 


- Или просто ослепли, - фыркнул Снейп. 

Гермиона испуганно сжалась.

- Дурацкая шутка, - покаялся профессор. – Это все от нервов. У меня в лаборатории есть спички. Пойдем-ка туда.


Они на ощупь добрались до двери и вышли в лабораторию. Снейп открыл в темноте шкаф и нашарил на полке коробку спичек. Он чиркнул спичкой, и Гермиона  вздохнула с облегчением. Спичка горела. Снейп вернулся в гостиную и зажег свечи на каминной полке. В комнате сразу стало уютно.


- Интересно, сколько сейчас времени, - вслух подумала девушка. 

Профессор посмотрел на часы и тут же выругался. Он поднес руку к уху и прислушался. Часы стояли.


- А у меня ходят, - растерянно доложила Гермиона. – И если не врут, то сейчас уже ночь. Мы провели там целый день!


- На моих около двенадцати, - снова посмотрел на часы профессор.


- Пять минут первого, - показывая циферблат, подняла руку Гермиона. 


- Значит, они остановились пять минут назад, - удивился Снейп. – Постой-ка, - вдруг нахмурился он. – Они у тебя немагические?


- Нет, - растерянно ответила девушка. – Обычные маггловские часы, мне папа подарил.


Снейп огляделся, что-то прикидывая, и решительным шагом направился к шкафу с книгами. Гермиона посмотрела на него с удивлением.


- Если я правильно понял, - пробормотал Снейп, вынимая ту самую книгу, что в прошлый раз укусила девушку за палец, - на предметы это тоже распространяется.


- Что? – подняла брови Гермиона.


- Лови, - вместо ответа профессор кинул ей книгу. 

Девушка завизжала и запрыгнула на кресло. Она хорошо знала, что бывает, если обращаться с этим учебником подобным образом. Но к ее вящему изумлению, книга шлепнулась на пол и осталась там лежать.


- Попробуй еще какое-нибудь заклинание, - посоветовал ей Снейп. 


- Нокс, - произнесла Гермиона, направив палочку на свечи. 

Свечи продолжали гореть.


- Так я и думал, - кивнул Снейп. – Магия перестала работать. 


Гермиона открыла рот.


- Давай-ка проверим, - прищурился профессор. - Ложись, быстро, - вдруг заторопил он девушку, помогая ей сойти с кресла. 

Гермиона испуганно легла. Снейп устроился рядом и взял ее за руку.


- Давай, - скомандовал он. 

Девушка на автомате послушалась и тут же оказалась в хогвартской реальности, чего, признаться, совсем не ожидала. Она была уверена, что после того, как чуть не разрушила школу, Хогвартс больше не захочет иметь с ней дела. 

Но она ошиблась. Все было по-прежнему. Девушка машинально зажмурилась, но тут же поняла, что с последним выводом она поторопилась. Что-то явно изменилось. Гермиона осторожно открыла глаза и тут же, не удержавшись, распахнула их во всю ширь.


«Вау! - поразилась она. - А где вся магия-то?» 

Она словно стояла в русле высохшей реки. 


«Смотри», - посоветовал ей Снейп. 

Сейчас она ясно видела его позади себя. Он был похож на сгусток черного тумана, который клубился и переливался, постоянно перемещаясь. Девушка не очень хорошо понимала, как черный цвет может светиться, но именно это он и делал. Гермиона огляделась. Вместо бурного потока сейчас здесь тек жалкий ручеек, подпитываясь от нескольких мелких источников, которые исчезали один за другим.  


 «Это все, что осталось от магии Хогвартса?» - жалобно спросила Гермиона. 


«Очевидно, да», - ответил Снейп. 

«А эти мелкие ручейки, которые ее сейчас подпитывают?»

«Это и есть магические предметы и сущности, - объяснил ей Снейп. – Я их не вижу, но чувствую, как пропадают их запахи. Хогвартс старается компенсировать потерю магии».


«Господи, он что, высосал всю магию в округе? - поразилась девушка. - И из нас тоже?»


«Судя по всему», - согласился Снейп.


«Мамочки, что я наделала! - перепугалась Гермиона. - Превратила в сквибов всех волшебников в школе! А книги? А портреты? А защита? А…»


«Не волнуйся, - прервал ее профессор, - я не думаю, что все так страшно».


«Но как же…» - растерялась девушка.


«Приглядись, - велел ей Снейп. - Не знаю, видишь ли ты что-нибудь, но я точно знаю, что сейчас что-то будет. Я ощущаю запах. Так пахнет перед бурей. И если я правильно понимаю, что происходит, нам пора отсюда убираться».


«Подожди, - попросила Гермиона, всматриваясь во что-то, что можно было бы назвать горизонтом, если бы в этом месте были небо и земля. - Господи, я вижу!» - пораженно выдохнула она.


«Что?» - требовательно спросил профессор.


«Это похоже на цунами. Огромная разноцветная волна. Магия возвращается! Валим отсюда!!!» - завопила она, и Снейп тут же выдернул их из хогвартской реальности.


- Что сейчас будет? – испуганно спросила Гермиона, вцепившись мертвой хваткой в его мантию. 

Профессор открыл было рот, но сказать ничего не успел, потому что в этот момент магия обрушилась на школу. Замок содрогнулся и застонал. По комнате словно пронесся ветер, и все магические предметы в комнате подернулись легкой рябью. Девушка потрясенно смотрела, как тело Снейпа охватывает золотистое пламя, и поняла по его удивленному лицу, что с ней  происходит то же самое. Свечение пропало, но темнее от этого не стало. Гостиная озарилась светом пламени, внезапно вспыхнувшего в камине. Часы на каминной полке запоздало пробили полночь, а книга по защите от темных искусств испуганно заворчала и ускакала куда-то под шкаф.

Магия вернулась в Хогвартс.

Глава 26


Гермиона с восторгом уставилась на Снейпа, и он ответил ей не менее восхищенным взглядом. 

- Ты поняла, что ты только что сделала? – потрясенно спросил он. – Если это то, о чем я думаю, Гарри обязан тебе жизнью.

Девушка ахнула. 

- Перезагрузка, - пораженно прошептала она, глядя на него с безумной надеждой. – Ты это имел в виду?

Снейп задумчиво кивнул. Гермиона вскочила и бросилась к двери.

- Куда ты? - окликнул ее профессор.

- Гарри, - крикнула Гермиона, выбегая из гостиной. 

На полдороге к выходу она затормозила и обернулась. 

- Что? – вопросительно поднял брови Снейп.

– Ты ведь можешь сейчас его проверить? Я не выдержу до утра!

Профессор опять кивнул. Гермиона просияла и, послав ему воздушный поцелуй, вылетела за дверь.

Привычный путь от подземелий до гриффиндорской башни занял у девушки в два раза меньше времени, чем обычно – очень уж она торопилась. Ворвавшись в гостиную, она взлетела по лестнице в комнаты старост и забарабанила в дверь своей старой спальни.
- Гарри! – закричала она. – Драко! Открывайте!


В комнате послышался приглушенный шум, и дверь отворилась. Гарри, щурясь,  стоял на пороге в пижамных штанах. Судя по всему, ребята как раз ложились спать.


- Миа? – удивленно спросил он. 

Подошедший сзади Драко протянул ему очки.


- Быстро! – приказала девушка. – Одевайтесь!


- Но… - начал было Гарри.


- Вопросы потом! – отрезала Гермиона. 


Драко уже снимал пижаму. 


- Я подожду в гостиной, - сказала девушка.


Через пару минут ребята спустились, натягивая по дороге мантии. Гермиона одобрительно кивнула и открыла дверь.


- Куда мы? – только и спросил Гарри, стараясь успеть за почти бежавшей девушкой.


- В подземелья, - ответила она. 

Гарри коротко кивнул.


Снейп ждал их в гостиной.


- Идите сюда, - без предисловий приказал он Поттеру. 

Гарри послушно вышел на середину комнаты, растерянно глядя на Гермиону. Она ответила ему ободряющим взглядом. 

– А вы подождите в лаборатории, - кивнул на дверь профессор. 


Девушка посмотрела на него умоляюще.


- Не волнуйся, - мягко сказал ей Снейп. – Это не больно.


Теперь уже Драко посмотрел на него с испугом, а что до Гарри, тот и вовсе выглядел так, будто его привели на казнь. Гермиона взяла Драко за руку и вывела его в лабораторию, закрыв за собою дверь. Они услышали, как Снейп наложил с той стороны заглушающие чары, и теперь из гостиной не доносилось ни звука.


- Что… - начал было Драко, но девушка прижала палец к губам.


- Молись, - строго велела она и закрыла глаза, прижав руки к груди. 

Ее колотило. 


Драко поглядел на нее с недоумением. Потом нахмурился и с тревогой перевел взгляд  на дверь гостиной. 


«Господи!» - взмолилась Гермиона, чувствуя, что не может толком сформулировать ни одного предложения. Мысли метались, и в голове царила полная неразбериха. Надежда в ее сердце сменялась отчаянием, потом опять возвращалась, и вновь исчезала, заставляя девушку изо всех сил жмуриться, сдерживая слезы. 


«Пожалуйста... - шептала она, затаив дыхание, - пожалуйста!» Больше она ничего не успела попросить, потому что Малфой потянул ее за рукав, и она тут же услышала скрип открывающейся двери. Гермиона открыла глаза. 

Снейп стоял на пороге и серьезно на нее смотрел. Девушка испугалась. Она шагнула вперед, жалобно заглядывая ему в лицо, и в этот момент уголок его рта дернулся, а глаза загорелись веселым огнем. Гермиона восторженно взвизгнула и повисла у него на шее. 


- Подонок! – плача от счастья, воскликнула она. – Ну что за манера! Ну разве можно так…


- Все хорошо, - успокаивал ее Снейп. – Я не собирался тебя пугать, прости.


- Да что здесь происходит, черт возьми?! – не выдержал Драко. – Где Гарри?


- Там валяется, - махнул рукой профессор.


- Что ты ему сказал? – вытаращилась на него Гермиона, отцепившись от его шеи.


- Правду, - пожал плечами алхимик. – Сказал, что ему сказочно повезло, что одна его знакомая сегодня чуть не разрушила школу, пытаясь вытащить в этот мир его любимого профессора зельеварения, а попутно умудрилась выбить из своего невезучего друга последний кусочек души Вольдеморта. Мальчик осознал, что к чему, и прилег отдохнуть. Наверное, он все-таки не очень любит мой предмет, - подытожил Снейп, ухмыляясь.


- Гарри был хоркруксом?! – не своим голосом выкрикнул Драко и бросился в гостиную. 

Профессор едва успел посторониться.


- Ты неисправим, - засмеялась Гермиона, с любовью глядя на его довольное лицо. – Ты и на моих похоронах наверняка выдашь какую-нибудь шуточку в своем стиле, и мои друзья тебя линчуют. 


- Ну, мне будет трудно это сделать, - улыбнулся Снейп, жестом приглашая ее последовать за Драко. – Особенно если учесть, что сам я в этот момент буду поджидать тебя с другой стороны. Но там-то уж я оторвусь по полной, имей в виду. Ты еще пожалеешь, что со мной связалась.


- Никогда, - шепнула Гермиона, переступая порог. 

Снейп хмыкнул и прошел к бару, огибая по дороге живописную группу в центре гостиной. 

Гарри сидел на полу с отсутствующим видом. Драко, сидевший рядом, вцепился в его руку так, что у него побелели пальцы. 


- Миа, - слабым голосом произнес Гарри, поднимая на нее блестящие от слез глаза.


- Все хорошо, милый, - успокаивающе сказала девушка, опускаясь перед ним на колени. – Все уже хорошо, - повторила она. 


Гарри всхлипнул и уткнулся носом ей в плечо. Гермиона прижала к себе его голову и поцеловала друга в макушку.


- Гермиона, - глухо позвал Малфой. 

Девушка посмотрела на него вопросительно.

- Если еще хоть один поганец вроде меня назовет тебя грязнокровкой, я вырву ему язык, - поклялся Драко. – Если когда-нибудь тебе понадобится… что угодно… - тут его голос сорвался, но его взгляд был красноречивее всяких слов.

Гермиона улыбнулась и протянула ему руку. Драко тут же поцеловал ее с истинно малфоевской грацией.

- Насчет языка мне особенно понравилось, - Снейп неслышно подошел сзади и протянул Драко стакан, наполовину наполненный огневиски. – Будь так любезен, предложи своему другу выпить. Ему сейчас это просто необходимо.

- А почему вы сами не предложите? - хрипло спросил Гарри, поднимая голову.

- Помилуйте, мистер Поттер, я же все-таки ваш преподаватель, - с иронией ответил Снейп, призывая к себе второй стакан и отдавая его Гермионе. – Милая, ты не предложишь виски моему крестнику? - любезно поинтересовался он тоном заботливого мужа.

- С удовольствием, дорогой, - прыснула девушка, передавая стакан Малфою. 

Тот принял его с благодарностью и тут же сделал хороший глоток. Гарри последовал его примеру и выпил сразу половину, даже не поморщившись. 

- Нам это тоже не помешает, - Снейп помог Гермионе подняться. – Денек сегодня выдался еще тот. 

Он наполнил на треть еще два стакана и поставил их на столик, кивнув девушке на кресло. Гермиона села и взяла стакан. Снейп, как обычно, уселся напротив.

- Вы не хотите к нам присоединиться? – поинтересовался он, поворачиваясь к ребятам. 

Гарри с Драко подползли поближе и устроились у девушки в ногах. Гарри немедленно подсунул голову ей под руку, словно нуждался в защите и доверял эту миссию  именно ей. Гермиона ласково погладила его растрепанные волосы. Почему-то сейчас ее друг вызывал в ней материнские чувства. Наверное, потому, что сегодня она фактически подарила ему вторую жизнь.

- Когда вы узнали? – спросил Гарри, допивая виски. 

Драко с молчаливого согласия  профессора тут же налил ему еще. 

- Две недели назад, - ответил Снейп. 

- И вы молчали? – Поттер укоризненно посмотрел на Гермиону. 

Та ответила ему безмятежной улыбкой. Она чувствовала себя так, словно сбросила разом килограммов  двадцать. Теперь, когда кошмар был позади, она могла признаться себе, что в глубине души всегда сомневалась, что Гарри выберется из этой передряги живым. И только когда все закончилось, она осознала, в каком отчаянии жила последние две недели, обманывая саму себя и не позволяя себе об этом думать. 

- Мы искали способ тебе помочь, - объяснила она Гарри. – Не хотели зря тебя пугать. Представляешь, как бы ты жил все это время, зная об этом? 

Драко вздрогнул, чуть не уронив бутыку.

- Я бы точно с ума сошел, - признался он. – Натворил бы глупостей. Хорошо, что вы мне не сказали, - он плеснул себе еще виски. 

Гермиона тут же подставила ему свой стакан.

- Студенты дорвались до дармовой выпивки, - фыркнул профессор, но бутылку не забрал. 

- Мы снимаем стресс! - возмутилась Гермиона, быстро поднося стакан ко рту.  

Снейп иронично поднял бровь.

- Бедная, ты опять отдувалась за всех, - пожалел девушку Гарри. – Ты наверно измучилась? Не представляю, как ты с этим жила?

- Меня всячески отвлекали, - улыбнулась она и поставила пустой стакан на стол. 

Гарри и Драко синхронно ухмыльнулись и посмотрели на профессора. 

- Одно только слово… - угрожающе начал он.

Ребята тут же пожали плечами и невинно подняли брови, мол, о чем это вы?

Гермиона рассмеялась. Она смеялась и не могла остановиться. И этот смех словно окончательно отчистил ее душу от отчаянья, наполнив ее любовью и благодарностью судьбе. Он  был полон такого радостного облегчения, что ребята тоже невольно начали смеяться вместе с ней, а Снейп поторопился отпить из стакана, скрывая улыбку. 

Девушка была просто счастлива. Счастлива оттого, что ее друг спасен от ужасной участи, и ей не надо больше прятать от него глаза, скрывая страшную правду, что весь этот кошмар, наконец-то, закончился, и она снова может дышать полной грудью и радоваться жизни, не чувствуя при этом никакой вины. Ей хотелось вскочить на кресло и подпрыгнуть до потолка, и она была уверена, что сможет это сделать, настолько легкой сейчас она себе казалась.

- Господи, - вздохнула Гермиона, перестав смеяться, - как прекрасно жить! Как я вас люблю, мерзавцы, вы бы знали! Налейте даме выпить, – невпопад закончила она.

- А даме не достаточно? – поинтересовался Снейп. – Дама, между прочим, сегодня только завтракала.

Гермиона прислушалась к своим ощущениям.

- Пока ничего не чувствую, - призналась она.

- Это все стресс, - со знанием дела объяснил ей Драко. – Лучше не торопись, а то утром почувствуешь – мало не покажется. 

- Алкоголь на пустой желудок… брр! – поддержал его Гарри, передергиваясь. 

- Я смотрю, у вас большой опыт, - фыркнула девушка. – Но даже если я сегодня и напьюсь, я об этом жалеть не буду. Дело того стоило, - улыбнулась она.

- Дело еще не закончено, - нахмурился Гарри. – Вы думаете, Вольдеморт знает о том, что случилось? – поднял он глаза на Снейпа.

- Боюсь, что да, - вздохнул профессор. - Между вами была связь, а теперь она исчезла, - он дотронулся до лба, поясняя. – Он не мог этого не почувствовать.

Гарри завороженно повторил его движение, прикрывая пальцами свой шрам. Профессор согласно кивнул.

- Боюсь, нам надо ждать активных действий, - констатировал Снейп. – И на этот раз все будет всерьез.

- Как это? – удивился Драко. – А раньше что, все было в шутку?

- А ты как думаешь? – устало поинтересовался алхимик, забирая у него бутылку и снова наполняя свой стакан. – Если бы Вольдеморт на самом деле хотел убить Гарри, он сделал бы это давным-давно. Ты думаешь, твой друг настолько везуч или настолько талантлив, чтобы действительно противостоять по-настоящему сильному темному магу? – прищурился Снейп. – Не говоря уж о сотне его приспешников. Да я сам мог бы убить Гарри десятком разных способов, и он ничего не смог бы мне противопоставить. И никто бы об этом не узнал. Но вместо этого Вольдеморт приказал мне его охранять, и теперь я понимаю, почему он это сделал.

- Но все эти попытки… - начал Драко.

- Не более чем способ заставить Гарри его ненавидеть, - прервал его профессор. – Ненавидеть настолько, чтобы Гарри смог его убить, когда тот предоставит ему такую возможность. 

- Но зачем…

- Он растил себе новое тело, - глухо объяснила Гермиона, глядя в камин. – Молодое, здоровое тело потенциально сильного волшебника. 

Гарри задрожал. Казалось, он только сейчас до конца осознал, какой страшной участи ему удалось избежать. Драко снова вцепился в его руку, глядя на Снейпа умоляющими глазами, словно пытаясь заставить его смягчить то, что он собирается сказать дальше.

- И теперь он будет пытаться убить Гарри по-настоящему, - закончил профессор, игнорируя взгляд своего крестника. 

- Что же нам делать? – испуганно спросил Драко.

- Напасть первыми, - хрипло сказала Гермиона, поднимая голову. 

Ребята уставились на нее с изумлением.

- Браво, - улыбнулся Снейп. – Я уже говорил, что всегда восхищался вашим умом, мисс Грейнджер? – он отсалютовал ей стаканом.

- Но как мы это сделаем? – растерянно поинтересовался Гарри.

- Заманим его в Хогвартс, - ответила Гермиона. 

- Битва на своей территории? – поднял брови Снейп.

- Именно, - подтвердила она. – Я берусь повторить свой трюк с магией. Я помню, как я это сделала. 

- Я должен буду его убить? – серьезно уточнил Гарри.

- Ты сможешь? – тихо спросил его Драко.

Гарри, нахмурясь, кивнул.

- Он хорошо меня подготовил, - горько сказал он.

- Ирония в том, что его и не придется убивать, - усмехнулся профессор. – Он погибнет сам.

- Как это? – удивились уже все трое.

- Да очень просто, - хмыкнул Снейп. – Магия поддерживает его жизнь, без нее он просто физически не сможет существовать. Помните, я говорил, что ваше сердце не перестанет биться оттого, что вы потеряете сознание?

Его слушатели завороженно кивнули.

- Так вот, его сердце бьется, а кровь течет по жилам, потому что он заставляет их это делать с помощью магии, постоянно обновляя заклинания. С точки зрения маггловской физиологии он абсолютно нежизнеспособен. Если лишить его магии, его органы просто перестанут работать.

- Обалдеть! – восхитился Драко. – То есть Гарри вообще не придется ничего делать?

- Именно, - улыбнулся профессор. - Заманить Вольдеморта в Хогвартс проще простого. Достаточно снять защиту. Он всегда хотел сделать из школы свою резиденцию. Главное, придумать, как изолировать всю эту компанию от студентов и отделить лорда от его свиты.

 - У меня есть парочка идей, - улыбнулась Гермиона. 

- С удовольствием выслушаю, - ухмыльнулся Снейп. – Слизеринские идеи…

- Хороши по определению, - смеясь, закончила девушка. - Ну-ка, пустите-ка меня, - попросила она ребят, слезая с кресла на пол. 

Те послушно подвинулись, глядя на нее с недоумением. 

- Ты уверена? – нахмурился профессор. 

Он первым понял, что она задумала.

- Абсолютно, - беспечно ответила Гермиона. 

Она и вправду была уверена. 

– Иди сюда, - поманила она Снейпа. – Если мне правильно кажется, у нас было что-то вроде прорыва. Теперь все должно быть по-другому, - объяснила она, устраиваясь на ковре. 

Профессор скептически поднял брови, но возражать не стал. Он мрачно взглянул на ребят, жестом предлагая им перебраться подальше, и улегся рядом с Гермионой, привычно взяв ее за руку.

- Давай, - скомандовала она и тут же провалилась в хогвартскую реальность.

Жмуриться она не стала. Сейчас ей это казалось совсем не нужным.

«Ха! – сказала она. – Я же говорила».

Потоки магии все также струились перед ней, переливаясь северным сиянием, но к девушке не приближались, отшатываясь при каждом ее мысленном движении.

«Мерлин, они нас боятся!» - засмеялся профессор. 

Он опять был позади нее, клубясь темным облаком, но теперь его было прекрасно видно, потому что магические процессы огибали его так же, как и ее, создавая вокруг них коконы чистого света.

«По-моему, они нас просто признали, - предположила Гермиона. – И не считают наше присутствие вторжением», - и она потянулась к сияющей алой полоске, проплывающей мимо нее в этой магической реке. 

Полоска аккуратно отделилась из общей массы и послушно обвилась вокруг того места, где Гермиона представляла себе свою невидимую руку.

«Хм», - хмыкнул Снейп и потянулся к ней. 

Он заставил полоску перетечь на него и какое-то время забавлялся, сворачивая ее в клубок и снова позволяя ей развернуться.

«Что это?» - спросила его Гермиона. 

«А что ты видишь?» - поинтересовался, в свою очередь, профессор.

«Что-то алое», - объяснила девушка. 

«Я не вижу ее цвет, только форму. А еще я чувствую запах камина, - задумчиво произнес Снейп. – Кажется, это процесс работы каминной сети Хогвартса».

«Нам нужно найти защиту от аппарации, - заявила Гермиона. – И заставить ее сработать наоборот».

«То есть не запрещать, а спровоцировать?» - улыбаясь, уточнил Снейп. 

Он понял, что она задумала.

Гермиона не видела его лица, но чувствовала эту улыбку.

«Именно, - в свою очередь улыбнулась она. – Причем привязать этот процесс к определенному виду».

«Homo sapiens?» - засмеялся профессор. 

«Ага, - весело отозвалась девушка, радуясь, что ему, как всегда, не надо ничего объяснять. – А эту комнату мы изолируем. Когда все аппарируют, Гарри с Драко выйдут и проконтролируют ситуацию. По идее, в школе должны будут остаться только эльфы да домашние животные».   

«Тогда это надо сделать в два этапа, - решительно заявил профессор. – Не стоит перемешивать студентов и упивающихся в одну кучу». 

«Ты прав, - согласилась девушка. – Студентов отправим в одно место, а упивающихся - в другое».

«И я даже знаю, в какое», - хмыкнул алхимик.

«Ах, ты… – засмеялась Гермиона, но тут до нее дошло, что он имел в виду. – Подожди, - с восторгом попросила она, – ты говоришь про аврорат?

«Это же напрашивается, - улыбнулся Снейп. – Я предупрежу членов Ордена, чтобы они организовали моим «коллегам» достойный прием. Жаль, в Азкабан нельзя аппарировать, а то бы мы еще больше облегчили аврорам работу».

«Здорово! – восхитилась девушка. – А я знаю, куда можно отправить студентов!» - похвасталась она.

«Куда же?» – поинтересовался профессор.

«А ты догадайся с трех раз! – засмеялась Гермиона. – Только надо убрать оттуда  твоего сторожа, а то он с ума сойдет, когда к нему на голову посыплется вся эта компания».

«Мерлин, ты решила разрушить мой лицей? – засмеялся в ответ алхимик. – Я должен был догадаться, что ты об этом подумаешь!»

«Ну не отправлять же их на какой-нибудь остров, - смутилась Гермиона, – или, того лучше, на стадион. А школе привычная обстановка, так что ребята вряд ли начнут паниковать».

«Остался пустяк, - иронично заметил Снейп, - отыскать в этом бедламе поток, отвечающий за блокировку аппарации и заставить его в нужный момент сработать на реверс».

«Ага, и реагировать только на человеческие существа. А то весь Хогвартс улетит, - прыснула девушка. – У тебя есть идеи, как найти нужный процесс? Я понятия не имею, какого он должен быть цвета».

«Кое-что имеется, - задумчиво произнес Снейп. – Я примерно помню запах, который возникает при аппарации».

«Да ты что? – обрадовалась девушка. – И чем это пахнет?»

«Озоном», - лаконично ответил алхимик.

«Никогда не чувствовала», - удивилась Гермиона.

«Ничего удивительного, -  пожал невидимыми плечами Снейп. – Этого никто не чувствует, за редкими исключениями. Лично я с детства не мог понять, почему никто, кроме меня не замечает, что у каждой вещи есть свой запах. На самом деле это иногда даже мешает, особенно когда запахи смешиваются. Мне пришлось научиться почти полностью отключать обоняние, иначе через какое-то время начинает болеть голова», - признался профессор.

«И слава богу, - засмеялась девушка. – Если бы тогда вытащил меня из-за ширмы, я бы со стыда сгорела».

«Это когда ты вломилась в слизеринскую гостиную? – улыбнулся Снейп. – Тебе повезло, что ты была в поттеровской мантии. Я подумал, что это он, и не стал особо принюхиваться».

«Ой, ребята там, наверно, волнуются, - спохватилась Гермиона. – Здесь же время воспринимается по-другому. Давай-ка выйдем, успокоим их».

«Давай», - согласился профессор.

Выход занял у них считанные секунды. Когда девушка открыла глаза, она увидела над собой озабоченное лицо Гарри. Драко сидел около своего крестного. Он явно волновался, но трогать Снейпа не осмеливался, боясь, что если он это сделает, что-нибудь может пойти не так.

- Миа, слава Мерлину! – обрадовался Гарри. – Мы уже думали, что с вами что-то случилось.

- Все в порядке, - улыбнулась девушка.

Гарри помог ей сесть. Снейп уже поднялся и прислонился спиной к креслу,  успокаивающе кивнув Драко.

- Сколько нас не было? – спросил он.

- Около часа, - ответил Малфой.

- Оно и видно, - констатировал профессор, поднимая с пола пустую бутылку.

- Мы немного переволновались, - смущенно объяснил ему Гарри. 

Драко тут же подвинулся к нему и притянул его к себе. Гарри уселся поудобнее, оперевшись спиной о его грудь и откинув назад голову. Драко улыбнулся и положил подбородок ему на плечо, обнимая друга за плечи.

Снейп хмыкнул.

- Ты заметил? - задумчиво спросила его Гермиона. - Ощущение хогвартского времени каждый раз все больше приближается к реальному. 

- И это хорошо, - Снейп поставил бутылку на пол и призвал со стола свой стакан. – Иначе как же мы подгадаем момент, когда кого отправлять?

- Кого отправлять? – заинтересовался Гарри.

Гермиона вкратце рассказала ему об их идее.

- Здорово! – восхитился ее друг. 

Драко с энтузиазмом его поддержал.

- Но это пока теория, - охладил их пыл профессор. – Нет никакой гарантии, что нам удастся это проделать.

- Давай еще разок зайдем и попробуем найти нужный поток, - попросила его Гермиона. 

- Поздно уже, - поморщился профессор. – Тебе спать не хочется?

- Мы только глянем и сразу же вернемся, - заверила его девушка. – Просто, чтобы знать, имеет ли все это смысл. Может, мы поймем, что это вообще нереально сделать. Тогда будем придумывать другой план.

- Ладно, - с сомнением произнес Снейп, опускаясь на пол. – Но только ненадолго. 

Гермиона взяла его за руку и закрыла глаза.

«Ну и с чего начнем?» - скептически спросил ее профессор, когда они снова оказались в магической реальности.

«Ну, нюхай», - растерялась Гермиона.  

«Все подряд? - фыркнул Снейп. – На это жизни не хватит. Тут тысячи ароматов».

«Подожди-ка, - вдруг сказала девушка. – Ты говорил, это должно пахнуть озоном? Озоном пахнет перед грозой. Надо найти что-то похожее на грозу».

«Попробуй, - согласился Снейп. – Может сработать».

Гермиона огляделась.

«Вон там, - показала она наверх и вправо. – Там как будто тучи клубятся. Давай-ка подойдем поближе». 

Они приблизились к указанному месту. 

«Вот, - доложила она. – Они прямо перед тобой. Нюхай».

«Озон, - уверенно заявил Снейп. – По-моему, оно. Давай-ка теперь…» - тут он внезапно замолчал.

«Что? – испугалась девушка. – Что опять случилось?»

«Ты ничего не видишь? – спросил Снейп. – Пахнет дымолетным порошком».

«Красного стало больше, - обернувшись, растерянно сказала Гермиона. – Наверное, кто-то пользуется каминной сетью».

«И, по-моему, я чувствую запах кошки», - поморщился Снейп.

«Это, наверно, МакГонагалл, - засмеялась Гермиона. – Интересно, с кем она хочет поговорить так поздно? Господи! - вдруг испугалась она. - Ты не думаешь…»

«Выходим, быстро, - мрачно приказал Снейп. – Я не подумал, что блокировка с камина тоже слетела».

Гермиона мысленно схватилась за голову. МакГонагалл ей всегда нравилась, и девушка вовсе не хотела, чтобы ее директора хватил удар, что было вполне вероятно, учитывая, какую картину бедной женщине придется сейчас лицезреть. Она вынырнула вслед за профессором в обычную реальность и открыла глаза, надеясь, что Снейп успеет заблокировать камин. Но, увидев испуганное лицо Гарри, она застонала, осознав, что они опоздали. Гермиона приподнялась на локте и оглянулась. Так и есть. МакГонагалл была уже тут. 

Директор растерянно обвела взглядом комнату, явно думая, что попала куда-то не туда. Она посмотрела на обнявшуюся парочку у кресла, на пустую бутылку от виски, на поднимающегося с пола слизеринского декана и лежащую рядом с ним лучшую ученицу школы и, наконец, на ее веселенькие тапочки, аккуратно стоящие у входа в гостиную.

Гермиона от растерянности не нашла ничего лучшего, как растянуть губы в улыбке, больше похожей на оскал, и поднять руку в приветствии, машинально шевеля пальцами. Мгновение они с МакГонагалл смотрели друг на друга, не мигая, затем глаза женщины закатились, и девушка вздрогнула, явственно услышав через камин стук упавшего тела. 

Связь прервалась.

Глава 27

- Господи, я надеюсь, она не упала головой в камин? – испугалась Гермиона.

Снейп подал ей руку, помогая подняться. Ребята тоже уже встали и теперь растерянно топтались рядом, не зная, что им делать. Кажется, больше всего им сейчас хотелось поскорей отсюда смыться.

- Да нет, - поморщился Снейп. – Иначе связь бы не прервалась.

- Что теперь будет? – жалобно спросила девушка, поднимая на него глаза. – Тебя уволят?

- Вполне вероятно, - пожал плечами профессор. – В школьный устав эта ситуация явно не вписывается. Если только… - он замолчал и, прищурившись, посмотрел на девушку.

- Что? – заволновалась та. 

- Если только для этого не было достойного повода.

- Например? – удивилась Гермиона.

- Например, помолвка, - ухмыльнулся Малфой, хитро косясь на своего крестного.

Девушка открыла рот. 

- Точно! – обрадовался Гарри. – Мы тут типа отмечаем важное событие. 

- В семейном кругу, - добавил Драко.

- Вы же имеете право приглашать в свои комнаты гостей, сэр? – уточнил у профессора Гарри.

- Конечно, - фыркнул Снейп. – В любое время.

- Ну вот, - оживился Гарри. – Вы – жених, Гермиона – невеста, Драко – ваш крестник и шафер, а я – его бойфренд и друг невесты. Практически семья! – засмеялся он.

- Избавь меня Мерлин от таких родственничков, - закатил глаза Снейп. – Но вообще идея хорошая. В таком контексте директору придется это проглотить. Семейные дела никого не касаются. Ты как? – обернулся он к Гермионе. – Не против?

- Нет, - тихо ответила она. 

Почему-то ей стало грустно. 

Снейп тут же это заметил.

- Пойдем-ка, - велел он ей, кивая на спальню. – А вы не стойте столбами, - обернулся он к ребятам. – Ведите себя непринужденно, вы же пришли отметить радостное событие. 

Снейп закрыл за собой дверь и взял Гермиону за руку.

- Что случилось? – спросил он, внимательно глядя ей в лицо. 

Девушка покачала головой, отводя глаза. 

- Посмотри на меня, - мягко сказал алхимик, дотрагиваясь до ее щеки.

Гермиона опустила голову.

- Ничего не случилось, - ответила она. 

В ее голосе звенели слезы.

Снейп нахмурился и отпустил ее руку.

- Это ни к чему тебя не обязывает, - глухо произнес он, отворачиваясь. – Я понимаю, что тебе неприятно изображать из себя невесту упивающегося. Тем более такого, как я.

- Ты что, правда так думаешь? –  сквозь слезы спросила Гермиона. 

- Я не прав? – безразлично спросил профессор. 

Он по-прежнему на нее не смотрел.

Гермиона почувствовала, как ее сердце сжалось от боли. Ей было стыдно признаться ему, что именно ей не понравилось в этой ситуации, но она не могла допустить, чтобы он превратно истолковал ее поведение, усомнившись в ее чувствах. Кажется, Снейп нашел  единственный способ заставить ее озвучить то, что она еще даже не до конца сформулировала сама для себя.

- Как ты не понимаешь? – всхлипнула она, утыкаясь лбом ему в плечо. – Неужели ты думаешь, что я тебя стесняюсь? Правильным в твоих выводах было только одно слово - «изображать». Я не хочу ничего изображать! Я хочу на самом деле… о, господи! – она покраснела, осознав, что только что фактически сделала мужчине предложение.

- Попалась, - удовлетворенно констатировал Снейп. – Теперь никуда не денешься.

- Что?!! – Гермиона неверяще уставилась ему в лицо. 

Профессор смеялся. 

- Пожалуй, я отвечу согласием на ваше любезное предложение, мисс Грейнджер, - скороговоркой произнес он, распахивая дверь.

- Ты все это подстроил?!! – что было сил завопила девушка, чувствуя, что против воли начинает улыбаться. – Ты это подстроил! Я убью тебя, Северус Снейп!!!

Снейп успокаивающе поднял руки и попятился от нее в гостиную. Гарри и Драко открыли рты, с удивлением глядя на эту сцену.

- Подонок! - продолжала бушевать Гермиона, – Чертов слизеринец! Как ты мог? Заставил меня… о, боже! - застонала она, закрывая руками лицо.

- Гермиона, посмотри на меня! – попросил ее профессор.

Девушка замотала головой, не отрывая ладоней от горящих щек. Ей было так стыдно, что она хотела провалиться сквозь землю.

- Миа, я тебе советую на это посмотреть, - не своим голосом сказал Гарри. 

- Я делаю это первый и последний раз в жизни, - предупредил алхимик девушку, которая все еще отрицательно качала головой, пряча лицо. – Так что лучше послушай своего друга, такого ты больше не увидишь.

- Смертельный номер… - прошептал Драко.

Заинтересованная Гермиона осторожно открыла глаза и тут же вытаращила их так, словно собиралась стать героиней японских комиксов. Снейп стоял перед ней, опираясь на одно колено. Увидев ее изумленный взгляд, он ухмыльнулся и поднял руку, разжимая сжатые в кулак пальцы. Гермиона ахнула.

На ладони у мужчины лежал тяжелый перстень. Металл потускнел от времени, и рисунок на гербе почти невозможно было различить, но было видно, что эта вещь явно дорогая, а учитывая ее уникальность – и вовсе бесценная.

«Фамильный перстень, - пораженно поняла девушка. - Господи, он что, всерьез собирается…» – додумать свою мысль она не успела, потому что профессор начал говорить.

- Гермиона Джейн Грейнджер, - торжественным голосом произнес он, продолжая, однако, при этом ухмыляться, – не окажете ли вы мне честь, согласившись стать моей женой? 

Гарри и Драко зааплодировали. Снейп протянул ей перстень.

- Ты что, серьезно? – выдавила из себя Гермиона.

- Ты думаешь, я способен шутить такими вещами? – поднял бровь профессор. 

- О, господи… - жалобно проговорила девушка и посмотрела на ребят.

Те тут же радостно закивали, жестами показывая, что ей следует делать.

- Кажется, я на самом деле выхожу замуж, - беспомощно улыбаясь, сказала она. 

- Ну, слава Мерлину, - проворчал Снейп, но глаза его при этом смеялись. – В моем возрасте такие позы опасны для здоровья, потом ведь можно и не разогнуться, - и он тут же легко вскочил, опровергая собственные слова. 

Он подошел к девушке почти вплотную и серьезно посмотрел ей в глаза. Гермиона ответила ему сияющим взглядом. Снейп взял ее за руку и надел кольцо ей на палец. Девушка тут же сжала руку в кулак, боясь, что оно соскользнет, что было вполне вероятно, учитывая его размеры. Но она тут же поняла, что этого не следует опасаться. Кольцо было магическим и меняло свой размер под каждого нового обладателя. Тугой ободок обхватил ее палец, и Гермиона разжала кулак.

- Еще один момент, - ухмыльнулся Снейп и наклонился к ее губам.

Он нежно поцеловал ее в уголок рта и отстранился, показав ей глазами на кольцо. Девушка пораженно вздохнула. Старинный перстень светился.

 - Помолвка скреплена, - ухмыльнулся Драко. – Не выпить ли нам шампанского? 

В этот момент в дверь постучали. Снейп подмигнул своей новоиспеченной невесте и пошел открывать.

- Северус Снейп! – с порога начала разгневанная МакГонагалл. 

- Проходи, Минерва, - прервал ее профессор, жестом предлагая женщине войти в гостиную. 

Директор последовала его совету. Она шагнула в комнату, удивленно глядя на  улыбающихся студентов. Судя по всему, она была уверена, что никого, кроме Снейпа, здесь уже не застанет.

- Вы еще имеете наглость смеяться? – расширила она глаза. 

Все трое старательно изобразили недоумение.

- Как прикажешь это понимать? – повернулась она к профессору. – Что эти студенты делают у тебя после отбоя? Почему они пьют алкоголь? 

- А что тебя не устраивает? – невинно спросил он.

- Что?!! – МакГонагалл явно потеряла дар речи. 

Она беззвучно открывала рот, тыча пальцем в пустую бутыку у камина.

- Налить тебе виски? – поднял брови Снейп. – Драко, будь любезен…

Директор схватилась за сердце.

- На… ви… - от такой наглости дар речи к ней тут же вернулся. - Да что вы себе позволяете?!! – возмутилась она. – Вы что, надо мной издеваетесь?

- Ничуть не бывало, - невозмутимо ответил Снейп. – Я просто стараюсь быть вежливым. 

- Объясни мне немедленно, что здесь происходит! – потребовала у него МакГонагалл, буравя глазами босые ноги девушки. 

Та смущенно поджала пальцы. Дома она привыкла ходить босиком и машинально оставляла тапочки у двери, обуваясь только тогда, когда у нее начинали мерзнуть ноги. 

- Небольшая вечеринка, - пожал плечами профессор. – По поводу нашей помолвки.  Извини, Минерва, я, конечно, должен был пригласить и тебя тоже, - развел руками алхимик, – но мы хотели отметить это событие в узком семейном кругу.

- Помол… Семей… - казалось, директор сейчас снова упадет в обморок.

- Именно так, - улыбнулся Снейп. 

Он шагнул к Гермионе и приобнял ее за плечи. Девушка накрыла его руку своей, и женщина пораженно уставилась на все еще сияющее кольцо у нее на пальце. 

– Мисс Грейнджер сегодня оказала мне честь, любезно согласившись стать моей женой, - улыбнулся Снейп. 

МакГонагалл пошатнулась. Драко с Гарри тут же подхватили ее под руки и усадили в кресло. Малфой сбегал к бару и вернулся с наполненным стаканом. Он протянул стакан директору, и та машинально из него отхлебнула, даже не почувствовав, что пьет неразбавленный виски.

- Так что повод, как ты понимаешь, у нас был, - продолжил меж тем Снейп, галантно усаживая свою невесту в соседнее кресло. – А поскольку мы решили пока не афишировать наши отношения, я пригласил отметить это событие только своего крестника и его друга. 

МакГонагалл жалобно посмотрела на ребят. Те дружно кивнули, подтвержая слова профессора. Директор перевела взгляд на Гермиону. Та лучезарно улыбнулась в ответ.

- Мерлин, - застонала женщина. – Это что, не шутка?

- Какие уж там шутки, - серьезно ответил Снейп, хотя глаза его смеялись, – Девушка специально для этого закончила школу на три месяца раньше. Устала уговаривать меня нарушить школьные правила, - ухмыльнулся он.

Ребята прыснули.

- Северус! – возмутилась Гермиона.

- Извини, дорогая, - покаялся алхимик, но было видно, что он наслаждается каждой минутой этой нелепой ситуации.

МакГонагалл изумленно покачала головой и снова машинально отхлебнула из стакана. Это ее явно подбодрило, потому что она посмотрела на них куда более осмысленно.

- Не знаю, что и сказать, - слабым голосом произнесла она.

- Ну, для начала ты можешь нас поздравить, - фыркнул Снейп.

- Мисс Грейнджер, вы уверены… о, Мерлин! – директор поставила стакан на стол и потерла виски. – Я, безусловно, рада за вас, - она уже почти пришла в себя. – И рада, что вы не собираетесь предавать это дело огласке. 

- Мы же понимаем, что иначе придется всем рассказать про перераспределение, - ласково пропела Гермиона.

Женщина посмотрела на нее безумными глазами. Она и не подумала, что если попробует уволить Снейпа за связь со студенткой, единственным для него способом оправдаться будет объяснить Совету, что на самом деле девушка его студенткой уже не является. Вот тогда и выплывает вопрос, а что же тогда она вообще делает в школе. МакГонагалл поперхнулась.

- Так что не стоит распространяться об этом инциденте, - нежно добил ее Снейп.

- Шах и мат, - шепнул Драко Гарри. 

Гарри улыбнулся. 

- Сработались, - шепнул он в ответ. – Слизеринцы…

Снейп бросил в его сторону быстрый взгляд. Гарри улыбнулся еще шире. Гермиона ему подмигнула. Тем временем МакГонагалл заерзала в кресле, очевидно, собираясь встать. Драко тут же помог ей подняться.

- Спасибо, мистер Малфой, - поблагодарила его директор и повернулась к Снейпу. 

- Наверное, я должна извиниться, - сказала она.

Было видно, что эти слова дались ей с трудом, но женщина понимала, что ситуация этого требует. Кажется, до нее только сейчас дошло, что эта странная парочка вовсе не обязана была скрывать свои отношения, потому что с формальной точки зрения они были абсолютно законны. И что фактически будущие супруги делают своему директору  одолжение, не предавая огласке всю эту историю, причем делают это исключительно по доброй воле, создавая себе при этом определенного рода неудобства. Не говоря уж о том, что вряд ли Гермиона  продолжала бы изображать из себя студентку, помогая замять скандал с перераспределением, если бы в школе ее ничего не держало. Так что на самом деле был еще вопрос, кто тут имел больше прав на недовольство.

МакГонагал пожевала губами. Все-таки ей было трудно сразу пересмотреть свое отношение к такой необычной связи.

- В общем, я была не права, - через силу сказала она. - Но вы же понимаете, со стороны это смотрелось…

- Не стоит извиняться, - великодушно прервал ее профессор. 

Студенты отвернулись, пряча улыбки. МакГонагалл покачала головой и повернулась, чтобы уйти.

– Кстати, а зачем ты меня вызывала? – остановил ее Снейп.

Директор посмотрела на него с непониманием.

- Ах, да! – спохватилась она. – Ты не в курсе, что случилось сегодня в школе около полуночи?

- Что именно ты имеешь в виду? – осторожно поинтересовался профессор, переглядываясь с Гермионой.

- Все временные чары в школе куда-то исчезли, устояли только самые важные, - объяснила МакГонагалл. – Все часы отстали на пять минут, и кроме того, куда-то пропали все призраки. Я хотела бы знать, не имеет ли это отношения к Сами-Знаете-Кому?

- Не волнуйся, - успокоил ее Снейп. – Упивающиеся тут ни при чем. Это я тебе точно могу сказать. 

- Спасибо и на том, - вздохнула женщина и пошла к выходу. 

Ее все еще немного качало.

Профессор вышел ее проводить.

– Я все-таки советую вам заканчивать, - оглянулась директор на пороге. – Уже два часа ночи, а завтра все-таки понедельник, - и она вышла за дверь.

Снейп вернулся в гостиную и нахмурился, поймав на себе три испуганных взгляда.

- Что? – поднял он брови.

- Мы что, убили всех призраков? – плачущим голосом спросила его Гермиона.

- Возможно, - пожал плечами профессор. 

- Вы так спокойно об этом говорите, сэр, - нахмурился Гарри.

- А вы бы выбрали для себя подобное существование? – поинтересовался Снейп, садясь в кресло. – Вы думаете, им нравилась эта пародия на жизнь? Вы хоть раз говорили об этом хотя бы с одним из них?

Гарри изумленно покачал головой.

- Так вот послушайте знающего человека. Призраком становишься, когда тебя что-то держит на этой земле. Но время-то идет. Обстоятельства меняются, люди умирают, и тебе уже больше ни к чему здесь оставаться. Но ты уже не можешь просто так уйти: магия Хогвартса не позволяет этого сделать. Так что вместо «убили» я бы употребил здесь другое слово. 

- Какое? – поднял бровь Малфой.

- Освободили, - пояснил Снейп. - Я вас уверяю, скоро здесь от призраков будет не протолкнуться. Как только они узнают, что из Хогвартса каким-то образом можно улизнуть на небеса, они устремятся сюда со всех мест. Будем надеяться, это случится не скоро, - хмыкнул он.

- Откуда ты об этом знаешь? – удивилась Гермиона.

- В Хогвартсе ночи длинные, - пожал плечами профессор. – Кстати, о ночи. Вам не пора спать, господа студенты?

Гарри с Драко переглянулись и кивнули. 

- Ты остаешься? – спросил Гарри девушку.

Гермиона кивнула. Ей вдруг ужасно захотелось спать, и она порадовалась, что ей не надо никуда идти.

Ребята по очереди поцеловали ее на прощанье, и Снейп проводил их до двери. Вернувшись, он подал девушке руку и помог ей подняться с кресла.

- Иди ложись, - велел он ей. – У тебя глаза слипаются. 

- А ты? – заморгала Гермиона.

- А я пойду обновлю чары на дверях. Ты же слышала, что сказала директор. И обуйся, наконец, - усмехнулся он.

Гермиона послушно обула тапочки и пошла в душ. 

Когда профессор вернулся, она сидела на кровати в пижаме, закутавшись в одеяло, и безудержно зевала, прикрывая рот двумя руками сразу. Ей казалось, что одной рукой ей этого сделать не удастся. Еще ей казалось, что она вот-вот вывихнет себе челюсть.

- Ложись, - велел ей Снейп, проходя в ванную. - Ты же спишь сидя.

- Я тебя дожду-у-усь, - зевая, ответила Гермиона.

Профессор с сомнением покачал головой и закрыл за собою дверь. Он пробыл в ванной всего десять минут, но их оказалось достаточно, чтобы девушка заснула так крепко, что даже не почувствовала, как он лег рядом и обнял ее, зарывшись лицом в ее волосы. 

Глава 28

Несмотря на то, что спать этой ночью ей пришлось недолго, Гермиона умудрилась выспаться и даже проснулась раньше, чем надо. До завтрака еще было добрых полтора часа. Снейп спокойно спал рядом и даже не проснулся, когда она села в кровати, протирая глаза. 

«Доверяет», - улыбнулась Гермиона, с любовью глядя на его спокойное лицо. Тут она вспомнила вчерашние события и испуганно посмотрела на свою руку. Кольцо было на месте. Светиться оно уже перестало.

«С ума сойти, я – невеста!» – покачала головой Гермиона. Ей все еще не верилось, что все это взаправду. 

«Господи, что скажут папа с мамой?» - с веселым ужасом подумала она. 

Вчера этот вопрос даже не пришел ей в голову: слишком уж внезапно все случилось. Она не боялась, что родители не одобрят ее выбор: они всегда ей доверяли и придерживались довольно современных взглядов на жизнь, но все же родители есть родители. Неизвестно, как они отреагируют на то, что их дочь выходит замуж за человека вдвое старше себя, который, к тому же, является ее преподавателем. И ей придется рассказать им, что она уже закончила школу, иначе какие они сделают выводы о моральном облике ее будущего мужа?

Словно почувствовав ее беспокойство, Снейп пошевелился, просыпаясь, и приоткрыл один глаз. 

- О чем задумалась? – хриплым со сна голосом спросил он девушку.

- Как мне сообщить об этом родителям, - честно ответила Гермиона, поднимая руку с кольцом.

- Думаешь, будут проблемы? – Снейп приподнялся и откинулся на спинку кровати, подсунув под спину подушку. 

Гермиона пожала плечами. Мужчина притянул ее к себе, и девушка с удовольствием устроилась у него под мышкой, ощущая щекой гладкий шелк его пижамы.

- Не знаю, - задумчиво сказала она. – Ты же понимаешь, ситуация не очень стандартная. И мне придется рассказать им, что я уже не твоя студентка.

- Это если ты собираешься рассказать и все остальное, - возразил ей Снейп. – Ты уверена, что это стоит делать? Не в том смысле, что я не готов взять на себя ответственность, просто, возможно, тебе так будет проще.

- Я не думаю, что смогу это скрыть, - вздохнула Гермиона. – Они же знают меня  как облупленную. Мама сразу догадается, в чем дело, стоит ей только увидеть, как я на тебя смотрю, - тут она смутилась.

Снейп хмыкнул. 

- А ведь я к тому же всегда отзывалась о моем профессоре зелий не самым лучшим образом, - виновато призналась девушка. – Так что, боюсь, у них о тебе сложилось не очень лестное мнение. 

 - Давай решать проблемы по мере их поступления, - посоветовал ей Снейп. - Напиши им, и посмотрим, что они ответят. Или ты боишься, что они тут же заберут тебя из школы и запрут под замок? – прищурился он.

- Нет, конечно, - засмеялась Гермиона. – Ты думаешь, они у меня такие ужасные?


- Я абсолютно уверен, что они замечательные, - серьезно ответил профессор.

- Почему это? – удивилась девушка.

- Яблоко от яблони, - усмехнулся Снейп. – По ребенку же видно, как его воспитывали. Потом дети вырастают и вырабатывают собственные принципы. Но когда они еще маленькие, по их поведению можно многое узнать об их семьях. Вспомни Драко на первом курсе. Или твоего друга Гарри.

- Да, он долго не мог привыкнуть к самым обычным вещам, – согласилась Гермиона. - К подаркам, например. К нормальному отношению. А ты всегда на него рычал, - шутливо нахмурилась она.

- Он получил слишком много свободы сразу, его надо было ограничивать, - пожал плечами Снейп. – Пришлось мне поработать злым полицейским. 

- А на самом деле ты добрый? – засмеялась девушка.

- Ничего подобного, - ухмыльнулся профессор. – Не обольщайся на мой счет. Я примерно такой и есть. За исключением некоторых моментов, - и он поцеловал ее в макушку, поясняя, что имел в виду.

Гермиона счастливо вздохнула. Снейп погладил ее по волосам.

- Ну что, будем вставать? – спросил он. – Пойдем на завтрак или позавтракаем здесь?

- Мне надо сходить, - поморщилась девушка. – Я и так в последнее время нечасто там бываю. Девчонки меня уже замучили своими расспросами, не хочу давать им лишнего повода позубоскалить. К тому же я должна переодется. Да и учебники надо взять.

- Может, стоит просто перенести сюда твои вещи? – поинтересовался Снейп. – Директор точно возражать не будет, - усмехнулся он.

- Да уж, - фыркнула Гермиона. – Давай не будем с этим спешить. А то точно начнутся вопросы. Хотя кое-что принести стоит, - согласилась она. 

- Я освобожу тебе полку в шкафу, - пообещал Снейп, вставая. – И я советую тебе наложить на кольцо чары невидимости. А то твои подруги точно с ума сойдут от дюбопытства.

- Это верно, - засмеялась девушка. 

Снейп помог ей подняться и развернул ее в направлении ванной.

- Вперед, - скомандовал он и шлепнул ее пониже спины, придавая ускорение.

Гермиона взвизгнула и, смеясь, отправилась в душ.

День пролетел незаметно. В понедельник зелий у них не было, и девушка видела Снейпа только на обеде, где он с таким старанием отодвигался от пытавшейся заговорить с ним мадам Хуч, что та даже украдкой достала зеркало, чтобы посмотреть, все ли в порядке с ее лицом. Гермиона, глядя на эту картину, умирала от смеха. Когда же мадам протянула руку, собираясь дотронуться до рукава профессорской мантии, чтобы привлечь к себе внимание, Снейп так на нее зыркнул, что бедная тренерша чуть не свалилась со стула, а Гермиона упала головой на стол и затолкала себе в рот салфетку, чтобы не засмеяться на весь зал. Гарри и Драко подливали масла в огонь, шепотом комментируя происходящее. В общем, нормально пообедать девушке так и не удалось.

Вечером она снова была у Снейпа и раскладывала на обещанной полке свои вещи. Ее яркие футболки странно смотрелись в набитом черными вещами шкафу. Профессор тем временем проверял очередную пачку контрольных. Гермиона закрыла шкаф и пошла ему помогать. Сначала Снейп следил за ее исправлениями и комментариями, но убедившись, что она справляется с этим делом не хуже него, следить перестал и полностью погрузился в свою часть работы. Такими темпами они справились с проверкой еще до ужина.

- Поужинаем здесь? – предложил профессор.

Гермиона кивнула. Снейп вызвал Добби и велел принести им ужин прямо в кабинет.

- Ну что, займемся делом? – со значением спросил Снейп после того, как они перекусили.

Гермиона прыснула. Профессор иронично поднял бровь. Девушка покачала головой и прошла в гостиную, по привычке оставив тапочки у входа.

- Придется мне сделать полы с подогревом, - ворчал профессор, устраиваясь рядом с ней на ковре. – Каждый день валяемся тут, как на пляже, да еще моя невеста постоянно расхаживает по гостиной босиком.  

- Да у тебя не холодно, - оправдывалась Гермиона. 

- Камень есть камень, - изрек Снейп, нашаривая ее руку. – Начали, - скомандовал  он.

Девушка послушно зажмурилась и без малейшего напряжения соскользнула в ставшую уже привычной магическую реальность Хогвартса.

«Где там твои тучи?» - поинтересовался алхимик.

«Там же, - улыбнулась невидимыми губами Гермиона. – На два часа и вверх».

Они аккуратно приблизились к пахнущим озонам тучам.

«Что ты видишь? – спросил Снейп. – Я чувствую еще один запах».

«И чем пахнет?»

«Уксусом, - хмыкнул он. – Знакомый запах. Что ж, логично».

«Что? Что?» - заволновалась девушка.

«Так пахнет, когда снимаешь заклятье», - объяснил ей профессор. 

«Подожди-ка, - прищурилась девушка. – Тут два цвета: фиолетовый и какой-то прозрачный. Как бы радужная пленка на всем этом участке, сразу и не заметишь».

«Ну точно, - подтвердил Снейп. – Аппарация гасится самообновляемой Фините Аппарейшн. Именно так эти барьеры и ставятся. Тут не только уксус, тут много разных запахов понамешано, просто этот все перебивает. Тут и охранные чары, и следящие, и распознающие, и еще черт знает что, разбираться до утра можно. Только нам это и не нужно, слава Мерлину. Будем снимать все сразу. Ну что, попробуем?»

«Страшно, - призналась Гермиона. – А вдруг не сможем вернуть на место?»

«Дамблдор это делал, - задумчиво сказал профессор. – Хотя и не он ее ставил».

В тот же момент девушка почувствовала, как ее настроение начинает стремительно улучшаться. Она удивленно заозиралась, не понимая, откуда взялись подобные эмоции.

«Явился, - хмыкнул Снейп. – Давненько не виделись. Не волнуйся, это не твои эмоции, это он так общается» - пояснил он ей.

«Директор?» - восторженно выдохнула Гермиона.

«Кто ж еще? - ухмыльнулся профессор. – Решил отвлечся от своих интересных дел и почтить нас своим присутствием».

«С ума сойти, - прошептала девушка, завороженно глядя на маленькое солнышко, повисшее в метре от нее.  – Вот эта золотистая штука – и есть Дамблдор?»

«Не знаю, какого он там цвета, но лимонными дольками в от него так и разит», - засмеялся Снейп.

Гермиона тут же ощутила шутливое возмущение. Теперь, когда она поняла, в чем дело, ей стало легче отделять свои эмоции от проецируемых.

«Это правда вы, сэр?», - со счастливыми слезами в голосе спросила девушка.

Золотой шар вспыхнул, и ее сердце наполнилось теплом, подобным тому, что чувствуешь, вернувшись в теплый уютный дом с промозглой осенней улицы.

«Я тоже очень рада вас видеть, - с умилением ответила Гермиона. – И чувствовать, - засмеялась она. – Вы поможете нам? Мы можем снять барьер?» 

Эмоции тут сменились. Теперь ей казалось, что она только что вытащила на экзамене самый лучший билет.

«Ты чувствуешь?» - восторженно спросила она у Снейпа.

«Уверенность, - определил профессор. – Судя по всему, он советует нам попробовать. Ну что ж, давай». 

Гермиона зажмурилась и представила, как тонкая пленка, окружавшая темные тучи, рвется, и те вырываюся на волю.

«Запахи разделились, - прокомментировал Снейп. – Озон отдельно, уксус отдельно».

Гермиона открыла глаза. Пленка исчезла.

«Проверим?» - предложил профессор.

«Давай», - согласилась девушка, и они быстро вернулись в реальный мир.

- Ты умеешь аппарировать? – спросил Снейп.

- У меня маловато практики, - смутилась Гермиона. – Лучше ты. 

Профессор кивнул и поднялся. Он отошел в угол исчез с характерным хлопком.

Гермиона радостно взвизгнула. Судя по всему, у них все получилось. Девушка не стала вставать с пола, полагая, что профессор тут же вернется, но, как выяснилось, она ошиблась. Минуты шли, а Снейп все не появлялся. Гермиона уже начала волноваться, когда в спальне раздался шум падающей мебели и приглушенные ругательства. 

Девушка хихикнула. Дверь в спальню отворилась, и на пороге появился профессор.

- Немного не рассчитал, - признался он. – Стул сломал.

- Ложись быстрей, - поторопила его Гермиона. – Нельзя оставлять школу без защиты.

Они улеглись и вновь оказались в реальности слияния. Приблизившись к нужному месту, девушка растерянно огляделась.

«А как теперь все восстановить?» - жалобно поинтересовалась она.

«Ну просто попытайся вернуть на место эту пленку, или как ты там это назвала?» - предложил Снейп.

«Да я же ее не вижу! - испугалась девушка. – Она же прозрачная!»

«Черт, - выругался алхимик. – И запах исчез. Она может быть где угодно. Попробуй найти Даблдора», - посоветовал он.

Девушка огляделась. Далеко внизу маячило желтое пятнышко.

«Вон он, - с облегчением констатировала она. – Давай за мной», - и устремилась в нужном направлении.

Когда они достигли маленького солнышка, оно запульсировало, словно радуясь их появлению. 

«Я по-прежнему ничего не вижу», - призналась Гермиона. 

«Зато я чувствую запах, - хмыкнул Снейп. – Оно где-то здесь. Дамблдор его сторожит».

«Не вижу», - Гермиона чуть не плакала.

«Отойди-ка», - сказал профессор.

Ченое облако заклубилось, выстреливая во все стороны щупальцами протуберанцев, и через мгновение девушка восторженно ахнула: на одном из них сгущалось, вращаясь, перламутровое кольцо.

«Пошли», - велел профессор. 

Они вернулись к тучам.

Гермиона снова зажмурилась и представила себе, как пленка возращается на место. Она открыла глаза. Тучи снова были затянуты, но покрывающий их прозрачный слой в нескольких местах зиял рваными дырами. Девушка попыталась еще раз. Ничего не изменилось.

«Не получается, - жалобно призналась она. – Все в каких-то дырах».

«Показывай», - вздохнул Снейп, вытягивая черное щупальце.

«Выше, - начала командовать девушка. - Еще чуть-чуть повыше. Правее. Есть!»

«Сам чувствую, что есть, - пробурчал профессор. – Я понял принцип, отходи».

Гермиона отодвинулась, с интересом наблюдая, как черный туман истончается, расстилаясь по радужной пленке тонким одеялом. Там, где он касался поверхности, прорехи в защите сами собой зарастали, и через какое-то время ни одной из них не осталось.

«Фух, - перевел дух Снейп, возвращаясь в свое обычное клубящееся состояние. – Студенты, - усмехнулся он. – Все за вами надо переделывать».

Девушка с облегчением рассмеялась.

«С этим разобрались, - констатировал Снейп. – Осталось понять, как в нужный момент заставить эту штуку приобрести обратные свойства».

«А ты попробуй просто сказать «аппарейт», - улыбнулась девушка, - Ой!» – испугалась она, потому что в тот же момент тучи запертого аппарацинного процесса пришли в движение.

Они ворочались внутри прозрачного кокона, бурля, как закипающая вода, и хотя здесь не было звуков, Гермионе казалось, что она слышит, как трещит, растягиваясь, защитная пленка.

«Мамочки, - взвизгнула девушка, - Фините Аппарейшн!»

Тучи продолжали клубиться. Казалось, еще немного и защита не выдержит.

«Северус…», - жалобно позвала девушка.

«Фините Аппарейшн», - спокойно произнес профессор.

Движение тут же прекратилось.

«Как это ты? - удивилась девушка. – А почему у меня не получилось?»

«Ты не поняла? – усмехнулся Снейп. – Ты разрушаешь, я восстанавливаю».

«А отчего это я разрушаю?» - обиделась Гермиона.

«Наверное, ты просто слишком порывистая, - предположил алхимик, – вот эта роль и досталась тебе. А я старый хладнокровный сукин сын, - фыркнул он. – Привык всегда держать все под контролем. Соответственно, мне и приходится приводить тут все за тобой в порядок».

«Подумаешь! – задрала нос девушка. – Зато разрушать куда приятней».

«Не сомневаюсь, - хмыкнул Снейп. – Теперь надо выяснить, как нам привязать этот процесс к определенному виду».

«Черт его знает, - в сердцах бросила Гермиона. – Я уже не уверена, что это можно сделать».

«Сейчас узнаем, - невозмутимо сказал профессор. – Альбус!» - позвал он.

Золотистое солнышко, все это время плясавшее где-то сверху, словно любуясь на их мучения, охотно приблизилось.

«Это реально сделать?» - спросил его Снейп.

Гермиона ощутила уже знакомое чувство уверенности в своих силах.

«Но как?» - жалобно поинтересовалась она.

Солнышко взлетело над фиолетовыми тучами и резко устремилось вниз. В последний момент оно затормозило, но было ясно, что именно пытался показать директор.

«Нам надо залезть вовнутрь?» - поразилась девушка.

Солнышко радостно запульсировало.

«Ну да, мы же люди, - согласился Снейп. – На людей и сработает».

«У нас же здесь нет тел, - нахмурилась Гермиона. – Одно сознание».

«А ты думаешь, человек – это, прежде всего, тело? – улыбнулся профессор. – К тому же Хогвартс ощущает и наши тела тоже. Мы же не теряем с ними связи».

«Я очень надеюсь, что ты прав, - серьезно сказала она. – Иначе ничего у нас не выйдет, шанс ведь только один».

«Ну, в крайнем случае отправим Вольдеморта прогуляться в аврорат», - фыркнул Снейп. 

«Он же там всех поубивает!» – испугалась девушка.

«Ну они же там не совсем идиоты, - возразил ей Снейп. – Аппарируют, если что. Я дам Ордену на этот счет четкие инструкции. Главное, чтобы им не вздумалось геройствовать, но тут уж я ничего не могу поделать». 

Девушка немного успокоилась. 

«Ну что, полезли?» – предложил профессор.

«Куда?» – удивилась Гермиона.

«Туда», - пояснил Снейп, качнувшись в сторону медленно клубящихся туч.

«Зачем?» - удивилась она.

«Ты забыла? Нам надо поискать способ заблокировать от аппарации мою гостиную. Гарри с Драко должны остаться здесь, да и мне не хотелось бы лишиться своего тела. Я к нему, знаешь ли, привык», - усмехнулся он.

«Черт», - выругалась Гермиона. 

Она не подумала, что если их тела тоже аппарируют, их связь с сознанием вполне может прерваться. 

«Ну, полезли», - и она обреченно зажмурилась. 

В этот раз она не стала снимать всю защиту, а просто заставила пленку прорваться в одном месте. Снейп одобрительно хмыкнул. Гермиона вздохнула и полезла в фиолетовый туман.

«Ну и как тут вообще возможно что-то найти? – поинтересовалась она. – Тут же ни зги не видно».

«Судя по всему, теперь моя очередь, - предположил Снейп. – Тут нужно создавать а не разрушать, так что твое присутствие здесь вовсе не обязательно. Можешь вылезать».

Гермиона с радостью послушалась. Какое-то время ничего не происходило, потом грозовая сфера вдруг зашевелилась, меняя свое положение.

«Ха! – довольно сказал Снейп. – Да это же проще простого. Принцип такой же, как у выхода из слияния. Позиционируешь себя в Хогвартсе и проецируешь свое положение в сфере в соответствии с масштабом».

«А если не по-китайски?» – фыркнула Гермиона, хотя в принципе все поняла.

«А если не по-китайски, оторви-ка мне кусочек защиты», - засмеялся профессор.  

Гермиона легко выполнила его просьбу и загнала прозрачный лоскуток внутрь сферы.

«Поймал?»

«Поймал, поймал, - проворчал профессор. – Готово», - сообщил он, и сгусток черного тумана, изгибаясь, вытек из темной прорехи.

«Проверим, - решил он. - Снимай все», – приказал он девушке.

«Звучит довольно двусмысленно», - улыбнулась она, разрывая защиту. 

Снейп фыркнул.

«Не упусти», - предупредила она, глядя, как прозрачная пленка старается слиться с окружающими цветами.

«Альбус», - позвал Снейп. 

Солнышко, все так же кружащее где-то сверху, послушно снизилось. Оно зависло над прозрачным процессом, постепенно сдвигаясь.

«Видишь что-нибудь? - спросил девушку профессор. – Это должно быть где-то с краю, если ты не разрушила заодно и мою защиту».

Гермиона прищурилась. 

«Так не видно, - созналась она. –  Подожди-ка», - и девушка зажмурилась, позиционируя себя относительно здания, надеясь, что сфера не успела так быстро изменить свое положение. 

Когда она открыла глаза, солнышко оказалось совсем с другой стороны. Гермиона прикинула, в каком примерно месте сферы должна находиться ее левая коленка, и, немного спустившись, присмотрелась.

«Есть! – обрадовалась она. – Такой прозрачный пузырек. Это и есть гостиная?» 

«Она самая, - подтвердил профессор. – Отойди, я восстановлю защиту».

Гермиона подвинулась. Снейп плавно перетек под солнышко и тут же вернулся, гоня перед собой прозрачный сгусток. Он повторил уже пройденную процедуру, и тучи вновь оказались заперты в переливающейся сфере.

«На сегодня, я думаю, достаточно, - устало сказал профессор. – Альбус», – снова позвал он.

Солнышко тут же оказалось рядом.

«Нам пора», - объяснил ему Снейп.

«До свидания, сэр, - улыбнулась Гермиона, - было так приятно снова вас повидать».

«И понюхать», - проворчал алхимик.

«Северус!» - шикнула на него девушка.

Но Дамблдор, конечно же, нисколько не обиделся. Гермиона снова ощутила теплую радость, но теперь эта радость имела небольшой оттенок горечи. Девушка поняла, что таким образом директор давал понять, что ему жаль с ними расставаться. 

«Пора», - позвал ее Снейп, и в следующий момент они открыли глаза на ковре в гостиной.

- Вау, - сказала Гермиона, садясь. – Мы на самом деле это сделали!

- Пока еще не сделали, - остудил ее пыл профессор. – Но тем не менее, теперь у нас есть реальные шансы отправить Вольдеморта к праотцам. 

- Господи, уже четвертый час! – испугалась Гермиона, вглянув на часы. 

- Это неудивительно, - Снейп поднялся с пола и помог ей встать, – учитывая,  сколько мы там проболтались. Давай-ка устроим себе завтра выходной, - предложил он. – Ты как?

- Я - только за, - засмеялась девушка. – И знаешь, - смущенно добавила она, - было бы здорово аппарировать завтра в Лондон и навестить моих родителей. Утром я послала им сову, и они сразу же мне ответили. Они очень хотят нас видеть и просили приехать сразу же, как только будет возможность.

- Это их право, - согласился Снейп. – Предупреди их с утра, что вечером мы нанесем им визит. Иди, ложись, а я напишу МакГонагалл, чтобы она предупредила учителей не спрашивать завтра Драко.

Гермиона кивнула и отправилась в ванную. Она наскоро ополоснулась и, зевая, вышла в спальню, размышляя о том, что в последнее время ей никак не удается лечь пораньше. Если дело пойдет так и дальше, она, чего доброго, опять начнет падать в обморок от переутомления. Девушка подошла к кровати и замерла, растерянно моргая.

На ее подушке лежал букет ромашек. Гермиона пригляделась. Цветы были не из магазина, у магазинных цветов стебли обычно бывают обрезаны. А эти были явно только что сорваны, и в воздухе еще витал аромат их горьковатого сока. 

- Мне почему-то показалось, что ты должна любить ромашки, - пояснил сзади бархатистый голос.

Гермиона обернулась. Снейп стоял на пороге, опираясь плечом о косяк, и внимательно на нее смотрел.

- Как ты узнал? – спросила она, чувствуя, как на глаза наворачиваются слезы. 

Она обожала ромашки.

- Просто угадал, - пожал плечами алхимик, подходя. – К тому же я ни разу не дарил тебе цветов, даже по случаю нашей помолвки, - усмехнулся он. – Так что решил воспользоваться случаем, когда мы сняли аппарационный барьер.

Гермиона всхлипнула и уткнулась носом ему в грудь. Почему-то этот простой, в сущности, подарок ужасно ее растрогал.

- Где же ты их взял? – невнятно спросила она, смаргивая слезы с ресниц. 

Снейп обнял ее за плечи.

- Ограбил ботанический сад, - объяснил он. – Надеюсь, мне за это не влетит.

- От кого? – улыбнулась Гермиона, поднимая голову. 

- От тебя, - улыбнулся он в ответ. – Сад-то был маггловский.

- Ворюга, - счастливо протянула девушка, обнимая его за шею и притягивая к себе.

Снейп с удовольствием ответил на ее поцелуй, и через минуту они уже лежали на кровати, жадно целуясь и лихорадочно помогая друг другу освободиться от одежды.

Последнее, о чем подумала Гермиона перед тем как окончательно раствориться в вихре охвативших ее ощущений, было то, что ради этого она согласна падать в обморок хоть каждый день.

Глава 29

На следующий день она проснулась только после обеда, и то Снейпу пришлось пять минут щекотать ей пятки, а потом отпаивать крепким кофе, приводя девушку в чувство.

- С таким режимом я долго не протяну, - пожаловалась ему Гермиона, выходя из ванной. 

- Ты бы отправила сову родителям, пока не поздно, - посоветовал ей профессор. – Или ты уже передумала?

- Мамочки! – заметалась девушка по гостиной, теряя тапочки. – Мама меня убьет! У нас же наверняка не прибрано! А ей еще ужин готовить!

Снейп поймал пробегающую мимо Гермиону за рукав и усадил ее в кресло.

- Успокойся, - сказал он ей. – Времени полно. 

Он сходил в лабораторию и принес оттуда пергамент и чернильницу.

- Пиши,- велел профессор.

Гермиона послушно зацарапала пером, все еще испуганно поглядывая на часы. 

- Надеюсь, мама сегодня не работает, - вздохнула она, привязывая письмо к лапе маленькой черной совы, за которой Снейп послал в совятню Добби, заодно попросив эльфа принести им завтрак. 

Тот как раз заканчивал накрывать на стол.

- Держи, - девушка отдала ему птицу. 

Добби кивнул и исчез, держа на руке сову.

- Я написала, что мы будем к шести, - объяснила Гермиона Снейпу, намазывая маслом булочку.

Мужчина кивнул.

- Чем займемся? – поинтересовалась девушка.

- Я думаю, нам стоит сегодня посетить еще одно место, - ответил профессор.

- Твою школу? – догадалась она.

- Именно, - согласился Снейп, прихлебывая кофе. 

- Твой сторож будет в восторге, - улыбнулась девушка. – Он тебя обожает. Так мне тебя расписывал, я чуть не влюбилась заочно.

- Надо будет сказать ему спасибо, - ухмыльнулся алхимик. – За то, что вовремя испортил мне репутацию. 

- Да, если бы не он со своим чайком, я бы вряд ли сейчас тут сидела, - призналась Гермиона, глядя на мужчину влюбленными глазами. 

- Главное, чтоб его удар не хватил, когда мы там появимся, - вздохнул тот, отодвигая от себя тарелку. 

- Ты почти ничего не съел, - нахмурилась девушка. 

- Как обычно, - пожал плечами Снейп. – Я вообще мало ем.

- Боишься растолстеть? – засмеялась она. – По-моему, тебе это не грозит. 

- Вас что-то не устраивает в моей внешности, мисс Грейнджер? – поднял бровь профессор.

- Меня все устраивает, - честно ответила Гермиона. – И даже эта замазка на твоих волосах. Не будь ее, девицы бы на тебя толпами вешались, и мне пришлось бы расталкивать их локтями, - фыркнула она. 

- Ну, сегодня обойдемся без замазки, - усмехнулся Снейп, поднимаясь. – Так что приготовься к бою. 

Девушка допила свой кофе и тоже встала.

- Мне надо в башню, - сказала она. – Я не догадалась принести сюда верхнюю одежду.

- Давай встретимся у озера минут через двадцать, - предложил ей профессор. – На границе аппарационного барьера. Успеешь?

Гермиона кивнула и пошла одеваться.

Через полчаса она, запыхавшись, затормозила у берега, чуть не врезавшись в спину поджидавшего ее мужчины.

- Ты так и пойдешь в мантии? – удивилась она.

- Мисс Грейнджер, может, вам стоит попросить у вашего друга очки? – фыркнул Снейп.

Гермиона отошла на шаг и открыла рот. То, что она приняла за мантию, оказалось на самом деле длинным черным пальто, сидевшим на мужчине настолько привычно, словно он носил подобные вещи каждый день. Что характерно, его общий вид практически не изменился, и девушку это несказанно радовало. Она не могла представить себе его в чем-то ярком.

- Потрясающе! – расширила глаза Гермиона, дотрагиваясь до его рукава. 

Одно прикосновение безо всяких ценников говорило о том, что материя очень дорогая. 

- Если уж носить маггловскую одежду, так пусть она будет более-менее привычной, - пожал плечами Снейп. – И качественной.

- А под пальто у тебя, конечно, черный свитер и черные брюки, - усмехнулась Гермиона, ничуть не сомневаясь в своей правоте, тем более что пальто на нем было расстегнуто.

- Я тебе открою страшную тайну, - мужчина приобнял ее за плечи, уводя от озера к границе аппарационного барьера. – Боюсь тебя окончательно шокировать, но насчет брюк ты дала промашку.

- Неужели джинсы? – ахнула девушка.

Снейп покаянно кивнул.

- Боже, я должна это видеть! – засмеялась Гермиона.

- Успеешь еще, - ухмыльнулся профессор. – Я же не собираюсь ходить у тебя дома в пальто. Так что ты сполна насладишься этим зрелищем.

- Тебе и правда очень идет, - призналась девушка. – Если бы наши девицы увидели тебя в таком виде, они бы тебе потом проходу не дали. Мне локтей бы не хватило всех растолкать, - улыбнулась она.

- Поэтому я и стараюсь выглядеть соответственно, - объяснил Снейп. – Не хватало мне еще таких проблем. Хотя ты, конечно, преувеличиваешь. 

- А вот и нет, - весело возразила Гермиона. – Хочешь поспорить?

- Оборони, Создатель, - испугался профессор. – Рисковать своим здоровьем, гася твои стихийные выбросы – нет уж, увольте, - фыркнул он, останавливаясь и прижимая ее к себе, потому что они уже дошли до границы.  

- Об этом я не подумала, - улыбнулась девушка, обнимая его в ответ и машинально зажмуриваясь при рывке.

Они аппарировали в лес, окружающий усадьбу, где Гермиона отдыхала прошлым летом. Девушка с удовольствием огляделась. Они стояли на той самой дороге, которая когда-то привела ее к замку и, в конце концов, к таким замечательным переменам в жизни.

Снег уже сошел, и дорога была почти сухой. Они миновали знакомую калитку и вошли по двор. Гермиона восторженно улыбнулась. Замок был по-прежнему прекрасен, и девушка любовалась им, затаив дыхание. Снейп вздохнул. Гермиона взяла его под руку и прижалась к нему, ободряя.

- Ты скучаешь? – с пониманием спросила она.

- Это было хорошее время, - хрипло ответил профессор. – Если все кончится хорошо…

- Когда все кончится хорошо, - поправила его девушка.

- Когда, - покладисто согласился Снейп. – В общем, мне бы хотелось восстановить школу. Здесь и правда было чудесно.

- Мы так и сделаем, - пообещала ему Гермиона.

- Ну, это будет сложно, учитывая, что Вольдеморт оставил меня почти без гроша, - грустно усмехнулся алхимик. – Хотя недвижимость осталась при мне.

- Ха! – начала было девушка, но в этот момент сзади послышались торопливые шаги.

Гермиона со Снейпом обернулись. Подслеповато щурясь, по дорожке к ним спешил старичок-сторож. Он остановился в двух шагах и пораженно уставился на профессора.

- Мистер… Эллиот? – сторож явно не верил своим глазам. – Мистер Эллиот, неужели это вы?

- Здравствуй, Билл, - улыбнулся ему Снейп.

- Как же это, господи! М-мистер Эллиот! – от волнения сторож начал заикаться. – Вы живы, слава богу! А мы-то думали… Ах, я старый пень! – хлопнул он себя по лбу. – Что же это я говорю?! Боже мой, как я рад, - сторож всхлипнул.

- Ну что ты, Билл, - мягко сказал профессор. – Все хорошо. Я жив и здоров.

- Точно? – шмыгнул носом старичок. 

Снейп торжественно кивнул. Сторож немного успокоился и полез в карман за платком. 

- Простите меня, мисс, - извинился он перед Гермионой, вытирая лицо, и тут его рука с платком опустилась. – Мисс? – неуверенно спросил он, прищурив глаза. – Господи, это вы, мисс?

- Грейнджер, - напомнила ему девушка, улыбаясь.

- Я вас помню, мисс. Вы были здесь летом, - он вопросительно посмотрел на Снейпа.

- Мисс Грейнджер – моя невеста, - тоже улыбаясь, пояснил тот.

- О, господи! – схватился за сердце старичок. – Невеста! Да как же это? Прямо чудо какое-то! Что же мы стоим на улице? Вы же простудитесь, - засуетился он. – Пойдемте, пойдемте, - приглашающе замахал он руками, увлекая их за собой в сторожку.

- В замке сейчас сыровато, ведь зимой там не топили, - объяснил Билл, когда они устроились у него в гостиной. – А мисс, я помню, такая чувствительная. В тот раз вам стало нехорошо, вы тогда так побледнели, - вспомнил он.

Снейп нахмурился. Гермиона улыбнулась и показала ему глазами на каминную полку. Хотя портрет там больше не стоял, профессор понял, что она имела в виду, и его глаза зажглись веселым огоньком. Девушка незаметно показала ему кулак.

- А я все жду, когда появятся новые хозяева, - продолжал меж тем старичок. – И так мне этого не хочется, вы бы знали, мистер Эллиот, - признался он.

- Не волнуйся, старина, никто сюда не приедет, - успокоил его Снейп. – Я не собираюсь продавать школу. А вот тебе надо бы взять отпуск.

- Да я бы с радостью, - почесал затылок сторож. – И дочка, опять же, зовет, внук у меня родился. Да только кто ж за замком-то присмотрит?

- А мы и присмотрим, - улыбнулась девушка. – Мой дядя Роберт купил тот коттедж, где мы отдыхали летом, - пояснила она. – Очень уж ему тут понравилось. Так что мы теперь соседи.

Дядя и вправду это сделал, заявив, что от добра добра не ищут, и лучшего места для отдыха им не найти. Семья, кстати, не возражала. Это место понравилось не только дяде. Как раз сейчас коттедж перестраивали, улучшая планировку и обновляя службы.

- Поезжай к дочке и ни о чем не беспокойся, - велел старику Снейп и вложил ему в руку пачку фунтов.

Сторож вздрогнул.

- Да что вы, мистер Эллиот, как же можно, - забормотал тот, кладя деньги на край стола. – Нежто я за деньги… да и зарплата…

- Ты хочешь со мной поспорить? - поднял бровь Снейп.

Любой из хогвартских студентов на этом месте замер бы от ужаса, но старик только рассмеялся.

- Да я уж знаю, что вас не переспоришь, - сказал он, с нежностью глядя на профессора, – Да все одно неловко. 

- Пожалуйста, возьмите, - ласково попросила его Гермиона. – Мы вам так обязаны. Если бы не вы, мы бы никогда… не встретились, - немного запнулась она.

Сторож посмотрел на нее с радостным изумлением. Гермиона кивнула. Старик перевел взгляд на Снейпа.

- Ты фактически познакомил нас, Билл, - подтвердил профессор слова девушки, абсолютно не кривя душой. – Ты хочешь, чтобы я всю жизнь мучился оттого, что не смог тебя как следует отблагодарить? 

Против такого аргумента Билл не мог устоять. 

- Ну, раз так, - растерянно улыбнулся он. 

Снейп пододвинул к нему пачку.

– Ну, будь по-вашему, - махнул рукой старик и взял деньги. – Завтра с утра и поеду, - сообщил он. – Как раз успею на крестины.

- Вот и славно, - подытожил Снейп, поднимаясь и подавая Гермионе руку. 

Сторож проводил их до калитки, где и распрощался со своим любимым «мистером Эллиотом» и его невестой со слезами на глазах.

- Какой милый человек, - искренне сказала Гермиона, когда они со Снейпом шли через лес. 

- Других не держим, - хмыкнул профессор. 

- Ах, да, ты же легиллемент, - вспомнила девушка. – Ты так и подбирал персонал? 

- Конечно, - подтвердил он. – Лично беседовал с каждым. Если понимал, что человек не походит для этой работы – отправлял его восвояси.

- Один из немногих случаев, когда не могу не одобрить это копание в чужой голове, - засмеялась девушка. - Ну что, в Лондон?

- В Лондон, - согласился Снейп, обнимая девушку.

И они аппарировали.

- Я ужасно волнуюсь, - призналась Гермиона, стоя у дверей своего дома с огромным букетом тюльпанов в руках. 

Снейп купил цветы в лавке на углу и сразу же всучил их ей, заявив, что чувствует себя с букетом полным идиотом. А вот нести вино он ей не доверил, что было неудивительно, с учетом того, сколько он его выбирал. Вино было достаточно дорогим, но не чересчур, именно то, что нужно, чтобы не поставить хозяев в неловкое положение и при этом не заставлять их хлебать дешевое пойло.

- Я тоже волнуюсь, - хмыкнул Снейп.

- Ладно врать-то, - недоверчиво посмотрела на него девушка. 

Профессор иронично поднял бровь, мол, почему ты так уверена?

- Да тебе-то с чего волноваться? – удивилась она. – Не съедят же они тебя. Даже если ты им не понравишься, они не так воспитаны, чтобы это показать. 

- Я волнуюсь за тебя, - пояснил профессор. – Если они не одобрят твой выбор, тебе придется разрываться между дорогими тебе людьми. Ты будешь страдать, а я этого не могу допустить. Я сделаю все, чтобы этого не случилось, даже если для этого мне придется станцевать на столе.

- Ну, думаю, до этого дело не дойдет, - раздался сзади знакомый голос.

- Папочка! – вскрикнула Гермиона, оборачиваясь и бросаясь отцу на шею. – А почему ты не дома?


- Твоя мать погнала меня в магазин за какой-то приправой, - улыбнулся мистер Грейнджер, гладя пышные волосы дочери. – Без которой, по ее словам, мясо будет окончательно загублено. Поосторожней с букетом, - предупредил он ее.

Гермиона смущенно отдала ему слегка помятые цветы.

- Это маме, - объяснила она.

Мужчины одновременно фыркнули. Потом переглянулись.

- Я догадался, - мягко сказал мистер Грейнджер дочери. – Дарить их мне было бы как-то слишком. Питер, - протянул он руку Снейпу. 

Тот пожал ее с едва заметной заминкой. Все-таки в волшебном мире рукопожатия были не очень приняты.

- А вы, насколько я понимаю, тот самый Северус. Вы разрешите себя так называть? – уточнил гермионин отец.

– Ваша дочь обычно именно так и делает, - дернул алхимик уголком рта. 

Вышеназванная дочь смутилась еще больше. Снейп усмехнулся и незаметно сжал ее руку.

- Очень рад знакомству, - серьезно посмотрел на него Питер. – Ну что, может, все-таки зайдем в дом? – и он открыл дверь, пропуская их вовнутрь.

Они прошли в прихожую, и профессор помог Гермионе снять куртку. Девушка тут же развернулась к нему, многозначительно поднимая брови и с ухмылкой кивая на его пальто. Мужчина закатил глаза и снял его, оставшись в обещанном черном свитере с высоким воротом и черных же маггловских джинсах, которые сидели на нем не менее органично, чем до этого пальто, что было неудивительно с учетом пятнадцатилетней практики ношения подобных вещей. 

Девушка задумчиво прищурилась. Было так странно видеть его без мантии, словно, поменяв привычную одежду, он немного изменился и сам, оставив дома какую-то часть себя, и Гермиона никак не могла понять, чего же именно не хватает в его теперешнем облике. И только когда мужчина посторонился, давая дорогу ее отцу, который, уже раздевшись, прошел мимо него в гостиную, она ахнула, заметив, как он двигается. И, словно подтверждая ее догадку, Снейп обернулся на звук всем телом с грацией крупного хищника и такой же стремительностью, которые еще больше  подчеркивались его новым облачением. Девушка вспомнила, как взлетают полы его мантии, когда он разворачивается, и мысленно благословила эту просторную одежду, служившую таким хорошим барьером для посторонних взглядов. Именно этот барьер сейчас и исчез, и Гермиона сглотнула, чувствуя исходящую от мужчины ауру невероятной притягательности, и помотала головой, прогоняя желание немедленно до него дотронуться. 

- Господи, как хорошо, что тебя сейчас не видят мои одноклассницы, - хрипло сказала она, глядя на него затуманенными глазами. 

- Ты это уже говорила, - так же хрипло ответил ей Снейп.

Он чуть заметно втянул в себя воздух, и Гермиона вздрогнула, осознав, как именно она сейчас может пахнуть. Очевидно, ее опасения были не напрасны, потому что глаза профессора тут же полыхнули темным огнем, и через мгновение она уже яростно отвечала на его поцелуй, а ее руки против воли залезли ему под свитер, неистово гладя его спину, и убрать их оттуда было выше ее сил.

К счастью, слух у Снейпа был не хуже обоняния, иначе неизвестно, какую картину застала бы хозяйка дома, вышедшая посмотреть, почему они до сих пор не в гостиной. Услышав шаги, профессор мгновенно прервал поцелуй и шагнул вперед, закрывая девушку собой, чтобы дать ей время прийти в себя.

- Миа, милая, ты так и будешь держать своего гостя в прихожей? – улыбнулась миссис Грейнджер, появляясь на пороге. 

Мужчина подвинулся, и Гермиона тоже шагнула вперед, вставая с ним рядом и смущенно глядя на мать.

- Мы немного… эээ… немного… - она никак не могла придумать, что именно они «немного».

- Задержались, - подсказал ей Снейп.

– Понятно, - хмыкнула женщина. - Я – Энн, - представилась она, заинтересованно его разглядывая. – А вы, конечно, Северус, если вы позволите…

- Я даже настаиваю, - прервал ее профессор, галантно целуя протянутую для рукопожатия руку. 

Гермиона поразилась, насколько естественным и красивым выглядел этот старомодный, казалось бы, жест в его исполнении. Ее мать это тоже оценила и  посмотрела на профессора с еще более возросшим интересом. 

- Давайте все-таки пройдем в гостиную, - с улыбкой предложила она, и они последовали ее совету.

В гостиной уже был накрыт стол, и гермионин отец как раз открывал принесенное Снейпом вино, с удовольствием вдыхая его аромат. Он поболтал вино в бокале и сделал маленький глоток. Затем улыбнулся и коротко глянул на профессора, без слов давая понять, что оценил его выбор. Снейп в ответ слегка прищурился, показывая, что понял его, и Гермиона поразилась, насколько похожи были эти двое в своем умении обходиться без лишних слов. «А Фрейд был не так уж и не прав», - улыбнулась она, усаживаясь за стол. Отец пододвинул ей стул, а Снейп сделал то же самое для ее матери.

Гермиона понимала, что ее родители имеют право знать, почему их дочь сделала такой странный выбор, но не могла позволить им перехватить инициативу в разговоре и задать им со Снейпом вопросы, на которые они при всем желании не смогли бы ответить. Например, почему они не подождали с помолвкой хотя бы до конца учебного года. Девушка понимала, что именно ее родители могут подумать по поводу такой спешки, и первым делом успокоила их на этот счет, сообщив, что дату свадьбы они пока не назначали и торопиться с этим у них нет ни малейших причин. 

А потом она открыла рот и принялась болтать обо всем подряд, не давая родителям вставить и слова. При этом она не забывала поднимать те темы, которые должны были их больше всего интересовать, чтобы потом они не могли сказать, что не получили ответов на свои вопросы.

Снейп понял ее политику и помалкивал, время от времени коротко переглядываясь с ее отцом и с улыбкой кивая ее матери, когда та жестами спрашивала, нравится ли ему содержимое его тарелки. Гермиона рассказывала о своих планах на будущее, не забыв упомянуть о том, что окончила школу экстерном и остается там по просьбе директора. О том, что МакГонагалл в курсе их отношений, она тоже не забыла сказать, правильно рассудив, что одобрение директора – лишний балл в их пользу. Она поняла, что только что ответила на самый больной вопрос, которым задавался ее отец, потому что чуть заметная морщинка у него на лбу разгладилась, и он посмотрел на профессора с уже нескрываемой симпатией. Энн подмигнула мужу и сделала характерное движение пальцами, очевидно, выиграв какой-то спор и показывая, что не прочь получить свой выигрыш. Гермиона немного расслабилась. 

Воспользовавшись этим, ее мать тут же поинтересовалась у Снейпа, как он относится к тому, что его жена не собирается бросать учебу в угоду семейной жизни. Профессор серьезно сказал, что с его стороны было бы преступлением препятствовать  лучшей ученице школы продолжить свое образование, и заработал этими словами улыбку женщины и молчаливое одобрение ее мужа. Гермиона созналась, что давно уже подумывает о карьере колдомедика, вскользь упомянув о том, чем физиология волшебников отличается от физиологии обычного человека с точки зрения продолжительности жизни. При этих словах ее родители весело переглянулись, и Гермиона поняла, что заработала себе еще одно очко.  

Они закончили ужинать и перебрались с бокалами к камину, где мужчины автоматически уселись в кресла, стоявшие по обе стороны журнального столика, а женщины устроились на диване, совершенно одинаково поджав под себя ноги. 

Гермиона выдохлась. Она умоляюще посмотрела на Снейпа, но тот покачал головой, показывая глазами на часы. Девушка поняла, что за этим последует, и зажмурилась, втянув голову в плечи. Как она и ожидала, профессор не стал ходить вокруг да около, а сразу перешел к делу. 

- Я понимаю, что вас должно шокировать известие о том, что ваша дочь выходит замуж за человека в два раза старше себя, который, к тому, является ее преподавателем, - серьезно начал он, решив, очевидно, расставить все точки над i. – Если у вас есть ко мне какие-то вопросы, я готов на них ответить.

- Насчет двух последних пунктов наша дочь только что любезно нас просветила, - спокойно ответил ему Питер. – А насчет того, что мы должны быть шокированы… Что я могу сказать? Мы не шокированы, мы рады, что дело закончилось именно так. 

Гермиона, ожидающая совсем другой реакции, открыла глаза и непонимающе уставилась на отца. Тот ответил ей смеющимся взглядом. Она перевела глаза за мать. Та весело ей подмигнула. Гермиона открыла рот. Снейп поднял бровь, вопросительно глядя на мужчину напротив. Профессор явно был удивлен не меньше девушки, но гораздо лучше это скрывал.

- Мне кажется, или вы действительно ничуть не удивлены? – осторожно поинтересовался он.

- Чего-то в этом роде мы и ожидали, - улыбаясь, ответила вместо мужа Энн. 

- Как? – поразилась Гермиона, глядя на нее с изумлением. – Ведь я всегда… 

- Ругала своего профессора зелий на все корки, ты это хочешь сказать? – засмеялась миссис Грейнджер, взглядом попросив у Снейпа прощения.

Профессор понимающе усмехнулся. Девушка виновато шмыгнула носом.

- Ты действительно думала, что мы ничего не заметим? – улыбнулась ей мать. 

Гермиона затрясла головой.

- Я сама узнала только недавно, как вы могли сделать это раньше меня? – пораженно спросила она.

- Ну, мы же все-таки твои родители, - усмехнулась женщина. – И знаем тебя достаточно хорошо. 

- Но как вы…

- Помнишь, пять лет назад мы ездили к дяде в Америку, и по соседству с нами жили две очаровательные девочки? – перебила ее мать.

Девушка кивнула, по-прежнему ничего не понимая.

- Ты все время смотрела, как они играют, но тебе гордость не позволяла подойти к ним и попроситься в игру. А когда мы это заметили и спросили, почему ты не познакомишься с соседками, ты точно так же обругала бедняжек на все корки, хотя на самом деле они тебе очень нравились, вы ведь потом так подружились. Так что когда этим летом ты вдруг точно с такими же интонациями заговорила о своем «ужасном» преподавателе, мы сразу поняли, откуда ветер дует, - улыбаясь, объяснила Энн.

- И очень за тебя переживали, - добавил Питер, с любовью глядя на дочь. – Мы знали, что рано или поздно ты поймешь, что происходит, и постараешься что-нибудь предпринять. А поскольку школьные правила не допускают подобных связей, мы понимали, что ни к чему хорошему это не приведет. Либо ты будешь мучиться от неразделенной любви, либо твой избранник нарушит свой долг, что не очень отвечает нашим представлениям о порядочности, - он внимательно посмотрел на Снейпа. – Я рад, что эти представления у нас совпадают.

В ответ профессор поднял брови и отсалютовал ему бокалом. Питер усмехнулся и повторил его жест. 

- Если честно, нас больше всего волновал именно этот вопрос, - призналась Гермионе мать. – Родители, конечно, судят предвзято, но я была уверена, что мучиться от неразделенной любви тебе не придется, если твой профессор, конечно, не слепой. Извините, Северус, - улыбнулась она Снейпу. 

 Тот улыбнулся в ответ и развел руками, подтверждая ее правоту.

- Так что когда ты прислала нам сову, Питер немного напрягся, - смеясь, закончила миссис Грейнджер.

- А она тут же со мной поспорила, что вы нашли какой-то выход, - улыбнулся ее муж. – Так что теперь я должен жене десять фунтов. Что касается вопросов, - тут он серьезно посмотрел на профессора, - все, что мне было нужно, я узнал, еще даже не зайдя в дом.

Гермиона со Снейпом переглянулись, вспомнив свой разговор у порога.

- Так что пляски на столе отменяются, - фыркнула женщина, которой муж, конечно же, успел передать этот разговор в подробностях. – А жаль, - заявила она, окидывая профессора многозначительным взглядом.

- Мама! – против воли смеясь, возмутилась Гермиона.

Но она понимала, что таким образом мать дает ей понять, что одобряет ее выбор во ВСЕХ отношениях.

- В общем, родительское благословление вы имеете, - подытожил ее отец, вставая. 

Снейп тоже поднялся и с удовольствием пожал ему руку.

- Насчет стола не обещаю, - ухмыльнулся он, поворачиваясь к своей будущей теще, - а вот второй танец на свадьбе, если Питер не возражает, оставьте за мной.

- А чего ему возражать? Он-то в это время будет отплясывать со своей дочерью, - улыбнулась женщина. 

- Именно, - подтвердил ее муж.

Гермиона взглянула на часы. Время пролетело незаметно, и им пора было возвращаться в школу.

- Нам пора, - вздохнула Гермиона.

Снейп тут же помог ей подняться, а Питер подал руку жене.

Гермиона со Снейпом оделись и теперь стояли на пороге, прощаясь.

- Я вас так люблю, - чуть не плача, призналась Гермиона, по очереди обнимая своих родителей. – Вы – самые чудесные родители на свете!

- Присоединяюсь к этому мнению, - искренне сказал профессор, пожимая на прощание руку ее отцу. – Мне дважды незаслуженно повезло, - улыбнулся он, обнимая девушку за плечи. 

Гермиона тут же прижалась к нему, радуясь, что теперь может делать это, совершенно не таясь.

- Настолько чудесные, что даже не напоминаем тебе, что ты забыла спросить про своего кота, - ухмыльнулся ее отец, открывая перед ними входную дверь и отступая назад в прихожую.

- А где он? – испугалась Гермиона.

- А где должен быть кот весной? – пожала плечами ее мать. – Шляется где-то. Не волнуйся, мы понимаем, что сегодня у нас были более важные темы, чем твой кот. А отец просто ревнует. 

- Да, твой кот, похоже, окончательно перепутал тебя с твоей матерью, - улыбнулся Питер. – Как ни придешь – сидит у нее на коленях, да еще шипит, когда пытаешься его согнать.

- Ничего удивительного, - галантно констатировал Снейп. – Я бы тоже перепутал, - и он поцеловал женщине руку.

- Миа, я начинаю тебе завидовать, - засмеялась она. – Приводи своего жениха почаще, может, твой отец научится, наконец, говорить дамам комплименты. 

Питер хмыкнул. Жена тут же обняла его сзади и поцеловала в щеку. 

Гермиона со Снейпом отошли на несколько футов и повернулись, улыбаясь. Девушка помахала родителям рукой, и они помахали ей в ответ. Снейп обнял девушку  покрепче, и они аппарировали.

Глава 30

Когда Гермиона проснулась на следующее утро, профессора рядом не было. Она удивленно нахмурилась, посмотрев на часы. Было время завтрака. Девушка растерянно огляделась. Шкаф был приоткрыт, а пижама Снейпа небрежно валялась на полу. 

Гермиона вскочила. Она уже достаточно успела изучить привычки профессора и понимала, что должно было случиться что-то из ряда вон выходящее, если ему настолько изменила его обычная аккуратность. Девушка выбежала в гостиную. Там было пусто. Так же пусто оказалось и в лаборатории, но на столе она увидела открытую чернильницу с торчащим в ней пером. Рядом с чернильницей лежал пергамент, на котором было написано всего два слова: «Не волнуйся». Гермиона удивленно нахмурилась, не понимая, что случилось с обычно четким почерком алхимика. Буквы шли вкривь и вкось, словно рука, выводившая их, дрожала от холода или… 

«От боли, - с отчаяньем поняла девушка. – Метка. Эта чертова метка, наверное, горела огнем, когда он писал. Господи, когда же это кончится?»

Гермиона вернулась в спальню и обессилено опустилась на кровать. Она призвала с пола пижаму и положила ее на стул, аккуратно сложив. Какое-то время девушка сидела, поглаживая мягкую ткань, потом оглянулась на смятую постель… и через мгновение уже рыдала, зарывшись лицом в подушку Снейпа, вдыхая знакомый горьковатый аромат и понимая, наконец, что именно пытался ей сказать профессор тогда в больничном крыле, когда просил ее подумать о себе. 

Тогда она с легкостью отмахнулась от его предупреждения, но теперь в полной мере осознала его правоту. Если даже два месяца назад она не могла спать, сходя с ума  при мысли о возможной смерти Снейпа, что уж было говорить про сегодняшний день, когда их отношения приняли такую форму. 

«Я же не смогу без него… теперь, - заливаясь слезами, думала она. - Если он… Если с ним… Господи, как я буду жить?»


- Опять помираем? – послышался сзади насмешливый голос, и девушка застонала от облегчения, благодаря всех богов за то, что ее очередной кошмар закончился, так и не успев толком начаться.

Снейп подошел к кровати. Гермиона подвинулась, давая ему место, и мужчина улегся рядом, даже не сняв с себя мантии. Девушка, всхлипнув, уткнулась носом в его плечо, и профессор притянул ее к себе, утешая.

- Как ты? – слабым голосом спросила она, боясь обнять его в ответ.

- Жив и относительно здоров, - хмыкнул Снейп. 

Гермиона вздрогнула.

- Совсем здоров, - тут же поправился профессор. – Можешь убедиться, если не веришь.

Девушка тут же вцепилась в него руками и ногами, прижимаясь к мужчине всем телом, и он обнял ее еще крепче, словно показывая этим, что с ним действительно все в порядке.

- Я этого не вынесу, - хрипло призналась Гермиона. – В следующий раз дай мне какой-нибудь отравы, чтобы я спала без задних ног и ничего не знала, если ты хочешь застать меня в здравом уме, когда вернешься.

- Будем надеяться, что следующего раза не будет, - вздохнул Снейп.

Девушка тут же вскинулась, с надеждой глядя ему в лицо.

- Ты хочешь сказать…

- Именно, - подтвердил профессор. – Вольдеморт понял, что случилось, и всерьез забеспокоился. Он намерен решить свою проблему как можно скорей, поэтому даже не станет дожидаться, пока подойдут его союзники. Он намерен атаковать Хогвартс только с упивающимися, как мы и ожидали. И это случится сегодня ночью. Я обещал ему постараться снять защиту.

- Ночью? – всполошилась Гермиона.

Все ее грустные мысли тут же ушли, вытесненные более актуальными проблемами.

 – Черт, все же будут спать! В замке холодно, а ребята окажутся там в одних пижамах! Мне надо написать отцу, - засуетилась девушка, перелезая через Снейпа и нашаривая ногою тапочки. – Пусть срочно заказывает машину с одеялами и звонит рабочим из нашего коттеджа, чтобы они протопили здание.

- И он так просто согласится? – удивился Снейп, в свою очередь, поднимаясь и проходя за ней в гостиную.

Гермиона была уже в лаборатории.

- Ты же его видел, - улыбнулась девушка, появляясь в дверях с письменными принадлежностями в руках. – Конечно, согласится. Правда, потом он потребует объяснений, и горе мне, если они покажутся ему неубедительными, - и она залезла с ногами в кресло, грызя перо и задумчиво глядя на лежащий перед ней пергамент. 

Снейп, усевшись напротив, наблюдал, как она, наморщив лоб, загибает пальцы, очевидно, подсчитывая нужное количество одеял. Наконец, письмо было написано и благополучно отослано.

- Надеюсь, он успеет, - вздохнула Гермиона. – Теперь надо написать МакГонагалл, чтобы она продержала всех там хотя бы час, а потом отправила кого-нибудь посмотреть, что происходит в Хогвартсе. Часа нам хватит?

- Должно хватить, - прикидывая, прищурился профессор. – Посиди, я схожу за Гарри и Драко. И предупрежу директора, что сегодня не смогу вести уроки. Да, и неплохо тебе было бы одеться, - ухмыльнулся он, кивая на ее веселенькую пижаму с собачками.

Гермиона фыркнула и пошла одеваться.

Через час четыре человека сидели на полу в гостиной, склонив головы над разложенным на ковре планом Хогвартса.

- Смотрите, - объяснял им Снейп. – Упивающиеся появятся со стороны Хогсмита. Вот здесь они с вечера выставят дозоры, которые будут ждать моего сигнала. 

- Какого? – поинтересовался Гарри.

- Я должен буду открыть ворота, - пояснил профессор. – Дозоры дадут отмашку, и атакующие аппарируют в школу. К этому моменту в замке не должно остаться ни одного студента. 

- Куда именно они аппарируют? – хрипло уточнил Драко. 

Он был бледен. Гермиона подумала о том, что он должен сейчас чувствовать, ведь многих из упивающихся он знал с детства и никогда не считал их врагами. Эти люди  приходили к Малфою-старшему, когда Драко был еще маленький, дарили мальчику подарки, играли с ним и хвалили его, пусть даже ради того, чтобы сделать приятное его отцу. Всю жизнь он считал их своими союзниками, и наверняка некоторые их них ему даже нравились, ведь не все же они были безумными фанатиками. Да, он сделал свой выбор, но все равно ему было нелегко сидеть тут и спокойно обсуждать, как бы половчей отправить своих старых знакомых в тюрьму, а может, даже и на смерть. Счастье, что его отец по-прежнему сидел в Азкабане, словно носом чуя, что выходить оттуда ему пока не стоит, и Драко не надо было волноваться хотя бы за него. 

- В самое большое помещение, естественно, - ответил ему Снейп, выводя девушку из раздумий. - В Большой Зал.

- В тот раз магия вернулась примерно через пять минут, - задумчиво сказала Гермиона. – Так что вам придется поторопиться, - повернулась она к ребятам. – Неприятно наблюдать чужую агонию, но кто-то должен удостовериться в том, что эта тварь действительно сдохла. 

- Не ругайся, - улыбнулся ей Гарри. – Я все сделаю.

- Я? – удивился Драко. – Ты хотел сказать «мы»!

- Я, - повторил Гарри. – Ты должен остаться здесь.

Снейп согласно хмыкнул. Гермиона посмотрела на него вопросительно. Профессор кивнул на ковер перед камином. Девушка непонимающе нахмурилась.

- Почему это? – возмутился тем временем Малфой. – Я хочу с тобой!

- Так надо, - объяснил ему Гарри. – Кто-то должен остаться и охранять Хранителей. Простите за каламбур, - усмехнулся он. 

- Зачем? – удивился Драко.

- Гарри прав, - подтвердил профессор, глядя на Поттера с явным уважением. – В момент слияния мы будем практически беззащитны, потому что нам нельзя выходить из транса, что бы ни случилось. Любое внешнее воздействие может прервать процесс, а этого нельзя допустить. Иначе мы просто не успеем.

- Все будет хорошо, поверь мне, - убеждал Гарри встревоженного Драко. – Я же выйду отсюда только в том случае, если магия перестанет действовать. Бояться нечего, в школе останутся одни эльфы, а Добби предупредит их, чтоб они не высовывались и не путались под ногами.

Драко жалобно посмотрел на своего друга, потом на Гермиону, потом на крестного, опять на Гарри, глядевшего на него с ласковой настойчивостью. И грустно кивнул. 

- Кстати, о магии, - Снейп полез в карман мантии и достал оттуда небольшую картонную коробку. – Держи, - сказал он Поттеру.

- Что это? – удивился тот, даже не заметив, что профессор, наконец-то, перешел с ним на «ты», включая его таким образом в свою резидентную группу.

- Обычный маггловский фонарик, - ухмыльнулся Снейп. – И пара запасных батареек. Ты не подумал о том, что в замке будет темно, хоть глаз выколи?

- Не подумал, - признался Гарри. - Спасибо, сэр, - благодарно улыбнулся он. 

- Итак, давайте все повторим, - предложил профессор. – Через час после отбоя мы с Гермионой снимаем защиту и проводим первый сеанс аппарации. Если все проходит нормально, открываем ворота и ждем гостей. Когда все будут в сборе, отправляем всю эту кодлу в аврорат. Орден я предупредил. Потом убираем магию, и Гарри бежит в Большой Зал проверять, что там с Вольдемортом. А мы восстанавливаем защиту и выходим. Что мы упустили?

- Ты предупредил МакГонагалл? – поинтересовалась девушка.

- Нет, - покачал головой профессор. – Я и не собираюсь это делать. 

- Как это? – удивилась она.

- Я напишу письмо, - пояснил ей Снейп. – А ты отнесешь его в мою школу и оставишь на видном месте.

- Я? – поразилась девушка. – Почему я?

- Ты забыла? – улыбнулся он уголками губ. - Тебе нужно потренироваться в аппарации, тебе же запускать процесс. Я попросил Тонкс предупредить своих ребят, чтоб они не пугались, когда ты будешь прыгать туда-сюда по их закрытому полигону. 

- Черт, - расстроилась Гермиона. – Надеюсь, они от неожиданности не пальнут в меня каким-нибудь заклятьем. 

- Я тебя подстрахую, - пообещал ей Снейп.

- А что с эльфами? – поднял брови Гарри. – Когда мне предупредить Добби?

- Прямо перед началом, - твердо ответил Снейп. – Я не хочу, чтобы информация просочилась.

- Но ты же сказал аврорам, - нахмурилась девушка.

- Только Тонкс, - покачал головой профессор. - Она обещала обстряпать это как учебную тревогу. Так что, даже если все сорвется, никто ни о чем не догадается.

- Меня больше волнует другой вопрос, - мрачно сообщил Драко. – Что будет, если Вольдеморт все-таки умудрится дожить до того момента, когда магия вернется?

- Исключено, - заверил его Снейп. 

- Ну, а все же?

- Тогда у Гарри все равно есть шанс, - пожал плечами профессор. 

Все трое посмотрели на него с ожиданием.

- Щиты-то у Вольдеморта тоже слетят, - объяснил Снейп и повернулся к Гарри, – У тебя будет несколько секунд, пока он их не восстановит, и ты вполне успеешь его заавадить. Не думаю, что до этого дойдет, но имей это в виду.

- Полегчало? – Гарри шутливо ткнул Малфоя кулаком под ребра.

- Несказанно, - ухмыльнулся тот.

- Ладно, вроде все предусмотрели, - профессор свернул карту. – И помните – никакой паники. Ситуация вполне обратима. Если что – переиграем все по новой. 

- А тебе ничего не будет, если все сорвется? – жалобно спросила Гермиона.

- Выкручусь, - махнул рукой алхимик. – Не впервой. 

Девушка недоверчиво нахмурилась.

- Все получится, - успокоил ее Снейп. – Я это чувствую. Главное, чтобы ты смогла повторить свой коронный номер с магией. Это единственное, чего мы не проверили.

- Я смогу, - пообещала она. – Я точно знаю, что смогу.

- Тогда все в порядке, - Снейп поднялся с пола и помог подняться ей. – Вы завтракали? – спросил он ребят.

Те дружно кивнули.

- Тогда идите. Встречаемся у меня сразу после отбоя. Надеюсь, мне не надо вам объяснять, что никто не должен знать, о чем мы здесь говорили?

Ребята посмотрели на него с упреком.

- Вот и славно, - подытожил Снейп, провожая их до двери. – Увидимся вечером.

Всю вторую половину дня Гермиона тренировалась в аппарации. Первые несколько прыжков они сделали вместе со Снейпом, пока девушка четко не выучила необходимые ориентиры. Сначала они аппарировали в лес перед школой и убедились, что машина с одеялами уже прибыла, и грузчики вовсю таскают внутрь свернутые тюки, складывая их вдоль стеночки в коридоре. Дождавшись, пока машина уедет, они зашли в замок и оставили письмо МакГонагалл в столовой на каминной полке, а потом снова  аппарировали обратно в окрестности Хогвартса. Они повторили прыжок в столовую несколько раз, и Гермиона уже собиралась заняться этим в одиночестве, но тут как раз пришли рабочие из коттеджа. Пришлось прерваться на обед. 

Потом девушка решила, что вполне может аппарировать в школу и одна. Чтобы не попасться на глаза рабочим, растапливающим в подвале котел, она накинула мантию-невидимку и через мгновение благополучно прибыла в нужное место. Прыгнув еще пару раз туда-сюда, она убедилась, что помнит все превосходно, и Снейп переместил их на закрытый полигон аврората. Они прыгали до тех пор, пока Гермиона не запомнила хорошенько и это место, и не смогла повторить прыжок одна. Она опять попрыгала туда-сюда и даже уже привыкла к неприятному рывку, но тут стало смеркаться, и Снейп решил, что на сегодня с нее достаточно.

После ужина Гермиона металась по гостиной и никак не могла успокоиться. Снейп, сидевший у камина с книгой, снисходительно смотрел, как она нарезает по комнате круги, от волнения не находя себе места. Наконец, ему надоели ее метания, и, когда она в очередной раз пробегала мимо его кресла, он поймал ее за рукав и резко дернул. Гермиона взвизгнула, теряя равновесие, и тут же оказалась у него на коленях.

- А если бы оторвал? – возмутилась девушка, на самом деле очень довольная таким поворотом дела.

- Ну, так или иначе, ты перестала бы мельтешить, - ухмыльнулся Снейп.

- Как ты можешь так спокойно сидеть? – вздохнула она и поерзала, устраиваясь поудобнее. – Я себе места не нахожу.

- Оно и видно, - фыркнул профессор. – У меня уже в глазах рябит.

- Мне все время кажется, что мы забыли что-то важное, - призналась Гермиона. – Какое-то предчувствие, не знаю, как объяснить.

- С предчувствиями к Сибилле, - отрезал Снейп. – Ко мне только с логично обоснованными аргументами. Обосновать можешь?

- Нет, - покачала головой девушка.

- Значит, нечего и волноваться, - подытожил профессор. 

- Все равно мне как-то не по себе, - поежилась Гермиона.

Снейп обнял ее и успокаивающе погладил по голове.

- Все будет хорошо, - пообещал он. – Вот увидишь.

В этот момент в дверь постучали. Снейп сгрузил девушку на соседнее кресло и пошел открывать.

В гостиную ввалились Гарри и Драко.

- Миа! – Гарри плюхнулся на пол у ее ног. – Ты как?

 Гермиона поняла, что он тоже волнуется: слишком уж бодро звучал его голос. Она перевела взгляд на Малфоя и улыбнулась. Обычно бледный Драко разрумянился, а его  серые глаза лихорадочно блестели. Он явно нервничал не меньше Гарри, хотя и старался этого не показывать. Девушка торжествующе уставилась на Снейпа. Тот в ответ закатил глаза и прошел на другой конец комнаты. Достав из бара бутылку и четыре стакана, он вернулся и камину и поставил их на стол. 

- Уговорили, - фыркнул он.

Драко ухмыльнулся и разлил виски.

- За успех предприятия, - сказал он, поднимая свой стакан.

Снейп хмыкнул, но тост поддержал. Четыре стакана со звоном чокнулись, и их содержимое отправилось по назначению.

- Ну что, приступим? – поинтересовался профессор, поставив пустой стакан на стол.

Гермиона вздрогнула.

- Уже? 

- Отбой уже был, свет погасили, так что со стороны никто ничего не заметит, - пожал плечами Снейп. – Можно начинать.

- Мамочки, - прошептала девушка, слезая на пол. – Гарри, Драко! – позвала она.

Ребята тут же оказались рядом. Гермиона обняла их обоих сразу и по очереди поцеловала каждого в щеку. Они синхронно поцеловали ее в ответ.

- У меня сейчас будет спонтанный выброс, - ухмыльнувшись, предупредил ее Снейп.

Гермиона рассмеялась и улеглась на ковер.

- Драко, спички на каминной полке, - напомнил профессор, устраиваясь рядом с ней. – Гарри, вызывай Добби и инструктируй. Фонарик не забыл?

Гарри покачал головой.

- Как только погаснет свет, будь готов. Если вдруг… ну, ты знаешь, что делать.

Гарри серьезно кивнул. Гермиона улыбнулась ему и закрыла глаза.

- Начали, - выдохнул Снейп и сжал ее руку.

В хогвартской реальности все было по-прежнему. Гермиона огляделась.

«Все хорошо, - подбодрил ее Снейп. – Ты все помнишь?»

«Вроде все, - вздохнула девушка. – Давай за мной».

Они приблизились к знакомым тучам.

«Снимать?» - поинтересовалась девушка.

«Подожди, - велел профессор. – Альбус!» - позвал он.

Дамблдор был уже здесь, возникнув словно из ниоткуда.

«Здравствуйте, сэр», - поздоровалась Гермиона и улыбнулась, снова ощутив теплое приветствие директора.

«Вот теперь снимай», - велел ей Снейп.

Гермиона сосредоточилась, и через мгновение защита была снята. Освобожденные тучи радостно заклубились. Дамблдор тут же завис над прозрачной пленкой, не давая ей далеко сбежать.

«Ой, как неохота лезть в этот кисель», - пожаловалась девушка.

Снейп хмыкнул.

Гермиона вздохнула и полезла вовнутрь. 

«Ничего не торчит?» - поинтересовалась она.

«Яблоками не пахнет, - успокоил ее профессор. – Давай», - скомандовал он.

Гермиона представила себе нужное место и произнесла заклинание. Тучи тут же пришли в движение, бурля вокруг нее так, что у девушки закружилась голова.

«Фините Аппарейшн», - произнес спокойный голос, и волнение улеглось.

«Вылезай, - велел профессор. – Давай проверим, все ли у нас получилось». 

Гермиона с удовольствием подчинилась.

Снейп быстро восстановил защиту, и они прервали слияние.

- Все в порядке? – поинтересовался Гарри, заботливо помогая девушке сесть.

- Сейчас проверим, - ответила она, вопросительно глядя на Снейпа. 

Тот приподнялся на локте и посмотрел на часы.

- Пятнадцать минут, - удовлетворенно сказал профессор. – Все лучше и лучше. Добби! – позвал он.

Эльф тут же появился рядом.

- Что в школе?

- Пусто, сэр, - растерянно ответил Добби. – Гарри Поттер говорил, что так будет, но глупый Добби ему не поверил. Простите Добби.

- Все в порядке, милый, - Гермиона потрепала эльфа по плечу. – Главное, не пугайтесь, когда погаснет свет. 

- Добби проследит, чтобы никто не выходил, - пообещал тот.

- Иди, повтори всем еще раз, - велел ему Гарри.

Добби кивнул и исчез.

- Все идет по плану, - заметил профессор. – Ну что, продолжим?

Гермиона вздохнула и снова улеглась на ковер.

- Гарри, приготовься, - напомнил Снейп.

Поттер сосредоточенно кивнул.

- Если что-то пойдет не так, беги оттуда сломя голову, - посоветовал ему алхимик. 

Гарри досадливо отмахнулся. Мысленно он был уже не здесь.

Снейп только хмыкнул в ответ на такое явное нарушение субординации и улегся рядом с девушкой.

- Поехали, - скомандовал он, и они вернулись в реальность слияния.

«Открывай ворота», - велел профессор.

Гермиона нащупала сознанием свое тело и шевельнула руками, чувствуя, как отзываются скрипом ворота Хогвартса.

«Смотри!» – вскрикнула она, увидев, как справа от них вспыхивают маленькие черные вихри.

«Быстрее», - поторопил ее Снейп.

Они быстро переместились в нужное место, и Гермиона нырнула в фиолетовый туман, мгновенно сорвав защиту. 

«Аппарейт!» - выкрикнула она, представив себе закрытый полигон авроров.

«Фините Аппарейшн, - тут же отозвался профессор. – Вылезай!» - велел он.

Гермиона вылезла. Все черные вихри исчезли, как не бывало.

«Давай!» – скомандовал Снейп.

Гермиона сосредоточилась. Она вспомнила, что почувствовала, когда алхимик чуть не погиб, давая ей время, чтобы уйти, и тут же ярость темной волной накрыла ее сознание. И, как в прошлый раз, она раскинула невидимые руки, вбирая в себя разноцветную реку магии Хогвартса, и таким же движением отправила ее далеко за пределы себя.

«Есть! - выкрикнул профессор. – Ты умница! Смотри!»

Гермиона открыла глаза. Вокруг царила пустота, изредка перемежающаяся быстро исчезающими источниками магии. И в этой пустоте под их ногами словно в агонии извивался огромный черный ручей, больше похожий на маленькую реку. Девушка испуганно смотрела, как он мечется, взрываясь во все стороны волнами, будто пытается найти какую-нибудь спасительную лазейку, как он отчаянно борется, всеми силами противясь неизбежному, и как, наконец, выбивается из сил, вытягиваясь ровной лентой и  позволяя Хогвартсу себя поглотить. Ручей начал стремительно иссякать, становясь все меньше и меньше, пока, наконец, не исчез совсем.

«Получилось! - выдохнула Гермиона. - Господи, у нас получилось!» - возликовала она.

Ей все еще не верилось, что их план сработал.

«Вот видишь, а ты сомневалась, - засмеялся Снейп. – Давай-ка, пока магия не вернулась, попробуем узнать, что сейчас делается в Большом Зале». 

«Давай!» – с энтузиазмом согласилась девушка и сосредоточилась на своем теле. 

Большой Зал отыскался на удивление быстро, и Гермиона потянулась туда сознанием, стараясь представить, что окна над столом преподавателей – это ее глаза. Она засмеялась, чувствуя, что у нее получается, и в этот момент ее ослепил яркий электрический свет. 

Гарри добрался до зала. 

Гермиона зажмурилась, мотая головой, но тут же отрыла невидящие глаза и замерла, осознав, что от ее движения стекла в окне начали лопаться, а в зале чуть не обвалился потолок. Тогда она сосредоточилась на слухе, выбрав в качестве правого уха трубу в камине, и ахнула, услышав звук, которого больше всего на свете боится услышать любой волшебник. Это был треск ломаемой волшебной палочки.

- Молодец, Питер, - засмеялся скрипучий голос. – Из тебя бы вышел прекрасный карманник. Встань у двери на случай, если нашему маленькому другу придет в голову сбежать. И выкинь отсюда эту маггловскую штуку, я и так прекрасно вижу в темноте.

- Да, господин, - подобострастно прошелестел еще один голос.

Гермиона вздрогнула. Они не предусмотрели, что кто-то из упивающихся окажется в Хогвартсе в анимагической форме, и общая аппарация на него не сработает. И девушка содрогнулась, понимая, что все их планы рухнули, потому что называть господином Петтигрю мог только одного человека. Точнее, не человека. 

- Не дождетесь, - процедил между тем Гарри. 

Гермиона всхлипнула, сознавая свое бессилие. Обрушить потолок столовой она не решалась: Гарри стоял слишком близко к своему врагу, и его бы обязательно зацепило. А больше ей ничего в голову не приходило. Девушка лихорадочно раздумывала, как ему помочь, понимая, что даже если они сейчас выйдут из слияния, они просто не успеют добежать до зала до того, как вернется магия. Она чувствовала ее приближение и понимала, что до смерти ее друга остаются считанные минуты. 

- Ты думал, я умру без магии? – насмешливо скрипел меж тем проклятый голос. – Ах, какая ошибка. Не знаю, как тебе удалось все это провернуть, но раз это пришло в голову тебе, с чего ты взял, что и я не обдумал такую возможность? 

Гарри молчал.

- Лучшие маггловские ученые, деньги на исследования и самое современное оборудование, да еще небольшие игры со временем – и вот я прекрасно могу существовать и без магии, - так же скрипуче засмеялся Вольдеморт. – Не ожидал?

- Да пошел ты, - сплюнул Гарри.

И от души добавил, куда.

- Питер, наш маленький друг, похоже, забывается. Стоит научить его хорошим манерам. Давай-ка… - Вольдеморт вдруг замолчал, и Гермиона застонала, почувствовав, как содрогаются стены старого здания. 

Проклятая магия возвращалась, отнимая у ее друга все шансы на спасение. 

Вольдеморт захохотал. Питер вторил ему тонким гаденьким хихиканьем. 

- Вот и все, - отсмеявшись, подытожил темный лорд. – Финита ля комедиа. Свет очень кстати зажегся, не находишь?  

- Согласен, - невозмутимо ответил Гарри. – Стрелять на звук я еще не научился.

И Гермиона второй раз за эту ночь чуть не разрушила Большой Зал, потому что прозвучавший там громкий выстрел, усиленный эхом, ударил ей прямиком по барабанным перепонкам, и лишь гиганским усилием воли девушке удалось заставить себя не вздрогнуть.

Она отпрянула назад, истерически смеясь, ослепшая и оглохшая, и поэтому не слышала, как кричит в смертной муке погибающий Питер Петтигрю, и не видела, как он выгибается на полу в агонии, царапая ногтями свою левую руку.

- Северус! - ликующе позвала Гермиона. – Северус, ты видел? Он пристрелил эту тварь, как собаку! Северус!

Снейп почему-то не отвечал. Девушка, проморгавшись, огляделась и тут же закричала от ужаса, потому что облако черного тумана на ее глазах исчезало, растворяясь в разноцветной радуге вернувшейся в школу магии. Гермиона завыла раненой волчицей и рванулась к нему, но сделать ничего не успела, потому что в следующий момент ее просто выбросило из хогвартской реальности.

Гермиона рывком села и тут же оказалась в объятиях насмерть перепуганного Драко.

- Мерлин, - всхлипнул он. – Ты жива! А я уж думал, что и ты…

- Северус, - выдохнула девушка, оглядываясь. 

Снейп с закрытыми глазами лежал на ковре. 

– Северус!!! – завопила она, что было сил, вырываясь из рук старавшегося удержать ее Малфоя.

- Он жив, - крикнул он ей прямо в ухо. – Я отпущу тебя, если ты обещаешь его не трясти. Ты понимаешь?

Гермиона судорожно закивала. Драко медленно разжал руки, и она подползла к неподвижному телу алхимика. Снейп был бледен как смерть. Его нижняя губа была прокушена, и на шее мужчины запекалась тонкая струйка крови.

- Северус, - лихорадочно зашептала девушка, боясь до него дотронуться. – Северус, пожалуйста…

Драко беззвучно плакал за ее спиной.

- Он тебя не слышит, - срывающимся голосом сказал он. – Он в коме. Когда магия вернулась, он вдруг забился, как в припадке, и схватил себя за левую руку. А потом… - тут Драко всхлипнул, не в силах продолжить.

- Что потом? – повернулась к нему Гермиона. – Что потом? – крикнула она.

- Он умер, - ответил Драко, размазывая по лицу слезы. – Судя по всему, от болевого шока. Я его еле откачал. Я не знаю, почему он не приходит в сознание, я все сделал правильно.

- Связь с телом прервалась, - отстраненно пояснила девушка, ложась на пол и осторожно беря мужчину за руку, – и его сознание поглотила магия. 

- Что ты делаешь? – удивился Драко.

- Иду его искать, - ответила Гермиона, закрывая глаза. – Один раз мне удалось его вытащить, удастся и во второй. И если для этого мне понадобится разнести эту чертову школу по кирпичикам, я именно так и сделаю, - с угрозой добавила она.

Она провалилась в хогвартскую реальность и тут же застонала, осознав, что все ее угрозы были напрасны. Она больше не могла управлять магией Хогвартса. Без второго Хранителя ей просто не удавалось слиться со школой полностью. Профессор был прав, когда говорил, что человек – это не только тело. Она опять была восточным крылом, и не больше. К Снейпу ей было не пробиться. Она ничем не могла ему помочь.

Гермиона вернулась обратно и села на ковре, подтянув ноги к груди. Драко с надеждой поднял на нее глаза, но его надежда сменилась отчаянием, когда он увидел ее лицо. Некоторое время девушка тупо смотрела перед собой, а потом вдруг уткнулась лицом в колени и начала раскачиваться.

- Гермиона, - позвал ее Драко.

Она не отвечала.

- Гермиона!

Девушка его не слышала. Она вообще ничего больше не слышала, защищаясь от  сбывшегося кошмара самым простым способом – уходя в себя.

- Драко! – раздался сзади ликующий голос. 

Гарри стоял на пороге и сияющими глазами смотрел на своего заплаканного друга.

- Драко? – неуверенно повторил он, переводя взгляд на неподвижное тело Снейпа и скорчившуюся рядом с ним Гермиону. – Что здесь…

- Помоги мне, быстро! – крикнул ему Малфой. – Она уходит, ее надо остановить!

- Что? – непонимающе уставился на него Гарри.

- В ванную, - приказал Драко, подхватывая безучастную девушку на руки.

Гарри послушно распахнул перед ним дверь. Драко посадил Гермиону в ванну и пощелкал пальцами у нее перед носом. Девушка даже не моргнула. Драко вздохнул и взмахнул палочкой, обрушивая в ванну водопад ледяной воды. Не помогло. Промокшая до нитки Гермиона равнодушно сидела по пояс в воде, уставившись перед собой невидящими глазами, и ни на что не реагировала. Тогда Малфой положил руку ей на макушку и опустил девушку в воду с головой.

- Драко, что ты… - испуганно начал Гарри.

- Заткнись, Поттер, - рявкнул на него Малфой. 

Гермиона задергалась. Драко тут же убрал руку, и девушка вскинула голову, кашляя и отплевываясь. 

- Гермиона, - кинулся к ней Гарри.

- Гарри, - прохрипела она. 

- Слава Мерлину! – Малфой обессилено опустился на край ванны.

- Гарри, - всхлипывала девушка, пытаясь встать.

Гарри вытащил ее из ванной и прижал к себе. Гермиона зарыдала. Драко одобрительно кивнул. Он высушил друзей заклинанием и помог Гарри отвести девушку в спальню. Гермиона упала на кровать и завыла, пряча лицо все в той же подушке. Драко взмахнул палочкой. В воздухе резко запахло травами.

- Ей лучше заснуть, - шепотом объяснил он Гарри.

Гермиона сжалась в комочек, прижимая подушку к себе. Она больше не рыдала, теперь она просто плакала. И этот тихий жалобный плач резанул Гарри по самому сердцу. Закусив губу, он в отчаянии смотрел на плачущую девушку и чувствовал свое бессилие. Он был готов на что угодно, лишь бы хоть как-то ей помочь, но что он мог сделать? Даже от Драко было больше толку. Гарри посмотрел на него с благодарностью. Малфой  сосредоточенно водил над девушкой палочкой, что-то шепча себе под нос. Очевидно, его усилия увенчались успехом, потому что плач постепенно стих, и Гермиона расслабилась. Драко пригасил свет и осторожно накрыл ее халатом. Девушка не шевельнулась: она уже крепко спала.

Глава 31

Проснулась она в больничном крыле. 

Гермиона открыла глаза. Было утро, и палату  заливал яркий солнечный свет. Некоторое время она лежала, прогоняя остатки сна, и пыталась вспомнить, как она здесь очутилась. Девушка растеряно огляделась. На соседней кровати спали в обнимку Гарри и Драко. Почему-то они были в одежде. Гермиона села и откинула одеяло, с удивлением разглядывая свою измятую мантию. Она провела рукой по волосам. Волосы стояли дыбом, будто вместо укладки она сушила их заклинанием. Гермиона непонимающе нахмурилась, и тут же ахнула, схватившись за голову. Она все вспомнила.

- Северус, - выдохнула она.

Гарри тут же проснулся. Он толкнул Драко, и через мгновение ребята были рядом с девушкой.

- Гарри, - умоляюще посмотрела она на друга.

Тот в ответ грустно покачал головой. 

- Что…

- Все по-прежнему, - поторопился заверить ее Драко. 

- Я хочу его видеть, - девушка решительно поднялась с кровати.

Гарри принес ее тапочки. Гермиона обулась.

- Он в изоляторе, - объяснял Малфой, когда они шли к выходу. – Состояние стабильное и все рефлексы в норме. Но вот…

- В сознание он не возвращается, - хрипло закончила за него девушка.

Драко горестно кивнул и открыл застекленную дверь.

Снейп лежал на кровати в больничной пижаме, до пояса укрытый одеялом. Гермиона приблизилась.

- Северус, - прошептала она.

- Вряд ли он тебя слышит, - послышался сзади грустный голос мадам Помфри. – Хотя кто знает.

Гермиона оглянулась. Мадам вошла в палату и встала рядом с девушкой, с грустью глядя на своего пациента. 

- Я сделала все, что могла, - вздохнула женщина. - Удивительно, как он вообще выжил. Ты будешь прекрасным колдомедиком, Драко, - обернулась она к Малфою.

Драко пожал плечами, неотрывно глядя на своего крестного. Гарри сжал его руку.

- Сколько он сможет жить вот так? – глухо спросила Гермиона.

- Годы, - ответила мадам. – Если его родственники согласятся перевести его в Святого Мунго и оплачивать лечение.

- А кто его ближайший родственник? – испугался Гарри.

- Насколько я знаю, их у него нет, - Драко перевел взгляд на девушку. – А значит…

- Это я, - закончила Гермиона.

Мадам удивленно вскинула брови. Гермиона, не оборачиваясь, подняла руку с кольцом. Чары с него слетели этой ночью, и кольцо снова было видно. 

- Что ж, это все упрощает, - с облегчением сказала колдомедик. – Поздравления сейчас не уместны, но я должна сказать, что очень рада за вас обоих. Вы с Северусом – прекрасная пара.

Мадам даже не запнулась, употребив настоящее время, и Гермиона была ей за это благодарна. 

- Вам надо привести себя в порядок, - посоветовала ей мадам. – Если хотите, можете воспользоваться моей ванной. Я понимаю, что вам сейчас не до веселья. А в школе сейчас Мерлин знает что творится. Все уроки отменены, и в столовой полно людей из Министерства. 

- Я еле от них отбился, - подтвердил Гарри. – Пришлось разыграть обморок. Я не знаю, что им можно рассказывать, а что нельзя, - объяснил он Гермионе и виновато улыбнулся мадам.

- Мне пора, - тут же заявила понятливая колдомедик. - Можете оставаться, сколько захотите, - обратилась она к девушке.

- Спасибо, мадам Помфри, - искренне поблагодарила она. – Я зайду к вам попозже.


Мадам кивнула и оставила их одних.

Гермиона села на край кровати и взяла Снейпа за руку. Ребята устроились на соседней койке. 

- Где ты взял пистолет? – отстраненно поинтересовалась девушка у Гарри, убирая темную прядь со лба профессора.

- Купил летом на черном рынке, - ответил ее друг. – Когда мы с Драко ездили в маггловский Лондон. Ты тогда терроризировал торговый центр, - пояснил он удивленному Драко.

- Выбирал одежду, - хмыкнув, поправил его Малфой. 

- Неважно, - отмахнулся Гарри. – В общем, пока ты выбирал, я сбегал в нужное место. Наводки мне дали в лагере, так что я знал, к кому обращаться. А ты и не заметил, что меня не было, - с шутливым упреком сказал он Драко.

- Я был ужасно занят, - ухмыльнулся тот. – Я примерял джинсы.

Несмотря на свое горе, Гермиона не могла не улыбнуться. Гарри рассказывал ей, какое Драко устроил представление из этой примерки.

- А зачем ты вообще его купил? – спросила она.

- Не знаю, - честно ответил Гарри. – Просто захотелось, чтобы он у меня был. Я не думал, что мне придется его использовать, но решил, что лишним он не будет. И оказался прав. Когда ты сказала про агонию, я сразу же решил взять его с собой. И теперь из-за меня… - он шмыгнул носом, кивая на профессора.

- Не говори глупостей, - хрипло перебила его девушка. – Ты все сделал правильно, не смей себя ни в чем обвинять. Я сама виновата. Я же чувствовала, что мы что-то забыли, что эта тварь просто так не сдохнет.

- Ты не могла этого предвидеть, - настойчиво возразил Драко. – Никто не знал, что при его смерти метки сработают, как нейронные бомбы.

- Как что? – удивился Гарри.

- Что-то вроде Круциатуса, только посильнее, - пояснил Малфой. -  Пока ты спала, приходила Тонкс, - повернулся он к девушке. - Они взяли всех упивающихся тепленькими. Напустили в ангар сонного газа, и этим спасли им жизнь. Во сне болевой шок проходит легче. И то нескольких пришлось откачивать.

- А твой отец? 

- Жив и здоров, - пожал плечами Малфой. – Отделался легким испугом. Оказалось, что расстояние имеет решающее значение. А до Северного моря отсюда далеко.

- Я сразу и не понял, что случилось, - признался Гарри. – Когда Петтигрю начал корчиться, я решил, что он просто испугался и решил изобразить умирающего, чтобы я не пристрелил заодно и его. А когда он и вправду умер, я не знал, что и думать.

- Я тоже перепугался, - признался Драко. – Когда крестный забился там, на полу, - он виновато взглянул на девушку, которая при этих словах вздрогнула, - я чуть с ума не сошел. Хорошо, что у меня уже была практика, и я знал, что делать, - поясняюще кивнул он на Гарри.  

- Ты молодец, - вздохнула девушка. – Ты все сделал, как надо. Если бы не ты, он был бы мертв. 

- Но что же нам теперь делать? – жалобно спросил Малфой. – Это ведь не обычная кома, когда человек может просто прийти в себя. Как нам вернуть его обратно, если ты не можешь к нему пробиться?  

- Я не знаю, - тихо ответила девушка. - Но я найду способ, - твердо сказала она. – Клянусь, что найду!

Она поднялась.

- Держись, - прошептала она Снейпу, быстро целуя его в губы. 

Они вышли за дверь и медленно пошли к выходу. Гермиона решила зайти в подземелье за своими вещами, прежде чем окончательно переселиться к алхимику в палату.

- Может, нам тоже пожить в больничном крыле? – задумчиво спросил Гарри. – Как ты думаешь, мадам нас не выгонит?

- Зачем? – удивилась девушка.

- В замке полно репортеров, - пояснил Гарри, - мы еле от них удрали. Спасибо, Тонкс прикрыла. Кстати, министр тоже жаждет объяснений, а мы так и не решили, что именно будем говорить.

- Шумиха нам ни к чему, - нахмурилась девушка. – Надо придумать какую-нибудь версию, чтобы никто не узнал про Хранителей. Дамблдор не зря это скрывал, - она вдруг остановилась, будто налетев на невидимую стену. 

- Миа? – восторженно ахнул Гарри, сразу же узнав ее фирменный взгляд.

- Что? Ты что-то придумала? – заволновался Малфой.

- Бегом! – крикнула она и стремглав понеслась по коридору.

Ребята бросились ее догонять.

- Вы не знаете, трупы из столовой уже убрали? – на бегу поинтересовалась девушка.

- Вряд ли, - прохрипел Гарри. – Они еще собирались проводить экспертизу, и в зал сейчас никого не пускают.

Гермиона бежала так быстро, что они за ней не успевали. Она вихрем пронеслась по подземельям и с трудом затормозила перед дверью в лабораторию. Распахнув дверь, она влетела в комнату и бросилась в гостиную. 

Когда запыхавшиеся ребята появились на пороге, она уже нашла то, что искала и теперь стояла посреди гостиной с мантией-невидимкой в руках.

- Быстро, - велела она Гарри, передавая ему мантию. – Беги в Зал и добудь мне крови Вольдеморта. Наверняка там весь пол залит, чего-нибудь наскребешь. 

Гарри ошарашенно взял мантию.

- Я в библиотеку. Нужно узнать, где находится семейный склеп Дамблдоров, - сообщила она, выходя и накладывая на дверь заклятие.

- Зачем? – удивился Гарри.

- Нам нужна кость его отца, - пояснила Гермиона.

- Чьего отца? – расширил глаза Гарри.

Он все еще не понимал.

- Директора, дубина, - ласково сказал ему Драко, с восхищением глядя на девушку.

Гарри открыл рот. Он, наконец, понял, что она задумала.

- Ты умеешь регенерировать ткани? - повернулась она к Малфою.

- Сумею, если надо, - уверенно ответил тот. – Надо только повторить.

- Ты… отрежешь? – запнувшись, спросила она. 

Драко кивнул.

- Я думаю, мизинца будет достаточно. Мизинец быстро отрастет, - успокоил он Гермиону. – Ему не будет больно, не волнуйся. Он же в коме.

- А это считается добровольным даром? – с беспокойством поинтересовался Гарри.

- Думаешь, он стал бы возражать? – отпарировала Гермиона.

Гарри покачал головой.

- У нас все равно нет другого выхода, - вздохнула девушка. - Так, Гарри за кровью, я в библиотеку, Драко к себе за учебником колдомедицины. Встречаемся здесь. Пароль – Matricaria communis.

- Что это значит? – поинтересовался Гарри, оглядываясь по сторонам и накидывая мантию.

Они уже вышли на лестницу, и здесь их пути расходились. 

- Ромашка обыкновенная, - поднимаясь по ступенькам, перевел на ходу Драко.

Гермиона грустно улыбнулась и кивнула.

После обеда они сидели на ковре в гостиной, уткнувшись носом каждый в свою книгу. Гермиона – в энциклопедию, Гарри – в старинный фолиант с описанием обрядов запретной магии, а Драко – в учебник колдомедицины. Склянка с засохшей кровью Вольдеморта стояла на столе в лаборатории, дожидаясь своего часа. 

Время от времени из коридора доносились радостные вопли, заставляя Гермиону морщиться. В школе, как и во всем волшебном мире, был праздник, хотя официальную церемонию чествования главного героя пришлось отложить по причине недоступности последнего. Мадам Помфри согласилась ему помочь и теперь мужественно прикрывала его отсутствие в лазарете, решительно заворачивая назад всех посетителей. Она закрыла двери в палату на ключ и заявила, что Гарри настолько подорвал свое здоровье в решающей битве, что ему нужно спать, по меньшей мере, сутки. 

МакГонагалл была в курсе дела и поддерживала мадам, торжественно пообещав официальным лицам лично привести героя в Министерство, когда он восстановит свои силы. Официальные лица  удалились, успокоенные ее обещанием, а вот от репортеров было так просто не отделаться. Они набились в замок, пользуясь отсутствием аппарационного барьера, и теперь прятались по всем углам, надеясь все-таки пробраться в лазарет и взять у Гарри интервью.

Журналисты оставили свои попытки только тогда, когда на одного из них сработало охранное заклятье, которое уставшая от их назойливости мадам повесила на двери в больничное крыло. Она нарочно не стала снимать с бедняги паралич, и он так и стоял столбом у двери до самого вечера, распугивая своих более удачливых коллег. Время от времени колдомедик выходила и отчищала его заклинанием от краски и серпантиновых ленточек, которыми в изобилии обвешивали его радостные  студенты, до сих пор щеголяющие в накидках из клетчатых одеял. Одеяла они решили забрать в качестве трофеев на память об их ночном приключении. Ребята веселились от души, и учителя им не препятствовали, понимая, что они должны запомнить этот день, как один из самых лучших в своей жизни. 

А когда МакГонагалл на обеде в конце своей торжественной речи ясно дала понять, что она думает о присутствии в школе всей этой журналистской братии, учащиеся просто взвыли от восторга, предчувствуя новую забаву, на которую их директор только что фактически дала им «добро». Игра называлась «найди и достань репортера», и в чем заключалась ее суть, объяснять никому не требовалось. Яркий, в буквальном смысле этого слова, пример торчал у входа в лазарет.

- Нашла, - сообщила Гермиона, захлопывая книгу. – Как мы и думали. Склеп его предков находится в родовом имении Дамблдоров, и его отец похоронен именно там. Слава богу.

- Где это? – поднял глаза Гарри.

- Уилтон, окрестности Солсбери, - уточнила она. – К юго-западу от Лондона.

- А кто там бывал? – поинтересовался Драко, откладывая в сторону учебник. – Я правильно понимаю, что времени у нас немного? – вопросительно посмотрел он на девушку.

Та напряженно кивнула.

- Я не знаю, сколько Северус там продержится, - глухо пояснила она. – Он умеет хорошо закрываться, но сколько пройдет времени, прежде чем Хогвартс не поглотит его сознание окончательно, я не могу сказать. Я просто чувствую, что нам надо торопиться.

- Значит, надо найти кого-то, кто знает, куда аппарировать, - закончил свою мысль  Драко.

- МакГонагалл? – поднял брови Гарри. – Она должна знать.

- Ее удар хватит, когда мы начнем раскапывать могилу, - фыркнул Малфой. 

- Откачаем, - махнул рукой Гарри. – А стоит ей сказать, зачем нам это надо, она сама возьмет лопату и первая побежит копать. Меня смущает другой момент, - признался он. – Что именно мы будем опускать в котел? 

- Хогвартс, - ответила Гермиона. – Только не опускать, а обливать.

- Все здание? – вытаращил глаза Гарри.

Гермиона покачала головой. 

- Любое место, - сказала она. – Лучше всего сделать это прямо здесь, тут нам никто не помешает. Я позову сюда директора, он должен меня услышать.

- Тогда я иду к МакГонагалл, а вы начинайте варить зелье, - велел ее друг, поднимаясь и выходя в лабораторию. – Я думаю, с ингредиентами проблем не будет, - кивнул он на заставленные склянками полки.

- Мантию одень, - напомнил ему Драко. – Ты же в лазарете.

Гарри чертыхнулся и вернулся за мантией. 

- Подожди-ка, - нахмурилась девушка. - Тебе понадобится палочка. Не будете же вы и в самом деле копать.

Гарри подмигнул ей и достал из кармана совершенно целую палочку.

- Как это? - удивилась девушка. – Я же сама слышала…

- Это не его, - объяснил ей Драко.

- Ты забрал палочку Вольдеморта? – догадалась она.

- Конечно, - улыбнулся ее друг. – Они же практически одинаковые. Так что мне не придется привыкать к новой.

Он спрятал палочку в карман и пошел к выходу, на ходу накидывая мантию. Гермиона с Драко тут же уткнулись в его книгу. Через несколько минут они поднялись и, прихватив книгу с собой, отправились в лабораторию варить зелье. 

Через час, когда они уже почти закончили, в лабораторию ввалился усталый Гарри, на ходу выпутываясь из мантии. Вид у него был довольно чумазый, очевидно, одной магией обойтись не получилось.

- Держите, - кинул он на стол бумажный сверток и отошел к рукомойнику в углу.

- Драко, твоя очередь, - сосредоточенно помешивая зелье, сказала Гермиона. 

- Иду, - полез из-за стола Малфой. – Мне бы скальпель, - вздохнул он. – Не хочется делать это ножом.

- Попроси у мадам, - посоветовал ему Гарри.

- Тогда ей придется все рассказать, - поморщилась девушка. – А у нас и так мало времени. Наденешь мантию и стыришь, - велела она Драко. – И давай быстрей.

- Тогда Гарри лучше пойти со мной, - решил Малфой. – Я должен остаться там на какое-то время. Если сразу не проделать все необходимые действия, никакой регенерации не получится. Почему, вы думаете, Грюм прыгает на деревянной ноге? Потому что не успел в больницу вовремя. А так отросла бы нога лучше прежней, - и он открыл дверь, пропуская вперед уже невидимого Гарри.

Гарри вернулся через двадцать минут и молча положил на стол аккуратно отрезанный мизинец. Гермиона отвела глаза.

- Убери, - всхлипнула она. – Не могу. 

Гарри накрыл мизинец ступкой.

- Все-таки отрезать руку было бы надежней, - извиняясь перед девушкой взглядом, сообщил он. – В книге сказано: чем больше плоти, тем больше силы будет у ожившего. 

- Достаточно и этого, - решительно заявила она. – Воевать-то теперь не с кем.

- А если ему не хватит сил, чтобы помочь Снейпу? – нахмурился Гарри.

- А ему и не придется ничего делать, - отрешенно сказала Гермиона, кидая в котел очередной ингредиент.

- Как это? – открыл рот Поттер.  

- Если я правильно понимаю, Северус должен очнуться в тот самый момент, когда Дамблдор вернется, - ответила девушка. 

- Почему? – удивился Гарри.

- Потому что мы перестанем быть Хранителями, - объяснила она, поднимая на него глаза. – Сознание Северуса станет Хогвартсу чужим, и он просто его отторгнет. 

- Ты уверена? – Гарри внимательно смотрел ей в лицо.

- Директор был Хранителем много лет, - пожала плечами девушка. - Зачем школе два новых неопытных Хранителя, если есть один старый и опытный? 

- Логично, - почесал Гарри затылок. 

Гермиона посмотрела на часы.

- Готово, - сказала она. – Давай кость.

Гарри послушно развернул бумагу. Кусочки костей отправились в котел. Жидкость в котле, зашипев, забурлила. 

- Бросай, - отвернулась Гермиона.

Гарри бросил в котел отрезанный палец. Зелье стало красным. Все шло, как надо.

Гермиона вылезла из-за стола и легла на пол. Она провалилась в реальность Хогвартса и мысленно позвала Дамблдора. Почувствовав знакомое тепло, она прервала слияние, и Гарри помог ей подняться.

- Кровь, - велела девушка, садясь обратно на табуретку.

Гарри вытряс из колбы в котел бурый сгусток. Жидкость тут же стала белой. 

- Лей на пол, - крикнула Гермиона, поджимая ноги.

Гарри опрокинул котел. Зелье зашипело, впитываясь в пол, и комната наполнилась клубами белого пара.

Они напряженно ждали. Туман постепенно начал рассеиваться. Гарри снял очки, протирая стекла. Гермиона вдруг смущенно ойкнула и отвернулась. Гарри поспешно надел очки. Потом покраснел и начал торопливо расстегиваться. 

Один момент они все-таки упустили.

- Спасибо, - поблагодарил Дамблдор, накидывая предложенную ему мантию.

- Сэр, - всхлипнул Гарри, и в следующее мгновение он уже висел у директора на шее, поливая собственную мантию счастливыми слезами.

- Ну-ну, - Дамблдор успокаивающе похлопал юношу по спине. – Все хорошо. Дай-ка я на тебя посмотрю, - и он отстранил Гарри от себя, положив руки ему на плечи.

И поднял голову, потому что смотреть ему пришлось снизу вверх.

- Как ты вырос, мой мальчик, - улыбнулся директор. – Стал совсем взрослым. 

Гермиона осторожно повернулась. 

- Сэр, - жалобно позвала она, выбираясь из-за стола.

- Альбус, - поправил девушку директор, ласково на нее посмотрев. – Он в полном порядке,  - тут же добавил он, понимая, что ей сейчас не до церемоний.

Гермиона просияла и бросилась к выходу.

Глава 32 

Даже если бы Дамблдор не сказал ей, что Снейп пришел в себя, она сама поняла бы это сейчас, услышав из-за двери счастливый смех Драко. Гермиона толкнула дверь. Малфой сидел к ней спиной на свободной кровати и что-то взахлеб рассказывал своему крестному, который слушал его, подперев рукою голову. Профессор поднял глаза
на звук, и Драко тут же замолчал, увидев, как изменилось выражение его лица. Юноша понимающе улыбнулся и поднялся. Он обошел стоявшую у порога девушку и закрыл за собою дверь. 

Снейп начал вставать, но Гермиона не дала ему этого сделать, мгновенно оказавшись рядом и бросившись ему на шею. Они упали обратно на кровать, заставив пружины жалобно заскрипеть, и Гермиона обняла мужчину так крепко, что ей даже пришлось немного разжать руки, чтобы его поцеловать.

- Никогда, слышишь, - всхлипнула Гермиона, отрываясь от его губ, - никогда больше не выкидывай таких номеров. Я не знаю, что я сделаю, если это повторится.

- Не буду, - улыбнулся Снейп, прижимая девушку к себе. – Я боюсь и подумать, что тебе придет в голову в следующий раз. 

- В следующий раз я отправлюсь за тобой на тот свет и буду пилить тебя там целую вечность, - пригрозила ему Гермиона. – Так что только попробуй… Господи, тебе же больно! – перепугалась она, почувствовав, что он обнимает ее только одной рукой.

- Все в порядке, - заверил ее Снейп. – Драко наложил заклятье, так что уже почти не болит. Спасибо, что не стали отрезать всю руку, - усмехнулся он.

- Не напоминай, - жалобно попросила Гермиона. – Меня до сих пор передергивает. Как представлю, что мне пришлось бы делать это самой, так в глазах темнеет. Драко просто молодец, я не знаю, что бы мы без него делали. Он же фактически нас спас. Вытащил тебя, а потом не дал мне сойти с ума. 

- Да, он успел мне рассказать, - нахмурился Снейп. – Чего это ты удумала? Мне и в голову не могло придти…

- Что я так тебя люблю, что в самом деле сойду с ума, если с тобой что-нибудь случится? – улыбнулась девушка.

- Что-то в этом роде, - ухмыльнулся в ответ алхимик, тут же переставая хмуриться.  – Но в твоем изложении это звучит гораздо лучше, особенная первая часть. Как насчет повторить на бис? – хитро прищурился он.

- И не надейся, - фыркнула Гермиона. – Для глухих два раза мессу не служат. И не делай такое лицо, все равно ведь видно, что ты смеешься.

- Я абсолютно серьезен, – невинно поднял брови Снейп.  

- У тебя глаза смеются, - пояснила девушка, поднимаясь и садясь на край кровати. – Лежи-лежи, - велела она профессору, который тут же тоже попытался встать. – Тебя еще никто не выписывал, значит, ты – больной и должен лежать.

- Ну вот, в больные записали, - закатил глаза профессор, но послушно лег обратно. – Я же прекрасно себя чувствую, - пожаловался он, с удовольствием наблюдая, как Гермиона аккуратно поправляет на нем одеяло. 

- Ничего не знаю, - решительно заявила она, выпрямляясь. – Будешь лежать, пока мадам тебя не отпустит. Ты все-таки был в коме.

- Меньше суток, - тут же подхватил Снейп. – Аж все мышцы атрофировались. Теперь полгода восстанавливаться. Ну подумай сама, - убедительно попросил он ее, - что со мной могло случиться?

- Может, и ничего, - пожала плечами Гермиона, откидывая прядь волос с его лба, – но мне так спокойнее. 

Снейп тут же поймал ее за руку и поцеловал в ладонь. 

- Меня до сих пор трясет, - вздрагивая, призналась девушка. - Как представлю, что было бы, если бы мне не пришла в голову эта идея…

- Ты просто умница, - серьезно сказал профессор, прижимая ее руку к своей щеке. – Я был уверен, что ты что-нибудь придумаешь, вот только не знал, сколько времени это у тебя займет. Но ты и здесь побила все рекорды. Ты - гений, ты знаешь об этом? 

- Гарри мне уже говорил, - улыбнулась она.

- И как меня угораздило влюбиться в гения? – притворно вздохнул Снейп, закрывая глаза. – Гении невыносимы в быту, как мы будем с тобой уживаться?

- Как-нибудь… что ты сказал?! – спохватилась Гермиона. – Ну-ка, повтори!

- Для глухих два раза мессу не служат, - передразнил ее профессор. – А будешь меня трясти, нажалуюсь на тебя Поппи, - ухмыльнулся он.

- Северус Снейп, ты самый…

- Невыносимый пациент на свете, - закончила за нее мадам Помфри, появляясь в дверях. – Как тебе не стыдно провоцировать бедную девочку? – засмеялась она, подходя к кровати Снейпа и кивая в ответ на робкое приветствие Гермионы. – Если тебе надоело тут лежать, так и скажи, я тут же выставлю тебя за дверь. 

- Слава Мерлину, медицина на моей стороне, - обрадовался алхимик. 

- Дай-ка я еще раз тебя осмотрю, - колдомедик достала палочку. – А вы, мисс, пока сходите ко мне в кабинет и попросите эльфов принести его одежду, - велела она девушке.

Гермиона кивнула и вышла за дверь. 

Когда она вернулась в палату, Снейп уже застегивал мантию. Мадам сидела к нему спиной на соседней кровати и развлекала его разговорами о школьной охоте на репортеров.

- Иди, Северус, - отпустила она алхимика, заметив девушку. – И руку не напрягай.

- Спасибо, Поппи, - поблагодарил женщину профессор.

- Идите ужинать, - вместо ответа велела им колдомедик. – Вам обязательно надо поесть. К тому же сегодня праздник, - улыбнулась она.

Гермиона кивнула мадам на прощание, и они со Снейпом вышли из палаты.

- Нужно восстановить защиту, - ухмыльнулся профессор, с интересом оглядывая неподвижную фигуру у входа в больничное крыло. 

В этот раз журналист был раскрашен под упивающегося. Его закутали в черную мантию, а на лицо наложили толстый слой серебряной краски. Сходство было бы полным, если бы какой-то шутник не приделал бедняге сзади ослиный хвост. Профессор фыркнул при виде такого народного творчества.

- Ты забыл? – улыбнулась девушка. – Это теперь не наша проблема.

- Забыл, - покаялся Снейп, увлекая ее за собой к дверям Большого Зала.

- Я даже рада, - призналась ему девушка. – Все-таки быть Хранителем такая ответственность. Дамблдору эта роль подходит гораздо больше. 

- Как ты думаешь, он уже… - Снейп прервался, потому что в этот момент зал взорвался криками.

- Уже, - обреченно констатировал профессор, приоткрывая дверь и осторожно заглядывая вовнутрь.

Дамблдор стоял на возвышении перед учительским столом и улыбался. Судя по всему, он был очень доволен. Несколько бледные, но тоже довольные учителя переговаривались за его спиной, стараясь перекричать толпу. Это было довольно сложно, потому что студенты в зале были вне себя от восторга и вопили от радости на все голоса. Они колотили вилками по столам и вскакивали с мест, чтобы лучше видеть своего любимого директора, а некоторые, не в силах сдержать охвативших их эмоций, даже залезли с ногами на лавки и теперь подпрыгивали там, размахивая своими клетчатыми накидками.

- Что там? – шепнул вдруг сзади знакомый голос.

- Драко? - удивилась девушка, оборачиваясь. – А ты почему не в зале?

- Да как-то… - Малфой не успел закончить, потому что в этот момент студенты в зале завопили еще громче, хотя громче, казалось, было уже некуда.

- Гарри, - улыбнулся Драко, тоже заглядывая в зал.

Гермиона повернулась. Гарри стоял на возвышении рядом с директором и смущенно улыбался.

- Поттер! Поттер! Поттер! – заскандировали гриффиндорцы свою обычную квиддичную поддержку, и постепенно вся школа к ним присоединилась.

- Бедняга, - фыркнул Снейп, глядя на красного как помидор виновника торжества, который, судя по всему, мечтал сейчас только об одном – очутиться как можно дальше отсюда.

Тем временем шум в зале начал стихать. Дамблдор жестами попросил разошедшихся студентов вернуться на места, и выкрики постепенно смолкли.

- Я очень рад, что вы реагируете на мое появление именно таким образом, - улыбнулся директор. 

Студенты заулыбались в ответ.

- Но еще больше я рад, что вы понимаете, кому именно вы обязаны своим сегодняшним весельем, - Дамблдор положил руку Гарри на плечо. 

Гриффиндорцы тут же принялись аплодировать. Остальные факультеты их поддержали. Директор немного подождал и приложил палец к губам. Аплодисменты послушно стихли.

– Запомните этот день, - торжественно сказал Дамблдор. – Отныне каждый год все волшебники будут отмечать его, как праздник. Наш мир избавлен от страшной угрозы, и это случилось благодаря мужеству, смелости и стойкости четырех небезызвестных вам людей.

- Только не это! – испугался Снейп.

Гермиона хихикнула. 

- Один из них стоит перед вами, - улыбнулся Дамблдор, кивая на Гарри, – остальные трое пожелали остаться за дверью.

- Я ему бороду оторву, - прошипел алхимик, - Пусть он только попробует… 

- Я туда не пойду, - отпрянула от двери Гермиона.

- Я тоже! – поддержал ее Драко.

- Их скромность делает им честь, - продолжил меж тем директор. – Но вы все равно узнаете их имена. Официальное награждение состоится через три дня, так что вряд ли им удастся отвертеться от заслуженных наград, - закончил он, хитро покосившись на дверь.

- О нет, - застонал Снейп, прислоняясь к стене и закатывая глаза. – Этого я и боялся. Выставлять себя на всеобщее обозрение - нет уж, увольте. Мерлин, как хорошо было при Вольдеморте, - пожаловался он. - Провинился – Круцио, угодил – живи. Все тихо и мирно, никакого пафоса, никакой огласки.

- Ты утрируешь, - засмеялась Гермиона. 

- Ничуть, - фыркнул алхимик. – В гробу я видел эти официальные церемонии. В Министерство я не пойду, хоть на аркане тащите.

- Тогда и я не пойду, - обрадовался Драко.

- Да? – тут же развернулась к нему девушка. – Пойди, скажи об этом Гарри. Посмотрим, что он тебе ответит. Мне самой ужасно не хочется туда идти, а что делать? Гарри нам не простит, если мы его бросим. 

Драко сник, признавая ее правоту.

- А ты, Северус, - промурлыкала Гермиона, переводя взгляд на Снейпа.

Тот тут же предостерегающе поднял руки, сразу узнав свой собственный тон и догадавшись, что за этим последует.

- Неужели ты бросишь меня одну на этом замечательном мероприятии? – прищурилась девушка.

- Удар ниже пояса, - буркнул профессор.

- Слизеринская школа, - фыркнул Драко.

- Ниже или выше, а идти придется, - вздохнув, подытожила Гермиона. 

Ее слова оказались пророческими. Гарри пригрозил им с Драко, что обидится насмерть, если они бросят его на произвол судьбы на предстоящей церемонии, и волей-неволей им пришлось туда идти. 

- Еще хорошо, что нам ничего не пришлось объяснять, - вздохнула Гермиона, стоя рядом со Снейпом в переполненном людьми банкетном зале.

Дамблдор избавил их от необходимости давать объяснения, взяв эту обязанность на себя, и девушка была ему бесконечно признательна. Гарри повезло меньше. Ему, как главному действующему лицу, пришлось отдуваться сразу за всех и, после трех дней бесконечных расспросов, он возненавидел Министерство всеми фибрами души, отказавшись от своего решения стать аврором в пользу карьеры колдомедика. Убивать он больше не хотел, он хотел, наоборот, спасать. К тому же действия Драко в критическую минуту произвели на Гарри сильное впечатление. Он вспоминал, как стоял столбом тогда в спальне, бессильный хоть как-то помочь сходящей с ума Гермионе, и как решительно вел себя его друг, который смог это сделать, несмотря на то, что сам был на грани истерики, будучи уверенным, что потерял в один день и крестного и отца. Друзья были в восторге от решения Гарри, потому что оно означало, что они снова будут учиться все вместе.

 Тем временем толпа в зале зашевелилась. Всех пригласили в конференц-зал на церемонию награждения, и распорядители помогали приглашенным занять места в соответствии с их рангом. Гарри и Драко были уже внутри. Они скрывались от назойливого внимания журналистов, и Гермиона порадовалась, что они со Снейпом были пока от этого внимания избавлены. Профессор предусмотрительно задержал ее у входа, пропуская ребят вперед, и если бы он этого не сделал, им бы сейчас пришлось сидеть за кулисами всем вместе, потому что как только Гарри появился в зале, репортеры накинулись на него со всех сторон. Растерянный Гарри тут же мертвой хваткой вцепился в Драко, который умел держать себя в любом обществе и никогда не смущался. Репортерская волна на мгновение отхлынула, разбившись о фирменную малфоевскую усмешку, но этого мгновения ребятам хватило, чтобы ретироваться. Они сбежали в соседний зал, и когда журналисты попытались за ними последовать, им навстречу вышла хищно улыбающаяся Тонкс. То ли общение с Люпином оказало на девушку такое влияние, то ли этому способствовал отряд решительных авроров за ее спиной, но при виде ее улыбки репортеры сразу сникли и незаметно рассосались по углам.  

– Как-то мне не по себе, - призналась Гермиона, отпивая глоток шампанского из бокала, любезно предложенного ей улыбающимся молоденьким официантом, который уже в четвертый раз за последние десять минут подходил узнать, не хочет ли она чего-нибудь еще. 

После каждого его появления Снейп все больше мрачнел, и когда парнишка, сияя восторженной улыбкой, попытался подойти к ним в пятый раз, профессор отлепился от стены и так на него посмотрел, что бедняга чуть не выронил свой поднос. 

- Это мне не по себе, - буркнул алхимик, провожая юношу тяжелым взглядом. - А ты держишься так, будто выросла на этих приемах.

- Это все дядя, - объяснила девушка, откровенно наслаждаясь этим спектаклем. – У него дома эти приемы случаются по шесть раз за сезон. Все эти партнеры по бизнесу, их жены, дочери, матери, любовницы, которым заняться больше нечем, как только красоваться друг перед другом в новых нарядах. Мы с папой обычно сбегали, но потом я выросла, и мне стало стыдно оставлять маму одну. Так что пришлось научиться разбираться во всех этих этикетах, - улыбнулась она. 

Снейп улыбнулся в ответ, с нескрываемым удовольствием глядя на свою спутницу. Он явно ею любовался, что было совсем неудивительно. Сегодня ею все любовались, и несчастного официанта вполне можно было понять. Драко, увидев ее перед приемом, восхищенно присвистнул и самым серьезным образом попросил у своего крестного разрешения поцеловать его даме руку, а Гарри уставился на свою подругу с таким восторгом, что ей даже стало неудобно. Она и сама знала, что выглядит прекрасно, хотя и ненавидела все эти вечерние платья, туфли на шпильках, дурацкие сумочки и убранные в высокую прическу волосы. Она полдня провозилась с укладкой и макияжем и ругалась из ванной на Снейпа, который искренне недоумевал, что можно делать перед зеркалом столько времени. Зато потом она была полностью вознаграждена за все свои мучения. Когда Гермиона вышла из спальни в гостиную, профессор, попивающий в кресле виски, впервые на ее памяти уронил стакан. Минуту он смотрел на девушку, словно не узнавая, а потом бросил такой красноречивый взгляд на двери в спальню, что Гермиона расхохоталась, показывая ему на часы. Им как раз надо было выходить. 

И теперь она время от времени поднимала руку к виску, чтобы убедиться, что волосы лежат как положено, а не заплетаются в косички, что обычно случалось, когда Снейп смотрел на нее такими глазами.  

– Ты и сам выглядишь здесь удивительно органично. Эдакая аристократическая небрежность, - заметила девушка после того, как профессор в очередной раз изящно раскланялся с какими-то знакомыми. – Я думала, ты затворник, - подначила она его, – а ты, оказывается, умеешь быть манерным не хуже Малфоя. Я еще у себя дома это заметила, когда ты рассыпался в комплиментах моей матушке.

- Твоя матушка, в отличие от тебя, женщина мудрая, - ухмыльнулся Снейп. - И уж точно не стала бы подначивать твоего отца, если бы он пошел ради нее на такие жертвы. А что касается манер, так это издержки воспитания, - поморщился он. – Когда дед понял, что других наследников ему не дождаться, он попытался сделать из меня достойного продолжателя нашего рода. Нельзя сказать, что у него получилось, но кое-то он мне в голову вбил. Причем в прямом смысле этого слова. Педагогическими талантами он не отличался, да и материал ему попался паршивый, о чем он постоянно мне напоминал.

Гермиона нахмурилась.

- Не знаю, что за человек был твой дед, но мне сейчас очень хочется ему врезать, - серьезно сказала она. 

- Нет худа без добра, - пожал плечами алхимик. – Детство у меня было не самым лучшим, да и юность, признаться, тоже. Но ты же знаешь: то, что нас не убивает, делает нас сильнее. Так что, возможно, я должен сказать спасибо всем тем, кто когда-то обращался со мной не лучшим образом. Если бы не они, я был бы сейчас совсем другим. Ты уверена, что тогда наши пути бы пересеклись? – он внимательно посмотрел ей в глаза.

Гермиона покачала головой.

- Ты прав, - ответила она. – Мне не нужен никто другой, мне нужен ты. Такой, какой есть. 

- Вот видишь, - улыбнулся алхимик, предлагая девушке руку. – Так что все, действительно, к лучшему.

Вступительную речь они пропустили, увлеченные своим разговором, и попали как раз под начало выступления министра, причем девушка сразу подумала, что лучше бы они со Снейпом проговорили подольше, очень уж занудным оказалось это выступление. Опоздав минут на двадцать и не желая привлекать к себе внимание, они уселись на первые же попавшиеся места в почти свободном последнем ряду, к вящему неудовольствию младшего распорядителя, который сначала вообще не хотел их пускать, а теперь окончательно убедился, что эти гости не из самых важных. Пришлось Снейпу снова применить свой фирменный взгляд. Гермиона еще долго фыркала, наблюдая, как чиновник незаметно для себя делает пальцами знаки от сглаза. Соседи возмущенно оборачивались на шум, но тут же начинали улыбаться в ответ на ее виноватую улыбку. 

Чиновник перестал щелкать пальцами, и Гермиона заскучала. Речь министра навевала на нее тоску. Снейп, очевидно, чувствовал то же самое, потому что он почти сразу же прислонился головой к стене за спиной и закрыл глаза, скрестив руки на груди. Девушка огляделась по сторонам, надеясь увидеть хоть что-нибудь интересное. Видно было плохо: свет в зале притушили, и освещена была только сцена. 

«Как в кино», - улыбнулась Гермиона. 

Она тут же подумала, что никогда, в отличие от своих маггловских сверстников, не целовалась в кино на последнем ряду, и тут же решила исправить это упущение. Девушка  быстро оглянулась. Ближайшие к ним люди сидели через проход. Тогда она повернулась к алхимику и потянула его к себе за воротник. Снейп открыл глаза и непонимающе нахмурился, но его непонимание длилось недолго. Через мгновение он уже отвечал на ее поцелуй, с энтузиазмом приветствуя такой славный способ разогнать скуку.

Тем временем министр закончил свою речь, и началась непосредственно церемония награждения. В начале свои награды получили доблестные авроры, которые так успешно провели операцию с сонным газом и последующей откачкой арестованных. Затем, конечно же, наградили всех начальников департаментов, в том числе и самого министра, который удивился этому почти натурально. И, наконец, на сцену пригласили главных действующих лиц в количестве четырех человек, из которых не замедлило явиться почему-то только двое. 

К счастью, публика не заметила этого маленького конфуза, увлеченно хлопая Мальчику-Который-Пристрелил-Сами-Знаете-Кого-Из-Банального-Маггловского-Пистолета. А сам Гарри растерянно оглядывал зал, явно не понимая, куда делись еще двое награждаемых, пока более зоркий Драко не фыркнул, шепнув ему что-то на ухо, отчего герой волшебного мира вдруг хрюкнул и уставился себе под ноги, скрывая улыбку.

Главный распорядитель, еще в самом начале церемонии напрягшийся при виде двух пустующих мест для VIP-персон, с облегчением расслабился, когда взошедший на кафедру Дамблдор подмигнул ему и указал глазами на парочку в последнем ряду. Распорядитель тут же сделал характерное движение головой, отчего его боящийся сглаза подчиненный подпрыгнул на месте и обернулся в направлении брошенного ему взгляда. Через мгновение он уже стоял у последнего ряда, с возмущением глядя на безобразие, которое учинили тут эти двое и окончательно убеждаясь, что напрасно дал им войти. Но хотя он и не вполне правильно расценил причину начальственного гнева, действия он предпринял совершенно правильные. То есть кашлянул, привлекая тем самым внимание бесстыжей парочки к происходящему. Каково же было его удивление, когда вместо того, чтобы смутиться и позволить вывести себя из зала, наглая девица подпрыгнула на месте и безумным взглядом посмотрела на своего ухажера.

- Боже мой, Северус, нас вызывают! – прошипела она, поправляя платье, и мужчина помог ей выбраться в проход между рядами, на ходу одергивая мантию.

Ошарашенный распорядитель наблюдал, как они почти бегом направляются к сцене, а его непосредственный начальник благосклонно ему кивает и приглашающе улыбается этой странной парочке, которая уже поднимается на сцену под аплодисменты зрителей, внезапно превращаясь из нарушителей общественного порядка в тех самых недостающих VIP-персон и главных гостей церемонии. 

Они успели как раз вовремя. В отличие от министра, Дамблдор не стал вдаваться в скучные подробности. Он коротко представил награждаемых и описал суть придуманного ими плана, не забыв опустить ненужные детали, и какую роль при этом сыграл каждый из них. В его изложении все произошедшее выглядело увлекательным приключением, и зрители, затаив дыхание, слушали его рассказ, с восхищением поглядывая на непосредственных участников событий.

- Я с удовольствием хочу вручить награды этим людям, чьи имена будут вписаны во все учебники истории волшебного мира, - подытожил Дамблдор. - Каждый из них внес свою лепту в общую победу, и нельзя приписывать ее только одному из них. Это не мои слова, это сказал Гарри Поттер, - тут директор с одобрением кивнул своему любимому ученику, - но я с ним полностью согласен. Но одно имя я все-таки хотел бы подчеркнуть, - улыбнулся он, глядя на Снейпа.

- Заткнись, - одними губами велел ему алхимик.

- Но раз Северус не хочет, я не буду этого делать, - засмеялся Дамблдор, открывая коробку с орденом, и зал грохнул аплодисментами.

Снейп закатил глаза, обреченно наклоняя голову, и директор тут же надел ленту ордена Мерлина I степени ему на шею. Такие же ленты с орденами вскоре украсили шеи остальной троицы награждаемых. Защелкали вспышки фотокамер, и волшебный оркестр заиграл торжественный туш. Министр по очереди пожал героям руки, стараясь попасть во все объективы сразу. Он поднялся на возвышение, очевидно снова собираясь что-то сказать, и Гермиона заранее поморщилась, понимая, что это может длиться еще долго. Но тут на сцену полетели цветы, и девушка восторженно ахнула, потому что доставший всех министр тут же получил по голове увесистым букетом, пущенным из толпы чьей-то меткой рукой. Министр, правильно поняв намек, быстро освободил кафедру, после чего аплодисменты перешли в овации. 

Гермиона веселилась от души. Она не видела, кто именно бросил букет, но, проследив за признательным взглядом Снейпа, заметила мелькнувшие в толпе розовые волосы, и порадовалась, что в программу обучения авроров помимо заклинаний входит обязательная физическая подготовка. Министр между тем, пошатываясь, удалился за кулисы, и Дамблдор вместо него закрыл церемонию, громогласно пригласив всех желающих на банкет. Через пять минут в зале практически никого не осталось.

Глава 33

На следующее утро Гермиона проснулась знаменитой. 

- Смотри, - показал ей Снейп газету, когда она, зевая, вышла в гостиную, ориентируясь на запах кофе. 

- Что там еще? – поморщилась она, усевшись в кресло и пододвинув к себе кофейник. 

Голова у нее немного болела. Накануне девушка перебрала шампанского, и они со Снейпом полночи выясняли, каким образом алкоголь влияет на определенного рода ощущения. Их изыскания оказались настолько интересными, что выспаться как следует им так и не удалось.

- Ты, - просто ответил Снейп. – Добби принес мне целый ворох изданий, и не только английских. 

- Что значит я? – удивилась Гермиона, отхлебывая кофе. – Ты хотел сказать «мы»?

- Есть и мы, - подтвердил профессор. – Но эта твоя фотография почти везде на первой полосе.

- Странно, - нахмурилась девушка, разворачивая газету и поднимая брови при виде своей счастливой физиономии.

- Ничего странного, - улыбнулся профессор. - Снимок просто потрясающий. 

Гермиона присмотрелась. Ничего особенного она не увидела. 

- Фотка как фотка, - поморщилась она. – Из-за чего такой ажиотаж?

- Ты шутишь? – поднял брови Снейп. – Посмотри на свое лицо. Я понимаю, почему все ставят его на первую полосу. Ты же просто воплощение радости. Символ новой эпохи. Смотри, как ты тут поворачиваешь голову. Вот этот момент, - отметил он.

Гермиона пожала плечами. 

- Посмотри, какой у тебя здесь взгляд, - серьезно сказал профессор. - Я в жизни не видел человека счастливее. Чему ты так радовалась, хотел бы я знать? – поинтересовался он.

- Ты не понял? – улыбнулась девушка. – Это же тот самый момент, когда Дамблдор вешает тебе на шею этот дурацкий орден. 

Снейп поднял на нее глаза. Гермиона смутилась. 

- Я сентиментальная дура, да? – виновато спросила она.

Профессор медленно покачал головой. 

- Иди сюда, - попросил он, отодвинув газету.

Гермиона обошла столик и с удовольствием устроилась у мужчины на коленях. Снейп обнял ее и уткнулся носом в ее волосы.

- Мне до сих пор иногда не верится, что все это происходит на самом деле, - глухо признался он. - Что ты здесь, со мной, и мне все это не снится. 

- У дураков мысли сходятся, - шмыгнула носом Гермиона.

- На самом деле я обожаю твои тапочки, - сообщил вдруг алхимик.

- Что? – удивилась девушка, не понимая, при чем тут ее обувь.

- Они словно доказывают, что ты мне не приснилась, - пояснил Снейп. – Потому что таких нелепых тапочек я в жизни не встречал и уж точно не мог бы видеть их во сне.

Гермиона рассмеялась и заболтала ногами, отчего один из пресловутых тапочков слетел и угодил прямо в лоб неудачно появившемуся Добби, который как раз возник посреди гостиной с огромным мешком в руках. Добби жалобно пискнул и исчез.

- Мамочки! – испугалась девушка. – Надеюсь, он не подумал, что я сделала это нарочно?

- Тем лучше, - философски заметил алхимик. – Может, теперь он, наконец, научится стучать.

- А что в мешке? – поинтересовалась Гермиона. – Ты что-то заказывал?

- Если бы, - поморщился Снейп. – В мешке корреспонденция. И, насколько я понимаю, это все предназначается тебе. 

- Почему? – удивилась она.

- Потому что свою я уже разобрал, - пояснил профессор. 

- Когда ты успел? – поразилась Гермиона. – Тут же сотни писем.

- Ты думаешь, я читал всю эту чушь? – фыркнул Снейп. 

- А что же ты с ними делал?

- Топил ими камин, - ухмыльнулся алхимик. 

- По-моему, это как-то некрасиво, - нахмурилась девушка. – Люди писали, старались…

- Ну-ну, - поднял брови Снейп. – Посмотрим, что ты скажешь через полчаса.

Через полчаса Гермиона вынуждена была признать, что профессор, как обычно, был прав. 

- Не смотри на меня так, - рыкнула она на веселящегося мужчину, разжигая камин. – Я не виновата, что не могу это читать. Они же все как под копирку написаны. 

- И все кончаются предложением руки и сердца? – усмехнулся Снейп.

- Примерно, - угрюмо буркнула девушка, отправляя в огонь очередную стопку писем. – У тебя то же самое?

- Понятия не имею, - спокойно ответил алхимик. – Я же их не читал.

- Не думала, что на свете столько идиотов, - вздохнула Гермиона. – Как ты думаешь, это скоро кончится? – жалобно спросила она, бросая в камин последнюю пачку.

- Сомневаюсь, - покачал головою Снейп. – По-крайней мере, в отношении тебя.

- Почему это? – обернулась к нему девушка.

- Да потому, - пожал плечами профессор. – Гарри и Драко вместе, об этом все уже знают, - кивнул он на газету. - Девушкам нет смысла писать им, так что долго доставать их не будут. Я тоже не самый подходящий объект для романтических грез: старый мрачный тип неопределенной наружности, да к тому же еще бывший упивающийся. А вот ты просто идеально для этого подходишь. Молодая, красивая, свободная, не женщина - мечта фаната. Тебя просто завалят подобными предложениями, вот увидишь. 

- Да я же замуж выхожу! – возмутилась Гермиона, но тут же осеклась перед насмешливым взглядом профессора. - А, ну да, - поморщилась она и покрутила на пальце невидимое кольцо. 

Снейп развел руками. 

- Знаешь что, - решительно заявила девушка. – Плевала я на эту конспирацию. В конце концов, мы теперь герои, так давай этим пользоваться. Сейчас нам и не такое сойдет с рук. 

- И что ты предлагаешь? – невинно поинтересовался профессор.

Гермиона посмотрела на него с подозрением. Мужчина ответил ей кристально-честным взглядом, отчего ее подозрения только усилились.

- Вообще-то, - вкрадчиво начала она, - я хотела предложить обнародовать наши отношения и назначить дату свадьбы. Но теперь вовсе не уверена, что хочу выходить замуж за человека, который постоянно пытается мною манипулировать, как это делаешь сейчас ты, Северус Снейп! Или ты думал, что я этого не замечу и наступлю во второй раз на те же грабли?

- Прости, - покаянно сказал алхимик. – Никак не привыкну, что тебе проще сказать все как есть.

- Интриган, - с удовольствием протянула Гермиона. – Сидит тут, прибедняется. Мрачный тип неопределенной наружности, - смеясь, передразнила она. – За кого ты меня принимаешь? За пустоголовую дурочку, которая только и мечтает о толпах поклонников? Мне казалось, что ты лучше меня знаешь. 

- Популярность – вещь коварная, - пожал плечами Снейп. – А ты теперь одна из самых известных волшебниц нашего времени. 

- Ой, не могу, - закатила она глаза, - И это говорит человек, который только что топил камин письмами от поклонниц. А орден вчера кому вручали? Папе римскому? Чего ты боишься? 

- Не знаю, - вздохнул профессор. – Я же говорю, мне и так не верится, что ты со мной. А теперь у тебя такой выбор…

- Идиот, - нежно сказала девушка. - Я уже сделала свой выбор, и ты прекрасно знаешь, что плевать я хотела на эту известность. Но если так тебе будет спокойнее… - тут она подошла к его креслу и потянула мужчину за рукав. - Ну-ка, пойдем.

- Куда? – удивился Снейп, поднимаясь.

- К Дамблдору, конечно, - улыбнулась Гермиона. – Он же имеет право заключать браки, или я ошибаюсь?

- Не ошибаешься, - растерянно ответил алхимик, открывая перед ней дверь. – Но ты хорошо подумала? 

- Ты сомневаешься в моем рассудке? – прищурилась девушка, выходя наружу. – Или уже передумал жениться?

- Не говори глупостей, - Снейп закрыл дверь, и они быстро пошли по коридору. – Но ты уверена, что не хочешь нормальную свадьбу?

- Упаси, боже! – испугалась девушка. – Ненавижу пышные церемонии. А когда я представляю себя в фате, меня начинает тошнить.

- А как же твои родители? – нахмурился Снейп. – Ты думаешь, им будет приятно, что они пропустили такое событие?

- Ну давай поженимся вечером, - предложила Гермиона. – Предупредим директора, Гарри и Драко, а родителям я пошлю сову. Ребята помогут им добраться до школы, Гарри знает, где я живу.

Они дошли до директорского кабинета, на дверях которого восседала донельзя довольная горгулья.

- Пароль? – ехидно поинтересовалась она.

Вместо ответа Снейп наклонился и что-то прошептал ей на ухо. Горгулья икнула и, позеленев, распахнула двери.

- Что ты ей сказал? – засмеялась Гермиона, шагая через порог.

Но она тут же перестала смеяться, увидев стоящего посреди комнаты человека.

- Лучше тебе этого не знать, - ухмыльнулся алхимик, следом за ней входя в кабинет. – А то ты точно откажешься выйти за меня замуж. Черт! – выругался он, в свою очередь замечая неожиданного посетителя. 

- Я не ослышался? – поднял белую бровь Малфой-старший. – Замуж?

- Люциус, ты что здесь забыл? – вместо ответа спросил его профессор.

- А как ты думаешь? –  презрительно ответил тот, смерив бывшего соратника уничижительным взглядом, в котором сквозила, однако, тщательно скрываемая зависть. – Сына, конечно. Или ты думаешь, я оставлю его в этом вертепе? 

- Северус, - испуганно посмотрела на Снейпа Гермиона.

Она совсем не подумала, что теперь, когда угроза исчезла, отцу Драко вовсе ни к чему закрывать глаза на скандальную связь своего сына, и он вполне может попытаться заставить его отказаться от Гарри в угоду своим понятиям о семейной чести.

- Не волнуйся, - успокоил ее алхимик. – Драко – совершеннолетний, никто не может забрать его отсюда против воли.

- Ты совершенно прав, - мерзко ухмыльнулся Люциус. – Он пойдет со мной по своей воле, можете не сомневаться.

- Альбус, - растерянно повернулась девушка к Дамблдору, который невозмутимо восседал за директорским столом.

- Альбус? – иронично переспросил Люциус. – Хорошенькие нравы в этой школе. Совет будет просто в восторге. Ученица на «ты» с директором, и, судя по всему, выходит замуж за своего преподавателя? Северус, неужели ты не мог найти себе невесту с более хорошей родословной или хотя бы просто с деньгами? – брезгливо поинтересовался он у Снейпа. – Я был о тебе гораздо лучшего мнения.

Гермиона буквально почувствовала, как в комнате понизилась температура. 

- Ты отдаешь себе отчет в своих словах? - негромко произнес алхимик, и девушка поняла, как на самом деле выглядит его бешенство.

Никак. И от этого становилось еще страшней. 

- Насчет денег – это вы зря, - послышался из-за двери знакомый голос, и Гермиона вздохнула с облегчением. 

Ее друг появился как нельзя вовремя. 

Дверь распахнулась, и Гарри вошел в комнату. За ним ввалился взъерошенный Драко. Он был явно взволнован, а при виде отца занервничал еще больше. 

- Но вам простительно так ошибаться, - приветливо продолжил Гарри, глядя Люциусу прямо в глаза. – Вы, конечно, не можете быть в курсе финансового положения мисс Грейнджер, поскольку она никогда его не афишировала, не желая привлекать к себе излишнее внимание. Но если вы так беспокоитесь о вашем друге, - тут он приветственно кивнул профессору, который при этих словах поморщился, - то позвольте заверить вас, что ваше беспокойство не имеет под собой ни малейших оснований. Насколько мне известно, мисс Грейнджер – одна из самых богатых невест у нас в стране, а может, и во всем мире. Ваш друг сделал отличный выбор, - закончил он и улыбнулся Малфою-старшему улыбкой людоеда.

- Гарри, я же просила, - прошипела другу Гермиона, умоляюще глядя на Снейпа.

Тот ответил ей мрачным взглядом. Девушка виновато развела руками. Алхимик явно хотел высказать ей все, что он об этом думает, но не мог позволить себе сделать это в присутствии посторонних. Поэтому он просто воспользовался данным ему преимуществом и издевательски усмехнулся обескураженному Люциусу, которого красноречие Гарри явно выбило из колеи. Люциус растерянно оглянулся на Дамблдора, и директор улыбнулся ему не менее ласково, чем до этого его ученик. Мужчина перевел взгляд на Гермиону, и теперь этот взгляд был далеко не презрительным. Гермиона сделала шаг назад и, взяв Снейпа под руку, с вызовом посмотрела на своего «доброжелателя». Люциус моргнул. Осознав, что этот раунд он проиграл подчистую, он решил взять реванш другим способом и повернулся к Драко.

- Иди, собирайся, - процедил он сквозь зубы. – Мы едем домой.

Гермиона вздрогнула. Драко поднял голову.

- Нет, - твердо сказал он, глядя отцу в лицо. – Я не поеду.

- Ты знаешь, что я сделаю в этом случае? - сузил глаза Малфой-старший.

- Догадываюсь, - пожал плечами Драко.

- Что он сделает? – тихонько поинтересовалась девушка у Гарри.

- Лишит наследства, - громким шепотом ответил тот. 

- И только-то? – искренне удивилась Гермиона. – Ты намекни, если что. Подброшу вам пару миллиончиков в добавок к твоему, - фыркнула она.

Люциус изменился в лице. 

- Да, кстати, - Дамблдор поднялся из-за стола. – Я ведь так и не поздравил тебя с успешным окончанием школы, Гермиона, - улыбнулся он девушке, хитро косясь на Малфоя-старшего. – Я думаю, можно уже всем рассказать, что вы с Драко поменялись факультетами. Так что тебе не обязательно больше притворяться студенткой и скрывать свою помолвку. 

- Факультетами? – непонимающе нахмурился мужчина.

- Я теперь гриффиндорец, папа, - радостно объяснил его сын.

Люциус посмотрел на него безумными глазами. Потом перевел взгляд Гермиону. Та ухмыльнулась и скрестила пальцы особым образом. Этим тайным знаком приветствовали друг друга выпускники Слизерина, и никто, кроме них, не мог его видеть. Мужчина поперхнулся. Девушка улыбнулась еще шире. Люциус яростно посмотрел на язвительно улыбающего ему ахлимика, обошел стоящего на дороге сына и вышел вон из кабинета, хлопнув дверью.

Снейп тут же перестал улыбаться. Он осторожно высвободил свою руку и отошел к окну, повернувшись ко всем спиной.

- Северус, - жалобно позвала девушка.

Мужчина отрицательно покачал головой.

- Пойдемте, выпьем чаю, - тихонько предложил Дамблдор ребятам, и те с облегчением последовали за ним в гостиную, осторожно прикрыв за собою дверь.

- Северус, - умоляюще повторила Гермиона.

- И когда ты собиралась мне сказать? – хрипло спросил профессор, повернувшись к ней и скрестив руки на груди.

- Я вообще об этом не думала, - честно призналась девушка. – А надо было?

- Ты издеваешься? –  вскинул брови Снейп. – Я, оказывается, женюсь на одной из самых богатых женщин Англии, только вот узнаю об этом почему-то непосредственно перед самой свадьбой. 

- Я правда не думала, что это так важно, - оправдывалась Гермиона. – Это же просто деньги, и ничего больше.

- Ничего больше? – иронично переспросил профессор. - Тебе не кажется, что ты несколько заблуждаешься на этот счет? Ты не думала, что я имею право знать, на ком именно собираюсь жениться?

- Ах, так? – опасно прищурилась Гермиона.

Алхимик, хорошо знающий этот взгляд, предостерегающе поднял руку, но Гермиону уже понесло.   

- Значит, ты настолько щепетилен? – вкрадчиво поинтересовалась она, и Снейп поморщился, бросив короткий взгляд на неплотно прикрытые двери в гостиную. 

Он шевельнул пальцами, закрывая дверь, к вящему неудовольствию находившихся за ней людей. 

- Не говори ерунды, я вовсе не… - начал он, переводя взгляд на Гермиону, но девушка не дала ему закончить.

- Ах, нет? – невинно подняла она брови. – Тогда в чем же дело? 

Профессор не ответил. Гермиона сжала кулаки и шагнула вперед, сверля его взглядом.

- А я скажу тебе, в чем дело, Северус Снейп, - рассерженной кошкой зашипела она. – Все дело в твоем самолюбии, да? Которое так страдает оттого, что твоя невеста оказалась богаче тебя, что ты готов отказаться от нее из-за каких-то нелепых предрассудков! 

Снейп открыл рот, желая возразить, но она снова не дала ему этого сделать.

- Как тебе не стыдно? – наседала на него девушка. - Как ты можешь так со мной поступать? Как ты можешь поступать так с нами? Неужели эти дурацкие условности так много для тебя значат?

- Да при чем тут самолюбие? – не выдержал Снейп, – При чем тут какие-то предрассудки? Ты несешь такой бред, что я даже не знаю, как мне на это реагировать! Ты что, в самом деле думаешь, что меня волнует, сколько у тебя денег? Я что, похож на идиота?

- Тогда в чем же дело? – опешила она. – Из-за чего весь сыр-бор?

- И ты еще спрашиваешь? – поразился он. – Деньги тут вообще ни при чем, это вопрос доверия! Я не должен был узнать об этом подобным образом, как ты не можешь это понять?

Гермиона захлопала глазами.

- Так дело только в этом? – жалобно произнесла она.

- А что, этого мало? – поднял бровь профессор. – Ты что, правда решила, что я способен отказаться от тебя из-за того, чему ты сама никогда не придавала никакого  значения? 

- Господи, какая же я дура, - смутилась девушка и шагнула вперед, сокращая разделяющее их расстояние. – Я и в самом деле боялась тебе сказать, а после всей этой газетной шумихи и подавно. 

- Да уж, если эта история выплывет, покоя мне не видать, - ухмыльнулся Снейп и положил руки ей на плечи. – Молодая, красивая, известная, да к тому же еще и богатая. Ради такого дела меня точно кто-нибудь отравит.

- Отравит? Тебя? Одного из лучших зельеваров в мире? – фыркнула Гермиона, виновато уткнувшись носом ему в плечо. – К тому же я не собираюсь долго быть богатой. Я знаю, куда потратить эти деньги.

- Ты вовсе не обязана… - глухо начал алхимик, сразу же догадавшись, что она имеет в виду, но девушка решительно закрыла ему рот рукой.

- Даже и не спорь, - улыбнулась она, поднимая голову. – Я все давно решила.

Вместо ответа он просто поцеловал ей руку.

- Почему ты перестал рисовать? – внезапно спросила Гермиона.

- Не мог, - пожал плечами Снейп. – С тех пор, как стал упивающимся. Я думал, что это уже не вернется, - признался он, глядя на девушку с такой нежностью, что у нее перехватило дыхание.

Она встала на цыпочки, потянувшись к его губам, но в этот момент дверь в гостиную заскрипела, и Гермиона чертыхнулась, с упреком посмотрев на смеющегося над ее досадой профессора.

- Да, Драко? – вопросительно поднял он брови, глядя девушке за спину.

- Нам уже можно выходить? – жалобно спросил Малфой, бочком выбираясь из комнаты. – Меня уже тошнит от этих долек, извините, директор, - обернулся он к выходящему вслед за ним Дамблдору. 

- Никто меня не понимает, - сокрушенно вздохнул тот, садясь за стол. – Вот и Северус постоянно отказывается их есть. 

- Замечательные дольки, - улыбаясь, заверил директора Гарри, в свою очередь, появляясь в дверях. – Я тоже не понимаю, почему они никому не нравятся. Лично я их просто обожаю, так и ел бы с утра до вечера, но к сожалению, у меня аллергия на лимоны, - нахально заявил он.

Дамблдор скептически покачал головой и перевел взгляд на Гермиону со Снейпом.

- Вы о чем-то хотели меня попросить? – весело поинтересовался он.

- Я думаю, все уже догадались, о чем именно, - фыркнул профессор, обнимая девушку за плечи.

- Вы не могли бы нас поженить? – смущенно спросила она. 

Гарри и Драко восторженно переглянулись и уставились на свою подругу. Та ответила им застенчивой улыбкой.

- Прямо сейчас? – поднял брови Дамблдор.

- Вечером, - уточнил Снейп. – И, пожалуйста, давайте обойдемся без шумихи.

- Но Минерву-то я могу позвать? – улыбнулся директор.

Профессор кивнул.

- Минерву, Поппи… - начал перечислять он.

- Хагрида, - добавила Гермиона.

Снейп поморщился, но возражать не стал.

- А Рона? – встрял Гарри.

- И Рона, - согласилась девушка.

Снейп ощутимо скрипнул зубами.

- Не скрипи, - засмеялась девушка. – Скажи спасибо, что я не тащу сюда всех своих родственников. Одна семейка дядюшки Боба чего стоит. Они бы тут всю школу на уши поставили.

- А они на тебя не обидятся? – заволновался Гарри, который очень уважал ее дядю  и последние два года пользовался его советами в отношении финансовых вложений, уже удвоив с его помощью родительский капитал.

- Ничуть, - беспечно отмахнулась Гермиона. – Быстрые свадьбы в нашей семье в порядке вещей. Дядя и сам так женился, а до этого папа сбежал с мамой в Шотландию, никому ничего не сказав. Мама была в восторге, ей так понравилось изображать из себя похищенную невесту. Так что я просто продолжаю семейные традиции, - пояснила она.

- Мне все больше нравится твое семейство, - ухмыльнулся Снейп. 

- Скоро это будет и твое семейство, - ухмыльнулась в ответ девушка.

Профессор обреченно закатил глаза. Гермиона фыркнула.

- Мы с Гарри, директор, декан, мадам Помфри, Рон, Хагрид, мистер и миссис Грейнджер, - начал загибать пальцы Драко. – Может, позовем еще и Тонкс? – поинтересовался он у крестного. 

- И Ремуса, - поддержал его Гарри.

- Ничего не имею против, - пожал плечами Снейп. – Вдруг нам придется обороняться от незваных гостей, - усмехнулся он. – А она так метко швыряет букеты, одно удовольствие смотреть.

- Решено, - подвела итог Гермиона. – Итого тринадцать человек. Очень символично, - улыбнулась она.

- Особенно для суеверных людей, - серьезно кивнул Дамблдор. – Но я всегда считал это число счастливым. Значит, вечером встречаемся в школьной часовне? - вопросительно посмотрел он на Снейпа. – Часов в восемь вас устроит?

- Вполне, - ответила за него девушка. – Гарри, гости на тебе, - повернулась она к своему другу. – Драко я у тебя забираю. Он мне понадобится в качестве консультанта. А Северус пусть займется юридическим сопровождением.

- Контракт? – прищурился профессор. 

Девушка кивнула.

- Раздельная собственность? – уточнил он.

Гермиона покачала головой. Снейп поднял бровь.

- Вопрос доверия, - напомнила она ему.

Профессор посмотрел на нее с иронией.

- Не боишься? 

- Мой дядя не менее предусмотрителен, чем был твой прадед, - ухмыльнулась девушка. – Он тоже основал семейный фонд, который никто не имеет права трогать. Так что ты при всем желании не сможешь меня разорить. 

- И пытаться не буду, - пообещал ей Снейп, открывая перед нею дверь. – Кто знает, что придумал на этот случай твой предусмотрительный дядюшка.

- Эвтаназию, - фыркнула Гермиона, и они все вместе вышли в коридор, кивнув на прощание директору.

Глава 34

Поскольку предстоящее событие было решено хранить в строжайшей тайне, к вечеру о нем знала вся школа, что было неудивительно, учитывая количество посвященных в эту тайну людей.

Началось все с Гриффиндора. После разговора с Гарри Рон тут же отменил запланированное на вечер свидание, и обиженная Парвати дулась на него до тех пор, пока он под большим секретом не поделился с ней, почему ему пришлось это сделать. Узнав, за кого именно выходит замуж его подруга, девушка настолько изменилась в лице, что сидящая напротив Падма, которая давно уже была своей в гриффиндорской башне, тут же поняла, что случилось что-то из ряда вон выходящее, и вцепилась в сестру как клещ. Ей потребовалось всего несколько минут, чтобы вытрясти из Парвати, куда именно собрался нынче ее бойфренд, и это известие настолько ее поразило, что она ахнула на всю гостиную, схватившись за сердце. Это тут же привлекло внимание находившихся там студентов, которые тоже захотели узнать, что происходит, а близняшки были настолько шокированы, что просто не смогли удержать язык за зубами. Через пять минут о свадьбе знали все. 

Поначалу гриффиндорцы сочли это дурацким розыгрышем. Но когда они немного задумались, то не смогли не согласиться, что их староста в последнее время действительно ведет себя как-то странно, не говоря уж о том, что она практически не появляется в башне и уже неделю там не ночует. А когда Шеймус припомнил эпизод в столовой, когда она пообещала сломать нос каждому, кто плохо выскажется о профессоре Снейпе, ребята поняли, что Рон их не разыгрывает, и испытали самый настоящий шок. Они никак не могли поверить в то, что всегда такая рассудительная Гермиона действительно собирается выйти замуж за человека, которого почти каждый из них считал воплощением своих ночных кошмаров, причем делает она это совершенно добровольно, да еще и по взаимной любви. На этом пункте Рон особенно настаивал, и так чувствуя себя виноватым из-за того, что не смог сохранить доверенный ему секрет. Он взял с одноклассников слово, что этот разговор не выйдет за пределы их гостиной, и те торжественно пообещали ему молчать, поклявшись в этом честью своего факультета. И Рон расслабился, совсем позабыв о том, что сестра его девушки учится в Райвенкло, и гриффиндорские клятвы на нее не распространяются.

Гермиона в это время занималась шоппингом. Всю вторую половину дня они с Драко провели в Хогсмите, бегая по магазинам. Первым делом девушка купила себе новые туфли, потому что у старых отвалился каблук, когда она перебрала шампанского и нетвердо держалась на ногах, возвращаясь в школу после банкета. Потом Драко потащил ее обедать и слинял на полчаса, пока она ожидала заказ. Малфой вернулся с пакетом, и,  когда Гермиона поинтересовалась, что там, юноша хитро улыбнулся и велел ей набраться терпения. Девушка поняла, что Драко купил им со Снейпом подарок. Потом они забежали в первую попавшуюся лавку, торгующую аксессуарами, и приобрели себе темные очки, потому что люди на улице начали их узнавать, и Гермионе надоело, что все на нее пялятся. Выйдя из лавки через заднюю дверь, они обогнули квартал и зашли в кондитерскую, чтобы переждать ажиотаж. Девушке вовсе не хотелось, чтобы кто-то видел, как она покупает свадебное платье. Но люди у лавки все не расходились, а чтобы зайти в магазин одежды, им как раз пришлось бы пройти через толпу. Тогда Гермиона решила пока привести себя в порядок, и они с Драко отправились на другой конец Хогсмита.

Они зашли в салон, где девушка делала стрижку прошлой осенью, и хозяйка, сразу  же ее узнавшая, обрадовано поинтересовалась, чем она может им помочь. Узнав, что именно привело их в ее заведение, женщина всплеснула руками и тут же потащила Гермиону за собой, на ходу отдавая распоряжения персоналу. Она заявила, что ради такого дела попросит свою лучшую визажистку немедленно аппарировать из Лондона, и через час улыбающаяся Мэгги уже входила в салон, радостно приветствуя свою ставшую такой знаменитой клиентку. 

Девушка робко поинтересовалась, сколько времени займет ее макияж, объясняя, что ей еще надо купить свадебный наряд, на что женщины хором заявили, чтобы она и думать не смела покупать готовое платье, и что любой портной с радостью примчится с другого конца Англии, чтобы предложить свои услуги победительнице Вольдеморта. Несмотря на неуверенные протесты Гермионы, Мэгги тут же связалась с одним из самых известных дизайнеров магического Лондона, и тот тут же бросил все дела, незамедлительно аппарировав по указанному адресу. Он поблагодарил Мэгги за предоставленную ему возможность поучаствовать в столь важном событии и уважительно поздоровался со своей новой клиенткой, обещая сделать все от него зависящее, чтобы она не пожалела о своем выборе. Заметив Драко, он улыбнулся ему, как старому знакомому, и Малфой приветливо кивнул мужчине в ответ. Потом дизайнер уселся в уголок и начал наблюдать, как женщины, обмениваясь малопонятными терминами, в четыре руки колдуют над смущенной таким вниманием девушкой. 

Еще через час Мэгги удовлетворенно вздохнула и разрешила Гермионе открыть глаза. Девушка тут же это сделала и, как в прошлый раз, ахнула, глядя в зеркало на еще один образ, который сумела вытащить из нее талантливая визажистка.

- Драко, посмотри, - позвала она. – Что скажешь?

- Обалдеть, - честно ответил Малфой. – Не думал, что тебе пойдут прямые волосы. Да еще и темные. 

Гермиона задумчиво наклонила голову.

Мэгги что-то сделала с ее кожей, отчего та выглядела гораздо светлей, чем обычно, и поэтому волосы Гермионы действительно казались темными, хотя женщина и уверяла, что их цвет на самом деле остался прежним. Губы девушки казались ярче, ресницы – чернее, а ставшие почти зелеными глаза светились затаенной радостью, озаряя ее лицо теплым огнем.

- По-моему, я выгляжу старше, - улыбнулась Гермиона.

- Так и должно быть, - Мэгги улыбнулась ей в ответ. – Ты здорово изменилась за это время. В тебе появились зрелость и внутренняя сила, и мне захотелось их показать. 

- Вам это вполне удалось, - дизайнер незаметно подошел сзади и теперь внимательно смотрел Гермионе в лицо, словно что-то прикидывая. – Вы позволите? – спросил он ее.

Девушка заинтересованно кивнула. Мужчина достал палочку.

- Вы не очень дорожите вашей нынешней одеждой? – озабоченно поинтересовался он. 

Гермиона покачала головой. Волшебник взмахнул палочкой, и фигуру девушки окутало темное облако. Через мгновение оно рассеялось, и у женщин в салоне вырвался восхищенный вздох. 

- Что значит мастер, - развела руками Мэгги. – С первой попытки.

Платье было совсем простым. Никаких кружев, пышных юбок, бантов и прочей мишуры. Белый шелк струился по телу, облегая фигуру, оставляя открытыми плечи и падая на пол легкими волнами. Гермиона пораженно уставилась на себя в зеркало, не в силах поверить, что простое платье могло так ее преобразить. Маленькая школьница бесследно исчезла, уступив место прекрасной молодой женщине, полной нежности и очарования. 

- Мерлин, - всхлипнула хозяйка салона. – Это просто чудо. Ты похожа на фею из сказки. Просто воплощение женственности.

Гермиона потрясенно обернулась.

- Драко, - неверяще произнесла она. – Это я?

Малфой завороженно кивнул.

– Крестного хватит удар, - жалобно сказал он.

Девушка засмеялась. 

- Может, не стоит рисковать? – предложила она. – Одеть что-нибудь попроще?

- Не вздумай! – испугался Драко. 

Женщины тут же его поддержали.

- Поверьте мне, мисс, - попросил ее дизайнер. – Это действительно ваше платье. Неужели вы сами этого не чувствуете?

Гермиона чувствовала, в чем тут же и ему призналась. 

- Вот только как я в нем пойду? – смущенно поинтересовалась она, приподнимая подол. 

- А зачем идти? – удивился Драко. – Можно же аппарировать. Защищаться-то больше не от кого, и директор не стал восстанавливать барьер.

- Во сколько вам надо быть в замке? – поинтересовалась Мэгги.

- В восемь, - дружно ответили студенты.

- Сейчас без десяти, - посмотрела на часы женщина.  

- Как? – удивилась Гермиона. – Уже? Господи, чуть не опоздала на собственную свадьбу, - засмеялась она.

- Вы позволите в качестве оплаты вас сфотографировать? – поинтересовался дизайнер, доставая из кармана камеру.

- И все? – расширила глаза девушка.

- Ты думаешь, этого мало? – улыбнулась Мэгги. – Такая реклама дорогого стоит.

- Если вы не против, я повешу эту фотографию в своей студии, - кивнул волшебник.

- И я, - присоединилась к нему хозяйка салона. – От клиентов отбою не будет.

- Ладно, - растерянно согласилась девушка.

- Еще один маленький штрих, - мужчина достал из кармана газету и быстро трансфигурировал ее в прелестный букет.

- Спасибо, - улыбнулась Гермиона, принимая цветы, и волшебник быстро сделал несколько снимков.

- Нам пора, - поторопил ее Драко, и Мэгги поцеловала девушку на прощание. 

Малфой приобнял ее за плечи, и они аппарировали в Хогвартс.

Они оказались в смежной с часовней маленькой комнате, где Гермиону уже дожидались ее мама и Гарри. Остальные гости расселись на скамейках, вполголоса  переговариваясь и время от времени поглядывая на часы. Жених еще не прибыл, ровно как и его будущий тесть.

Увидев новый образ Гермионы, Гарри восхищенно ахнул и с восторгом уставился на девушку. Миссис Грейнджер была в неменьшем восторге, и гордостью смотрела на свою чудесно преобразившуюся дочь. Гермиона улыбнулась в ответ на их восхищение и обняла взволнованную мать.

- А где папа? – поинтересовалась она, осторожно заглядывая в приоткрытую дверь и прищуриваясь.

Комната находилась рядом с выходом, к тому же свет в маленьком зале часовни был слегка притушен, так что хорошо было видно только алтарь.

- Где-то ходит с твоим будущим мужем, - пояснила женщина. – Какие-то бумажки оформляют. Они полдня провели с нашим адвокатом, и папа был очень доволен. Судя по всему, разногласий у них с Северусом не возникло. Лучше объясни мне быстренько, кто тут кто, чтобы мне потом не попасть в впросак, - попросила она, тоже заглядывая в зал. 

- Это Минерва МакГонагалл, бывший директор, а теперь опять декан Гриффиндора, - начала объяснять Гермиона. – Подружки невесты в розовых платьях – это Тонкс и мадам Помфри, наш колдомедик. Потрясающая, кстати, тетка, вы с ней точно найдете общий язык, - улыбнулась она.

- Тонкс – это которая вся такая розовая? – улыбнулась в ответ ее мать.

- Ага, - кивнула девушка. – Тонкс - аврор и член Ордена Феникса. Букетами швыряется просто потрясающе, - улыбнулась она.

- Моя кузина, - с гордостью добавил Малфой. – А рядом – Ремус Люпин, наш бывший преподаватель по ЗОТИ и по совместительству ее жених. Он оборотень, так что нам повезло, что до полнолуния еще далеко.

- С ума сойти! – ахнула женщина. – Настоящий оборотень?

- Нет, игрушечный, - засмеялась ее дочь. – Не отвлекайся. Так, Рона ты знаешь. Про Хагрида я тебе рассказывала – вон он, большой такой, сидит в уголочке, стесняется. Кто еще? Ах, ну да, Дамблдор собственной персоной, - показала она на директора, который как раз подходил к алтарю.

- Уже откопался? – подняла брови ее мать.

- Мама! – фыркнула Гермиона. 

Гарри и Драко заржали как кони.

- Извини, милая, - покаялась миссис Грейнджер. – Это от волнения.

Гермиона закатила глаза.

- Жаль, он вас не слышит, - все еще смеясь, заметил Гарри. – Он бы оценил.

- Могу повторить на бис, - весело предложила женщина.

- Не вздумай! – испугалась девушка.

- Ну что ты, Миа, я пошутила, - поспешила заверить ее мать. – На самом деле мы очень обрадовались, когда узнали, что все закончилось так хорошо.

Гермиона еще раньше послала домой номер «Ежедневного пророка» со статьей об их победе, так что родители были в курсе дела.

- А вот и папа, - кивнула миссис Грейнджер на входящего в часовню мужа.

- И Северус, - влюбленно улыбнулась ее дочь.

- Он что, даже не переоделся? - удивилась женщина, наблюдая за идущим по проходу мужчиной.

- Это парадная мантия! – возмутилась Гермиона. 

- Да? – подняла брови ее мать. – А чем она отличается от обычной?

- Материалом, - проворчала девушка.

- Ну-ну, - глубокомысленно протянула ее собеседница. – Так, мне пора, - засуетилась она. - Сейчас пришлю сюда отца. 

Гермиона кивнула, и женщина выскользнула за дверь, поднимая руку, чтобы привлечь внимание мужа.

- Я тоже пойду, - сообщил Драко. – Я же шафер, мне надо быть у алтаря. Давай кольцо, - повернулся он к невесте.

Девушка послушно отдала ему кольцо.

- Я тоже хочу к алтарю, - пожаловался Гарри.

Гермиона прыснула. Драко заинтересованно поднял бровь.

- Не в том смысле, - смутился Поттер.

- Если только в качестве подружки невесты, - фыркнул Драко и вышел за дверь.

Гарри надулся. Гермиона утешительно потрепала его по плечу.

- Не огорчайся, - попросила она. – Не всем же быть участниками, надо кому-то и публикой поработать. 

- И ты, Брут?! - возмутился Гарри. - Ладно-ладно, - мстительно прищурился он. 

Девушка в ответ только рассмеялась.

– Еще посмотрим, чья возьмет. Я вам покажу подружку невесты, - ворчал ее друг, выходя за дверь и мрачно кивая идущему навстречу мужчине.

- Я туда попал? – сдержанно улыбнулся мистер Грейнджер, заходя в комнату. – Ты действительно моя дочь? – шутливо уточнил он, оглядывая девушку с плохо скрываемым восхищением.

- Папочка! – обрадовалась Гермиона. – Тебе нравится? – она покружилась.

- Нет слов, - серьезно ответил ее отец. – Я сейчас заплачу.

- Да ну тебя, - фыркнула она. – Вы с мамой сговорились, что ли? Хватит юморить.

- А кто тут шутит? – поднял брови мужчина. – Я действительно растроган. Моя девочка выросла, - улыбнулся он, предлагая дочери руку. – Вот и замуж выходит. Пора нам с мамой на свалку.

- Ну, маме там пока точно нечего делать, - засмеялась девушка, беря отца под руку и подходя с ним к двери. – Нас до сих пор иногда принимают за сестер.

- Твой жених уже на это намекал, - с удовольствием сообщил ей отец. – Мама была просто в восторге.

- С тещей надо дружить, - одобрительно кивнула Гермиона и тут же вздрогнула, потому что в этот момент в часовне зазвучала музыка, и отец, ободряюще ей улыбнувшись, открыл дверь.

Девушка вцепилась в его руку. До нее только сейчас дошло, что все это происходит с ней всерьез.

- Мамочки, - прошептала она, делая первый шаг к алтарю. 

От волнения у нее на глаза навернулись слезы. Как в тумане она шла вместе с отцом по проходу, подходя все ближе и ближе к озаренному светом пресвитерию, с трудом различая стоявших там людей. Они с отцом вступили в освещенный круг, и по залу эхом пронесся восторженный вздох, отдавая дань восхищения прекрасной невесте. 

Она сморгнула слезы, бросая взгляд на высокого мужчину в черной мантии, ожидавшего ее справа от алтаря, и ее сердце забилось, как зажатый в кулаке снитч, когда их взгляды встретились. Снейп смотрел на нее, не отрываясь, и его глаза полыхали лесным пожаром, заставляя Гермиону чувствовать себя самой желанной женщиной на свете, и у нее невольно перехватило дыхание, когда он сделал шаг ей навстречу, принимая у отца ее руку, чтобы подвести девушку к алтарю.

Мистер Грейнджер, улыбаясь, сел, и его жена, всхлипнув, что-то шепнула ему на ухо. Мужчина улыбнулся и поцеловал ее в щеку. Сидевшая рядом МакГонагалл достала платок и протянула его Хагриду, который уже вовсю шмыгал носом, вытирая слезы кончиком бороды. Рон, сидевший через проход, восхищенно смотрел на Гермиону, что-то невпопад отвечая растроганному Люпину. Драко стоял рядом со своим крестным, улыбаясь во весь рот. Слева от алтаря шептались взволнованные подружки невесты. Гарри почему-то не было видно.

Дамблдор откашлялся, привлекая внимание, и жених с невестой, с трудом оторвав друг от друга глаза, повернулись к нему лицом.

- Дорогие друзья, - начал Дамблдор, и шепот в зале стих. – Мы собрались здесь, чтобы стать свидетелями тому, как этот мужчина и эта женщина сочетаются священными узами брака перед лицом Бога и людей, - его голос звучал немного глухо, очевидно, директор тоже волновался. - Если здесь есть кто-нибудь, кто может указать причину, по которой этот брак не может быть заключен, пусть говорит сейчас или уже никогда.

Девушка испуганно взглянула на Снейпа, и тот ободряюще сжал ее руку.

Люди в зале молчали.

- Таких причин, судя по всему, нет, - через некоторое время подытожил директор. – И это замечательно, потому что я в жизни не встречал более подходящих друг другу людей, - доверительно сообщил он сидящим в зале зрителям, очевидно, решив немного разрядить обстановку.

Зрители тут же заулыбались. Снейп фыркнул. Гермиона бросила на алхимика  смущенный взгляд, и тот подмигнул ей в ответ, правильно понимая, что чрезмерная торжественность действует на девушку угнетающе. Гермиона немного расслабилась.

- Не буду говорить обо всех их достоинствах, вы и сами прекрасно знаете, на что способны эти двое… во всех отношениях, - многозначительно добавил Дамблдор, и МакГонагалл хмыкнула, вызвав у брачующихся и их шафера приступ вполне объяснимого веселья.

- Я только хочу сказать, что очень рад за них и рад, что они нашли и обрели друг друга, несмотря на все разделявшие их преграды, - продолжил директор. - Я долго живу на этом свете и знаю, насколько редко в нашей жизни встречается такая любовь, - он ласково улыбнулся Гермионе, и она смущенно улыбнулась ему в ответ. 

Девушка оглянулась на Снейпа, и тот сжал ее руку еще крепче.

- Так что если никто не возражает, я хотел бы перейти к брачным клятвам, - закончил Дамблдор свою короткую речь, и зрители оживленно зашевелились.

- Северус Снейп, - начал директор, - согласен ли ты взять в законные жены присутствующую здесь Гермиону Джейн Грейнджер и клянешься ли любить и беречь ее в болезни и в здравии, в горе и в радости, пока смерть не разлучит вас? 

- Согласен, - ответил алхимик и вдруг фыркнул, расширив глаза и уставившись куда-то девушке за спину.

Гермиона быстро оглянулась, желая узнать, что его так развеселило, и непонимающе нахмурилась, гадая, то ли ее подводит зрение, то ли подружек невесты действительно стало на одну больше. В зале послышались смешки. 

Девушка еще раз покосилась назад и вдруг хрюкнула, изо всех сил сдерживая смех. 

Гарри, одетый в розовое платье, хитро косился на нее из-за плеча Тонкс, а та закусила губу, глядя на Драко, который, казалось, сейчас лопнет от натуги, пытаясь сохранить серьезное выражение лица. Гермиона уставилась на Гарри во все глаза, и он приветливо поднял руку, кокетливо шевеля затянутыми в белую перчатку пальчиками, и послал девушке воздушный поцелуй. Гермиона быстро опустила голову, понимая, что еще немного, и она начнет смеяться на весь зал, срывая собственную свадьбу.

- Гермиона Джейн Грейнджер, - меж тем обратился к ней Дамблдор, взглянув в зал с укоризной, явно не понимая причин такого странного поведения зрителей.

А те закрывали лица руками, фыркая и подвывая, и только МакГонагалл сидела с поджатыми губами, незаметно грозя Гарри кулаком. 

- Согласна ли ты…

Гермиона давилась от смеха. Она подняла глаза на Драко и тут же снова уставилась в пол, не в силах смотреть на его красное как помидор лицо, а Гарри тем временем подливал масла в огонь, строя другу глазки и кокетливо прихорашиваясь. 

- Гхм, - откашлялся Дамблдор. – Согласна ли ты взять в законные мужья присутствующего здесь Северуса Снейпа…

Гермиона уже скулила, ничего не видя от выступивших на глаза слез.

- И клянешься ли любить и беречь его в болезни и в здравии, в горе и в радости, пока смерть не разлучит вас? – повысил голос директор, грозно оглядываясь в ту сторону, куда были направлены все взгляды из зала.

Гарри тут же спрятался за Тонкс, в притворном страхе закрывая руками голову. Рон, икая, сполз на пол и запихал себе в рот рукав мантии. Люпин согнулся пополам. Его плечи тряслись от беззвучного хохота. Миссис Грейнджер восторженно повизгивала, уткнувшись носом в плечо своего мужа, а Хагрид смотрел на сцену, пораженно открыв рот.

- Да, - простонала Гермиона, вытирая слезы.

- Кольца, - обреченно вздохнул директор.

Драко шагнул вперед, подавая крестному фамильный перстень. Алхимик ухмыльнулся и надел его девушке на палец. Малфой протянул Гермионе простое обручальное кольцо из белого золота, но надеть его Снейпу она так и не смогла: от смеха у нее тряслись руки. Профессор фыркнул и взял девушку за руку, зафиксировав кисть. Через мгновение кольцо уже было у него на пальце.

- Объявляю вас мужем и женой. Можете поцеловать невесту, - с облегчением подытожил Дамблдор и заоглядывался, пытаясь, наконец, понять причину всеобщего веселья.

- Жену, - поправил алхимик директора и с удовольствием воспользовался его любезным разрешением.

Зазвучала музыка. Зрители встали со своих мест и захлопали, приветствуя новоявленных супругов. Гермиона первой прервала поцелуй и повернулась к Гарри, собираясь высказать ему все, что она думает о его выходке. Но ее друг не собирался дожидаться благодарности за доставленное всем удовольствие и уже вовсю драпал по проходу, на ходу натягивая мантию-невидимку.

- Ах ты, подонок! – засмеялась девушка и швырнула в Гарри букетом, очевидно, решив повторить недавний подвиг Тонкс.

Но Гарри недаром был лучшим ловцом школы. Он извернулся и поймал летящий в него букет, с торжеством помахав им веселящимся зрителям. Но тут до него дошло, что он только что сделал, и он уставился на Драко, пораженно разинув рот. Гермиона расхохоталась, глядя на ошарашенное лицо бывшего слизеринца, и зрители рассмеялись вместе с ней, аплодируя такому замечательному финалу этой оригинальной свадебной церемонии. Гарри вспыхнул и убежал в комнату переодеваться. Драко с показным безразличием тут же последовал вслед за ним, и Гермиона ничуть не сомневалась, что переодеваться Гарри придется долго.

- Ну и свадьба, - веселилась миссис Грейнджер, когда все выходили из часовни. – Давно я так не смеялась.

- Да уж, - вздохнул Дамблдор. – От Гарри я такого не ожидал.

- Это пройдет, - успокоила его мадам Помфри. – С него свалился такой груз, что я  удивляюсь, как он не летает. Неудивительно, что он ведет себя, как мальчишка. Он просто наверстывает упущенное. Скоро он привыкнет, и все войдет в норму, - пообещала она.

- Надеюсь, - вздохнула МакГонагалл, и вся компания отправилась в Большой Зал, где их ждал торжественный ужин.

Они специально назначили свадьбу на восемь часов, чтобы все ученики успели спокойно поужинать и освободить помещение, но оказалось, что кое-чего они не предусмотрели. Правильно расценив, что никто не сможет выгнать из столовой голодных детей, хитрые студенты задержали ужин, переведя в школе все часы и введя этим в заблуждение кухонных эльфов. И когда Гермиона под руку с мужем вошла в зал, тот  оказался полным народа, и весь этот народ пялился на них с веселым ужасом от собственной наглости.

Увидев Гермиону, студенты разинули рты, а кто-то даже в восхищении присвистнул. Девушка растерянно взглянула на гриффиндорский стол. Одноклассники смотрели на нее умоляющими глазами: им, как и всем, ужасно хотелось погулять на свадьбе. Гермиона прыснула.

- О, нет, - застонал Снейп, пытаясь дать задний ход, но в дверь уже входили остальные, и ему ничего не оставалось, как только отойти с женою в сторону и дать им дорогу.

- Ого, - удивился отец Гермионы, оглядывая зал. – Сколько гостей.

- Букетов не напасешься, - фыркнул профессор, и Тонкс бросила на него мрачный взгляд, показывая, как ее все достали уже с этими букетами.

- Ну и что нам теперь делать? – поинтересовалась Гермиона, с надеждой заглядывая мужу в лицо. 

Снейп хмыкнул, понимая, на что она надеется. Гермиона шмыгнула носом. Профессор поднял бровь. Девушка виновато заморгала. Снейп обреченно вздохнул. Гермиона радостно взвизгнула и поцеловала мужа в щеку. Зал пораженно ахнул. Снейп закатил глаза и, приобняв жену за плечи, отвел ее к празднично накрытому преподавательскому столу, за которым сидели его улыбающиеся коллеги. Остальные гости последовали за ним. Студенты напряженно выжидали.

Дамблдор вышел вперед и взмахнул волшебной палочкой. Ученики завопили от восторга, потому что половина висящих в воздухе свечей тут же погасла, создавая в зале интимный полумрак, а потолок озарился северным сиянием, отчего по стенам побежали разноцветные волны, меняя свой цвет в такт зазвучавшей в зале музыке. Столы вместе с сидящими за ними студентами сдвинулись ближе к стенам, освобождая площадку для танцев, а ассортимент блюд на них претерпел значительные изменения, отчего студенты  завопили еще громче, зорко углядев среди кувшинов бутылки со сливочным пивом и даже несколько бутылок шампанского.

Директор поднял руки, и шум в зале постепенно стих.

- Вас, конечно, следует наказать за такое самоуправство, - начал Дамблдор, и студенты в зале виновато засопели, не переставая, однако, втихаря открывать бутылки. - Но за вас просила невеста, и я не смог ей отказать. 

Гриффиндорский стол взорвался радостными возгласами, и остальные факультеты его поддержали. Гермиона улыбнулась одноклассникам, и те захлопали в ладоши, выкрикивая поздравления.

Директор взял со стола наполненный бокал, жестом призывая студентов к молчанию. Те послушно перестали хлопать.

- Я хочу поздравить виновников торжества со столь радостным событием в их жизни и пожелать им счастья, - он поднял бокал, и все в зале повторили его движение.

- Если он сейчас начнет кричать «горько», я точно оторву ему бороду, - прошипел Снейп на ухо Гермионе.

Девушка прыснула.

Но Дамблдор прекрасно понимал, чем ему грозит подобное безрассудство, и поэтому «горько» он кричать не стал. Вместо этого он повернулся к свежеиспеченным супругам и просто сказал:

- За вас! 

- Урра!!! – поддержали его тост студенты, и зал наполнился веселым звоном стаканов.

- А теперь давайте веселиться, - улыбнулся директор и махнул рукой, делая музыку погромче.

Гермиона с удивлением узнала одну их своих самых любимых композиций. Она оглянулась на мужа, и он ухмыльнулся, показав глазами на ее родителей. Девушка понимающе хмыкнула. В этот момент Снейп поднялся и протянул ей руку.

- Танцевать? – растерялась она. 

- Опасаешься за свои ноги? – иронично поднял бровь профессор.

Гермиона покачала головой.

- Ты уверен? – смущенно спросила она, принимая его руку и вставая из-за стола. – Ты же ненавидишь выставлять себя на всеобщее обозрение.

- Что делать, - вздохнул профессор. – Я обещал твоей матери второй танец, а как я могу танцевать второй, не станцевав первого? 

- Ты, как всегда, прав во всех отношениях, - улыбнулась Гермиона. - С тещей надо дружить, - повторила она свою мудрую мысль, положив руку ему на плечо и делая первые па под пораженные вздохи ее одноклассниц, которые, казалось, только сейчас заметили, как потрясающе умеет двигаться ее муж. 

И если она хоть что-то понимала в этой жизни, то точно могла сказать, что опасаться за свои ноги этим вечером ей не следует.

ВСЕ
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